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  Tekst van de achterkant


  


  Texas, 1881. De impulsieve, roodharige Cassie Stuart is de wanhoop nabij. Waarom heeft ze zich tegen beter weten in toch weer bemoeid met dingen die haar niet aangaan? Cassie weet donders goed dat ze zich niet in de burenruzie had moeten mengen, maar nu is het te laat. Als ze niet snel uit Texas verdwijnt, wordt de ranch van haar vader met de grond gelijkgemaakt. Cassie's laatste hoop is gevestigd op een onpartijdige vredestichter - maar tot haar grote schrik vindt ze een gewetenloze revolverheld op haar pad...


  


  Hij wordt "Angel' genoemd - een knappe, ruige avonturier met ogen zo zwart als de zonde. Eigenlijk wil Angel door Cassie's negatieve reactie op zijn komst direct rechtsomkeert maken. Het arrogante wicht moet haar eigen problemen maar oplossen! Maar uit een stijfkoppig plichtsgevoel - en het vurige verlangen Cassie's zoete kussen te proeven - besluit Angel toch te blijven. Hij zal Cassie mores leren. Ze zal spijt krijgen van haar afwijzende houding...


  


  VERLEID IN HAAR DROMEN is een adembenemende roman vol bruisende begeerte, zinderende spanning,


  bittere haat, pikante intriges... en een stormachtige liefdesgeschiedenis.
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  De tekst is aangepast aan de spelling van 2006


  


  


  


  


  Ter herinnering aan Misti Jewel, mij eigen tenenbijtertje. Ze praatte constant tegen me, was een lieve pestkop, mijn schrijftafelmaatje. God let er maar niet op dat ze haar tanden het liefst schoonmaakt aan blote voeten.
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  Texas, 1881


  



  


  Twaalf uur in de middag... een tijdstip dat in veel plaatsen in het Westen gelijk stond met de dood. In deze plaats was het niet anders. De tijd alleen al vertelde mensen die niets hadden gehoord wat er te gebeuren stond, als ze andere mensen haastig de straat zagen ontruimen. Slechts één ding kon op dat ogenblik van de dag zo'n uittocht veroorzaken.


  Twaalf uur... een tijd zonder voordelen, geen schaduwen die de aandacht konden afleiden, geen laagstaande zon die kon verblinden en de afloop kon beïnvloeden. Volgens de normen van die tijd zou het een eerlijk gevecht zijn. Niemand zou zich afvragen of de man die werd uitgedaagd misschien niet aan het duel wilde deelnemen, of iets oneerlijks zag in het feit dat hij werd gedwongen. Een man die leefde van zijn revolver had weinig te kiezen.


  De straat was nu bijna verlaten. Voor de ramen stonden overal mensen te wachten om iemand te zien sterven. Zelfs de novemberwind hield even op met blazen, zodat het stof kon neerdalen in de heldere stralen van de late herfstzon.


  Aan de noordkant van de straat kwam de uitdager aanlopen, Tom Prynne, hoewel hij zichzelf nu Pecos Tom noemde. Hij had een uur staan wachten sinds hij de ander had uitgedaagd, tijd genoeg om zich af te vragen of hij deze keer misschien niet wat haastig was geweest. Nee, het waren gewoon die stomme zenuwen waar hij altijd last van had voor een gevecht. Hij vroeg zich af hoeveel duels er nodig zouden zijn voor hij zich zo kalm voelde als die andere kerel eruitzag.


  Tom vond het niet erg iemand dood te schieten. Hij hield van de macht en de triomf die hij naderhand voelde, het gevoel dat hij onoverwinnelijk was. En de angst. God, hij vond het heerlijk als mensen bang van hem waren. Wat gaf het als hij zelf ook een beetje bang was voor elk gevecht? Naderhand kwam de beloning.


  Hij had gehoopt dat hij een kans als deze zou krijgen, een kans op een bekende naam. Zijn eigen naam, of de naam die hij had aangenomen, verspreidde zich niet snel genoeg naar zijn zin. Zo ver naar het zuiden had niemand van Pecos Tom gehoord. Verdomme, zelfs waar hij was geweest vergaten ze hem, omdat hij tot nu toe had geduelleerd met onbekenden zoals hijzelf.


  Maar zijn tegenstander van vandaag, Angel - zijn naam ging hem overal vooruit. Sommigen noemden hem de Engel des Doods, en niet zonder reden. Niemand kon zeggen hoeveel mannen hij had gedood. Sommigen zeiden dat zelfs Angel geen getal kon noemen. Hij had de naam niet alleen snel, maar ook nauwkeurig te zijn.


  Tom was niet zo nauwkeurig, maar hij was sneller, dat wist hij. En hij wist precies hoeveel mannen hij had gedood - een valsspeler, twee boeren en een hulpsheriff die hem vorig jaar had opgespoord, omdat hij dacht dat hij moest worden opgehangen wegens het neerschieten van een ongewapende man. Niemand wist het van die hulp-sheriff en dat was maar beter ook. Hij wilde bekendheid, maar niet omdat hij door middel van aanplakbiljetten werd gezocht.


  Er waren andere duels geweest in zijn korte loopbaan en hij had het geluk gehad dat hij de helft ervan had gewonnen door zó snel zij n wapen te trekken, dat de ander het zijne liet vallen en zich gewonnen gaf. Tom rekende erop dat dat vandaag ook zou gebeuren, niet dat hij dacht dat Angel zijn revolver zou laten vallen, maar hij hoopte hem zó te verrassen dat hij tijd zou hebben om goed te richten en de enige te zijn die nog overeind stond als de rook was opgetrokken.


  Hij was zelf nog maar twee dagen in deze plaats. Hij zou vandaag zijn weggereden, als hij niet had gehoord dat Angel de vorige avond was aangekomen. Eén ding was zeker, niemand had er met een woord over gerept toen hij was binnengereden. Na vandaag zou dat anders zijn.


  Maar Angel was niet helemaal wat Tom had verwacht, toen hij hem die morgen bij het verlaten van zijn hotel staande had gehouden. Hij had eigenlijk gedacht dat de revolverheld langer zou zijn, en ouder, en dat hij zijn uitdaging niet zo onbewogen zou aanhoren. Hij had gereageerd alsof het hem geen zier kon schelen. Maar daar had Tom zich niets van aangetrokken.


  Hij had de andere man de weg versperd en met luide stem, zodat iedereen het kon horen, gezegd: 'Angel? Ik heb gehoord dat je snel bent, maar ik zeg je dat ik sneller ben.'


  'Fijn voor je, ik zit er niet mee.'


  'Maar ik ben van plan het bewijzen. Twaalf uur. Stel me niet teleur.'


  Pas nadat Tom was weggelopen, had hij zich gerealiseerd hoe koud en gevoelloos de ogen van Angel waren. Ogen zo zwart als de zonde, de ogen van een meedogenloze moordenaar.


  


  Uitwendig kalm wachtte Angel op zijn uitdager. Hij was naar het midden van de straat gelopen, maar verder wilde hij niet gaan. Geduldig liet hij de op roem beluste jongeman naar zich toekomen.


  Het was hem niet aan te zien dat hij kwaad was. Het was zo zinloos wat hij ging doen. Het was heel anders dan iemand doden van wie hij wist dat deze het verdiende. Hij kende deze knul niet, hij wist niet welke zonden hij had begaan, hoeveel mannen hij had gedood om bekendheid te krijgen, of hij eigenlijk wel mannen had gedood. Hij vond het vreselijk als hij dat niet wist.


  Maar die wetenschap zou geen verandering brengen in wat hij ging doen. Hij zou dan alleen geen spijt hebben van een zinloze schietpartij. Maar de meesten van die jongelui die beroemd wilden worden zouden het lef niet hebben om met hèm te beginnen. Ze zouden al aardig wat duels achter zich hebben voor ze het met een bekendheid probeerden. Dat betekende dat ze al wat mannen hadden doodgeschoten - en de kans was groot dat daar onschuldigen bij waren - om een naam op te kunnen bouwen als revolverheld. Angel had er geen moeite mee zulke mannen te doden. In dat opzicht beschouwde hij zichzelf als een beul die het uitschot wat sneller opruimde dan de arm der wet dat zou doen, en misschien redde hij tegelijkertijd ook nog wat fatsoenlijke mensen het leven.


  Een bekende naam hebben was een vloek en een zegen. Het trok lieden aan die op roem belust waren. Daar was niets aan te doen. Maar het maakte zijn werk soms ook gemakkelijker, omdat sommige mannen zich terugtrokken en daardoor hun leven redden. Hij vond het namelijk vreselijk een man te moeten doden wiens enige misdaad was dat hij voor de verkeerde baas werkte.


  Zijn diensten waren te huur. Hij was scherpschutter en goed genoeg om er zijn brood mee te verdienen. Als er genoeg werd betaald, was hij bijna overal voor in te huren, hoewel men had geleerd hem niet te vragen een regelrechte moord te plegen, omdat ze grote kans liepen zo'n verzoek zelf met de dood te moeten bekopen. Hij zag gewoon geen verschil tussen de man die daadwerkelijk het nietsvermoedende slachtoffer doodschoot en degene die hem huurde om dat te doen. Volgens zijn maatstaven waren het allebei moordenaars en als Angel geen excuus kon vinden om ze zelf te doden, leverde hij ze over aan het oordeel van de wet.


  Hij probeerde zijn manier van leven niet goed te praten. Hij had kunnen wensen dat het anders geweest zou zijn, maar door de omstandigheden was het zo gelopen. En hoewel hij van nature misschien een genadig mens was, volgde hij de overtuiging van de man die hem had geleerd zich met een revolver te verdedigen en te beschermen.


  'Een geweten is allemaal mooi en prachtig, maar niet in een duel. Als je schiet, schiet je raak, anders komen ze achter je aan... op een donkere avond, uit een steegje - een kogel in je rug, omdat ze je een keer hebben getest en weten dat je zó snel bent, dat ze geen kans hebben het nog een keer te proberen. Dat krijg je als je iemand alleen maar verwondt, en anders denken ze dat je snel bent, maar niet kunt richten. Als je zo iemand nog een keer op straat tegenover je vindt, is dat pure tijdverspilling en een kwestie van geluk hebben. Het zou verdomd jammer zijn als de kogel met jouw naam erop van een man kwam die je je hebt laten ontglippen.'


  Drie keer had hij door toedoen van schurken bijna het leven gelaten voor hij die les had geleerd. Drie keer was hij gered, niet door zijn eigen inspanningen, maar met hulp van vreemden. Daar had hij bij drie mensen voor in het krijt gestaan en hij was niet iemand die zich daar prettig bij voelde. Twee schulden had hij ingelost, de tweede nog maar kort geleden.


  Hij was naar deze plaats gekomen in de hoop de derde schuld te kunnen inlossen. Hij wist niet waarom men hem had laten komen. Hij was op weg geweest naar Lewis Pickens om te vragen waarom, toen die jonge blaaskaak hem de weg had versperd.


  Hij wist alleen zijn naam maar, Pecos Tom. Iemand had het bij het hotel moeten vragen om dat te weten te komen. Niemand kende hem hier, net zo min als Angel, dus kon niemand Angel vertellen of hij met een moordenaar te maken had of met een jonge dwaas. Verdomme, hij vond het vreselijk dat hij dat niet wist. Hij had niet om het gevecht gevraagd, hij had geprobeerd het te vermijden, maar niemand verwachtte dat hij de uitdaging naast zich neer zou leggen toen die er eenmaal was. Pecos Tom was vast van plan hem te doden. Angel moest het met die eenvoudige waarheid doen, wilde hij zijn spijt verzachten.


  Pecos kwam op zijn gemak aangelopen. Zestig meter, vijftig. Op een afstand van dertig meter bleef hij ten slotte staan. Angel zou liever meer afstand hebben gehad, maar hij had de regie niet. Hij had gehoord dat je in het oosten het wapen uit mocht zoeken als je werd uitgedaagd, zelfs géén wapen, alleen vuisten als je dat wilde. Angel zou het leuk hebben gevonden wat verstand in die knul te timmeren, in plaats van hem te doden. Maar in het westen had je geen keus. Als je een revolver op je heup droeg, werd je geacht het te gebruiken.


  Het schaapsleren jack van Pecos was al opzij geduwd, hij had zijn handen klaar om zijn revolver te trekken. Langzaam duwde Angel zijn gele regenjas uit de weg. Hij keek niet naar de handen, zelfs niet om te zien of ze trilden. Hij keek naar de ogen.


  En hij probeerde het nog een laatste keer. 'We hoeven dit niet te doen. Deze mensen kennen je niet. Je kunt gewoon wegrijden.'


  'Vergeet het maar,' antwoordde de jongen. Hij ontspande zich nu, omdat hij dacht dat Angel bang was om tegen hem te vechten, dat hij degene was die niet wilde. 'Ik ben klaar.'


  Niemand was dicht genoeg bij om de zucht van Angel te horen. 'Doe dan maar een schietgebedje. Ik schiet niet om iemand te verwonden.'


  De twintigjarige Tom Prynne schoot ook niet om iemand te verwonden en hij trok sneller, ongeveer twee seconden sneller, alle tijd die hij nodig zou hebben gehad als hij het geduld had gehad goed te leren richten voor hij op zoek ging naar roem. Zijn kogel vloog langs de schouder van Angel en verdween in het stof aan het eind van de straat. Angels beweging was te snel om te stoppen, al had hij het gewild, en hij richtte dodelijk nauwkeurig.


  Tom Prynne had uiteindelijk toch naam gemaakt, hoewel zijn roem zich niet ver zou verspreiden. Maar ze zouden hier nog een tijdje over hem praten en op zijn graf zou staan: Hier ligt Pecos Tom. Hij daagde de Engel des Doods uit en verloor. De plaatselijke begrafenisondernemer had een wrang gevoel voor humor.
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  Cassandra Stuart gooide afwezig een blok hout op het vuur, terwijl ze erlangs liep. Aan de andere kant van de kamer hief een kat zijn kop op en blies uit protest. Het slanke meisje keek naar de kat en haalde haar schouders op.


  'Sorry, Marabelle,' zei Cassie, terwijl ze driftig heen en weer bleef lopen. 'Gewoonte.'


  Cassie en haar huisdier waren in Wyoming, waar ze was opgegroeid, gewend aan veel kouder weer. Hier in het zuiden van Texas, waar de ranch van haar vader lag, was het waarschijnlijk een graad of tien en het was al begin december. Eén stuk hout zou genoeg zijn geweest om de kilte uit haar slaapkamer te verdrijven. Met twee... Al gauw had ze alleen haar ondergoed nog aan.


  Het bureautje dat ze het afgelopen half uur had gemeden, stond nog steeds in de hoek; haar postpapier lag er in een keurige stapel op, de inktpot stond open, de ganzenveer had een scherpe punt en de lamp stond hoog. Haar vader had haar meteen na haar aankomst in de herfst de ouderwetse schrijfattributen gegeven. En ze had trouw een of twee brieven per week aan haar moeder geschreven - tot zes weken geleden in ieder geval.


  Maar nu kon ze er niet langer omheen. Aan het eind van de middag was het telegram gekomen. ALS IK NIET ONMIDDELLIJK VAN JE HOOR, KOM IK ERAAN MET EEN LEGER.


  Dat laatste stuk was overdreven - dat hoopte Cassie in ieder geval. Maar ze twijfelde er niet aan dat haar moeder zou komen en dat zou het er niet beter op maken. Haar vader zou het zeker niet waarderen wanneer hij terugkwam. Maar haar vader zou het ook niet waarderen dat zijn buren nu zijn vijanden waren, dankzij zijn bemoeizuchtige dochter.


  Cassie had een antwoord teruggestuurd dat ze de volgende dag een brief zou sturen om alles uit te leggen. Daar kon ze nu niet meer onderuit. Maar ze had zo gehoopt dat de Vredestichter eerst gekomen zou zijn, zodat ze haar moeder in ieder geval kon vertellen dat ze de zaak had geregeld, als ze haar vertelde wat ze had gedaan, en dat ze zich verder nergens zorgen over hoefde maken.


  Ze maakte een soort kreunend geluid, waardoor de slanke, zwarte kat haar naar het bureautje volgde om het probleem te onderzoeken. Marabelle was heel gevoelig voor de stemmingen van Cassie. De kat ging pas liggen toen Cassie hem geruststellend achter zijn oren krabde. Ten slotte nam ze de pen ter hand.


  



  Lieve mama,


  Je zult wel niet verbaasd zijn te horen dat ik me weer ergens mee heb bemoeid. Ik weet niet waarom ik dacht dat ik een eind kon maken aan een vete die al vijfentwintig jaar duurt, maar zo is het, ik heb me weer eens in de boot laten nemen door mijn vreselijke optimisme. Je begrijpt onderhand wel dat ik het heb over de buren van papa, de Catlins en de MacKauleys, over wie ik je heb verteld na mijn eerste bezoek hier.


  



  Dit was Cassies tweede bezoek aan de ranch van haar vader in Texas. De eerste keer dat ze het huis had gezien dat hij hier tien jaar geleden had gebouwd, was ze verbaasd geweest. Het was een exacte replica van het huis dat hij in Wyoming had achtergelaten. Zelfs het interieur was hetzelfde. Het was alsof ze thuis was - tot ze naar buiten ging.


  Haar vader had al lang gewild dat ze op bezoek zou komen, maar haar moeder had geweigerd haar te laten reizen tot ze twee jaar geleden achttien werd. En Catherine zou geen voet op de ranch van Charles Stuart zetten, tenzij er iets vreselijks aan de hand was met hun enige kind. In de tien jaar sinds hij Wyoming had verlaten, had ze haar ex-man niet gezien. Ze had al twintig jaar niet met hem gesproken, al hadden ze de eerste tien jaar van Cassies leven in hetzelfde huis gewoond. Hun relatie, of het ontbreken daarvan, was het enige waarmee Cassie zich nooit had geprobeerd te bemoeien. Hoe graag ze ook wilde dat het anders was, haar ouders verachtten elkaar.


  Maar Cassie had haar moeder alles verteld over de Catlins en de MacKauleys, toen ze vorig jaar in de lente thuis was gekomen, en over haar nieuwe vriendin, Jenny Catlin, die twee jaar jonger was dan Cassie. Tijdens dit bezoek van Cassie was Jenny heel terneergeslagen geweest, omdat ze op een leeftijd was dat ze wilde trouwen en jammerde dat de enige knappe mannen in de omtrek de vier zonen van RJ. MacKauley waren, die helaas hun gezworen vijanden waren.


  Cassie wilde echt dat Jenny de MacKauleys niet in één adem had genoemd met trouwen. Het had haar op de gedachte gebracht dat Jenny hen misschien niet in hetzelfde licht zag als haar moeder en oudere broer. Daardoor was het haar opgevallen hoe Clayton MacKauley, de jongste zoon van R.J., in de kerk naar Jenny zat te kijken en hoe het meisje telkens bloosde als ze het merkte.


  


  Dit zal je waarschijnlijk ook niet verbazen, mama, maar het is me gelukt de Stuarts bij de vete te betrekken - in ieder geval mijzelf. Papa weet er nog niet eens iets van, maar ik weet zeker dat hij het niet leuk zal vinden als hij het hoort. Uiteindelijk ga ik weg, maar daarna zal hij nog met die mensen moeten leven.


  En voor je kwaad op hem wordt omdat hij me mijn gang heeft laten gaan, moet ik je zeggen dat hij er niet was om me tegen te houden. Eigenlijk is het begonnen voor hij wegging, niet lang na mijn komst, maar het is allemaal als een samenzwering in het geheim gebeurd. Toen kreeg papa een brief van een man in noordelijk Texas met wie hij al twee jaar onderhandelde over de aankoop van een fokstier, dat hij hem eindelijk wilde verkopen. En je moet ook niet kwaad zijn op papa omdat hij me hier alleen heeft achtergelaten om zijn nieuwe stier te halen, omdat hij nog geen twee weken weg zou blijven en ik nu tenslotte twintig ben en heel goed in staat om zijn ranch te beheren - als ik mijn neus niet in andermans zaken steek. Bovendien wilde hij dat ik mee zou gaan, maar ik wou liever hier blijven, omdat ik al was begonnen aan mijn... tja, dit is niet makkelijk te zeggen. Ik heb weer geprobeerd te koppelen en deze keer is het me helaas gelukt.


  Het is me gelukt Jenny Catlin en Clayton MacKauley ervan te overtuigen dat ze verliefd op elkaar waren. En dat leek ook echt zo, mama. Ze waren zo verrast en blij door mijn verzinsels. Het was zo makkelijk ze bij elkaar te brengen en ze al na drie weken te helpen om naar Austin te gaan om in het geheim te trouwen. Helaas ontdekten ze tijdens de huwelijksnacht dat ze toch niet van elkaar hielden, dat de romance alleen in mijn verbeelding had bestaan.


  Ik had de situatie kennelijk helemaal verkeerd ingeschat, maar dat is niets nieuws. Dat schijn ik heel vaak te doen, zoals je weet. Ik heb natuurlijk geprobeerd de zaak recht te zetten. Ik ben naar de ranch van de Catlins gegaan om te proberen uit te leggen dat mijn bedoelingen goed waren geweest, hoewel misleid. Dorothy Catlin wilde niet met me praten. Haar zoon, Buck, raadde me aan Texas te verlaten en nooit meer terug te komen.


  


  Zo aardig had Buck het niet gezegd, maar haar moeder hoefde niet te weten hoe lelijk hij had gedaan in zijn woede, of over de dreigementen die ze van de MacKauleys te horen had gekregen. Ze hadden zelfs een datum vastgesteld waarop ze weg moest zijn, anders zouden ze de ranch van haar vader in brand steken. Ze hoefde niet te zeggen dat Richard MacKauley haar post had opgehaald en vervolgens had gezegd dat hij die verloren had en dat ze daarom de afgelopen zes weken geen brief van haar moeder had ontvangen. Ze hoefde ook niet te vertellen dat ze de bank in Caully uitgekomen was en haar rijtuigje vol melasse had gevonden, of dat drie van de knechts van haar vader waren bewerkt om ontslag te nemen, onder wie zijn voorman. Ze was ook niet van plan iets te zeggen over het briefje dat onder de voordeur door was geschoven met de mededeling dat als haar kat weer vrij rondliep, ze voor de barbecue zou worden uitgenodigd.


  En haar moeder kon beter niet weten dat Sam Hadley en Rafferty Slater, twee knechts van de Catlins, haar in de stad in een hoek hadden gedreven en haar heel bang hadden gemaakt met hun handtastelijkheden tot er toevallig iemand langs kwam en er een eind aan maakte. Ze zou ook niet schrijven dat ze sinds dat voorval haar Colt ook bij zich droeg als ze naar de stad ging en niet alleen als ze uit rijden ging, ondanks het feit dat de brave burgers van Caully dat heel vermakelijk vonden.


  En ze was zeker niet van plan haar moeder te vertellen dat haar vader nu al een paar weken weg was en dat hij nog zeker drie weken weg zou blijven, omdat zijn nieuwe fokstier hem een trap had gegeven en hij bij zijn val twee ribben en een voet had gebroken. Ze schreef niet meer dan:


  


  Het zijn zulke aardige families, maar als ze iemand niet mogen, zijn ze onuitstaanbaar en op het moment vinden beide families me niet bepaald erg aardig.


  


  Cassie wilde haar moeder niet al te ongerust maken, hoewel ze zelf toch wel in de piepzak begon te zitten. Ze had nog maar drie weken om de zaak recht te breien, want ze wist precies wat haar vader zou doen als hij terugkwam. Hij zou alles wat hij hier de afgelopen tien jaar had opgebouwd gewoon opgeven en verhuizen. Uiteindelijk hield hij vee omdat hij het leuk vond, niet omdat hij ervan hoefde leven, want hij kwam uit een van de rijkste families van Connecticut. Maar Cassie zou het zichzelf nooit vergeven als het zo ver zou komen.


  


  Aangezien ze niet eens naar mijn excuses willen luisteren, heb ik het enige gedaan wat ik verder nog kon bedenken. Ik heb de goede vriend van opa Kimbal laten komen, de man die ze de Vredestichter noemen. Ik twijfel er niet aan dat hij meteen op de dag van zijn aankomst een eind zal kunnen maken aan de vijandelijkheden en ik verwacht hem nu ieder ogenblik.


  


  Eigenlijk had ze hem een paar weken geleden al verwacht en ze begon zich echt ongerust te maken waar hij bleef, nadat hij haar had verzekerd dat hij zou komen. Misschien moest ze hem nog een telegram sturen als ze morgen naar de stad ging om de brief aan haar moeder te posten.


  


  Dus nu weet je waarom ik niet heb geschreven. Ik vond het echt vreselijk te moeten toegeven dat ik mijn neus weer eens ergens in had gestoken, in ieder geval voor ik de schade weer had hersteld. En zodra alles achter de rug is en de buren van papa elkaar weer gewoon haten, zal ik weer schrijven.


  


  Cassie beet op haar lip en keek fronsend naar de brief. Ze had het ergste tot het laatst bewaard - hoe ze haar moeder ervan moest overtuigen dat ze niet overhaast haar 'baby' moest komen redden van een volgende ramp die ze zelf had veroorzaakt. Met een list. Ze zou haar uitnodigen.


  


  Ik weet dat je overdreef, toen je zei dat je met een leger hierheen zou komen, maar je bent hier welkom als je het niet erg vindt midden in de winter te reizen. Ik weet zeker dat papa het niet erg zal vinden als je ons een bezoek brengt. De problemen hier zijn natuurlijk voorbij voor het jou lukt hier te zijn, dus zou hij zich misschien afvragen waarom je bent gekomen. Je denkt toch niet dat hij zou veronderstellen dat je een verzoening wilde?


  


  Cassie besloot daarmee de brief te beëindigen. Ze kende haar moeder goed en na het lezen van die laatste vraag zou Catherine Stuart de brief waarschijnlijk verscheuren en in het dichtstbijzijnde vuur gooien. Ze kon zich ook voorstellen wat haar moeder op die vraag zou antwoorden. 'Me verzoenen met die ontrouwe hoerenloper? Als ik dood en begraven ben en dat mag je hem overbrengen!'


  Cassie had zo lang ze zich kon herinneren dingen van de een aan de ander doorgegeven. Als er niemand was die hun gesprekken over kon brengen, zouden ze dan eindelijk met elkaar praten? Nee. De een of de ander - afhankelijk van wie het meest vastbesloten was iets te zeggen - zou zoeken tot hij of zij iemand vond die uit zijn of haar naam kon spreken.


  Cassie stond op van het bureau, rekte zich uit en keek neer op Marabelle. 'Dat is in ieder geval één zorg minder - voorlopig,' zei ze tegen de kat. Als de Vredestichter nu eens kwam om dat andere probleem op te lossen, zouden we volgens plan tot de lente kunnen blijven.'


  Ze vestigde al haar hoop op de vriend van haar grootvader, maar daar had ze ook alle reden toe. Ze had hem een keer een paar woorden zien zeggen tegen een man die dol van woede was en binnen vijf minuten lachte de man. Hij had een ongelooflijk talent om mensen tot bedaren te brengen en al dat talent zou hij nodig hebben voor de vijandigheid die zij opgerakeld had.


  3


  


  De Doublé C Ranch was niet moeilijk te vinden. Als je volgens de aanwijzingen in noordelijke richting de stad uitreed, reed je er als het ware tegenaan. Maar het was niet wat Angel had verwacht. Zo ver naar het zuiden volgden de meeste ranchers het voorbeeld van hun Mexicaanse buren en bouwden lemen huizen in Spaanse stijl, die de ergste hitte van de zomer buiten hielden.


  Angel reed naar een groot houten huis van twee verdiepingen in een stijl die gebruikelijker was in het noordwesten. Een zestal treden gingen naar een veranda die de benedenverdieping omgaf en zo breed was dat er plaats was voor stoelen, schommelstoelen en zelfs een schommelbank voor twee personen in beide hoeken. Rondom de eerste verdieping was een balkon waar de dubbele deuren van de vermoedelijke slaapkamers op uitkwamen. Tegelijkertijd zorgde het voor schaduw op de veranda eronder.


  Het huis kwam hem vaag bekend voor, hoewel hij nog nooit eerder zo ver in het zuiden was geweest. De bijgebouwen, of wat hij ervan had gezien voor hij zo dichtbij kwam, lagen verspreid achter het hoofdhuis, zodat je op vijftig meter afstand van de voorkant van het huis niet kon zien dat het een boerenbedrijf was. Zelfs het rijtuigje dat voor het huis stond, leek meer op de deftige koetsjes uit de grote stad dan de kleinere wagentjes op twee wielen waar men op het platteland mee reed.


  Angel was niet verder gekomen dan die vijftig meter toen de voordeur openging en een zwarte kat ter grootte van een bergleeuw plotseling op hem afsprong. Hij had geen tijd zich af te vragen waar het dier in vredesnaam vandaan was gekomen - het was ondenkbaar dat hij van binnen kwam - voor hij vocht om zijn doodsbange paard onder controle te houden en tegelijk zijn revolver te pakken.


  Hij had zijn revolver nog net niet te pakken toen er een schot klonk en zijn hoed afvloog. Hij hoorde: 'Vergeet het maar, makker.'


  Angel had maar een paar seconden om een besluit te nemen, terwijl zijn ogen een vrouw gewaarwerden die een revolver op hem gericht hield en weer teruggingen naar de kat die wat was geschrokken van het schot en nu niet meer zo snel naar hem toe kwam. Maar hij kwam nog steeds dichterbij en zijn paard begon dol te worden. Het danste opzij, schudde wild met zijn hoofd en steigerde ten slotte.


  Terwijl hij zijn uiterste best deed in het zadel te blijven - hij wilde absoluut niet op de grond met dat enorme beest geconfronteerd worden - zei de vrouw nog één woord. Toen zijn paard weer alle vier de hoeven op de grond had, zag hij dat de kat was blijven staan en daar nu met grote, gele ogen naar hem zat op te kijken.


  Marabelle, had ze gezegd, op een toon die gehoorzaamheid eiste. Hij had haar niet verkeerd verstaan. Marabelle... en hij deed iets wat hij nooit deed, iets wat hij zich in zijn werk niet kon veroorloven. Hij werd kwaad en dat liet hij merken.


  'Mevrouw, als u niet zorgt dat dat beest onmiddellijk verdwijnt,' knarsetandde hij op gewoontegetrouw gematigde toon, 'sta ik niet in voor de gevolgen.'


  Daar leek ze niet van onder de indruk, waarschijnlijk omdat zij degene was die een revolver in haar hand hield - nog steeds op hem gericht. 'U bent niet in de positie om-'


  Wat er gebeurde, duurde slechts een paar seconden. Angel greep zijn revolver en schoot met één schot het wapen uit haar hand. Ze riep: 'Klootzak!'en schudde haar tintelende vingers. De kat krijste luid als reactie op haar kreet en het paard van Angel begon wild te bokken als reactie op het gekrijs van de kat. Deze keer kwam Angel in het stof terecht, het paard stoof ervandoor en de nu blazende kat was vlak bij hem voor ze het weer zei, dat ene woord, waardoor de kat onmiddellijk bleef staan. Marabelle.


  Hij had zin om hem toch neer te schieten. Hij had ook zin om haar neer te schieten. Hij kon zich niet herinneren ooit zijn emoties zó weinig de baas te zijn geweest. Een idioot kon bedenken dat de kat, of wat het ook was, van haar was. Een huisdier. Het moest een huisdier zijn om haar zo te gehoorzamen. En ze had hem naar buiten gelaten om zijn paard bang te maken en hem ook, daar twijfelde hij niet aan.


  Hoe kwaad hij ook was en hoewel hij besefte dat de kat tam, of nagenoeg tam, moest zijn, moest hij toch zijn moed bij elkaar rapen om zijn ogen af te wenden van zo'n groot beest dat vlak bij hem zat. Vooral omdat hij ook op de grond zat en ze elkaar bijna recht in de ogen keken. Maar hij deed het en keek met toegeknepen ogen weer naar haar.


  Ze stond nog op de veranda. Ze had haar revolver weer gepakt en hield hem in haar andere hand. De hand met de zere vingers hield ze tussen haar arm en haar zij gedrukt. De revolver zou waarschijnlijk niet meer schieten, niet zonder dat hij gerepareerd was, maar dat scheen niet bij haar op te komen en ze hield dat ellendige ding weer op hem gericht.


  'Ik zal je meteen vertellen dat ik even goed kan richten als jij, makker, maar ik hoef je niet neer te schieten. Als je dat wapen dat je in je hand hebt ook maar een halve centimeter in mijn richting beweegt, zal Marabelle je in stukken scheuren.'


  Het stond te bezien of ze kon raken waar ze op richtte. Het afschieten van zijn hoed had opzet kunnen zijn, alleen om zijn aandacht te krijgen, of het had een mislukte poging kunnen zijn hem te doden. Maar aan het tweede dreigement twijfelde hij niet. Maar ze moest bang van hem zijn om met zo'n dubbel dreigement te komen. Nou, ze had gezien waartoe hij in staat was. Hij had haar ontwapend, terwijl ze haar revolver op hem gericht had en het zijne nog in de holster zat. En nu had ze een goede reden bang voor hem te zijn, nu hij zo kwaad was.


  'Je bent gek als je denkt dat ik mijn revolver wegdoe zo lang dat beest me staat aan te blazen.' Geen van beiden waren ze bereid een duimbreed toe te geven en het bleef een paar minuten stil voor Angel besloot dat hij toch liever de kat kwijt was, dus voegde hij er nors aan toe: 'Roep dat beest terug, misschien kunnen we dan praten.'


  Haar kin ging iets verder de lucht in. 'Er wordt niet gepraat, aangezien je vertrekt. En je kunt tegen ze zeggen dat ze geen reden hadden er een scherpschutter bij te halen.'


  'Ze?'


  'Wie je dan ook gehuurd heeft.'


  'Niemand heeft me gehuurd. Lewis Pickens heeft me gestuurd om-'


  'Wel allemachtig,' viel ze hem in de rede en liet haar wapen zakken. 'Waarom heb je dat niet meteen gezegd?' En toen: 'Marabelle, kom hier, liefje. Hij is onschadelijk.'


  Sinds hij volwassen was geworden, moest dit de eerste keer zijn dat Angel ooit onschadelijk was genoemd. Hij trok het zich niet aan. Hij wachtte om te zien of het dier zou gehoorzamen en de grote kop draaide zich inderdaad om naar de vrouw. Het lange, slanke lijf volgde en de kat liep elegant de veranda op. Angel slaakte een zucht, maar hij deed zijn revolver pas weg toen het beest binnen was.


  'Je kunt teruggaan naar de keuken, Maria,' zei de vrouw tegen iemand die net binnen de deur stond. Voor ze de deur dichtdeed, voegde ze eraan toe: 'Weet je eigenlijk wel hoe je dat geweer af moet schieten?'


  Angel kromp ineen. Hij had nog een geweer op zich gericht gehad en hij had het niet eens gevoeld. Hij begon nonchalant te worden. Nee, zijn zintuigen waren allemaal gespitst geweest op dat monsterlijke zwarte beest en die idiote vrouw op de veranda - alstublieft, God, laat haar niet Cassandra Stuart zijn.


  Ze kwam nu het trapje af naar hem toe. Voor het eerst zag hij hoe chic ze gekleed was. Een lange, zwarte jas met een bontrand over ijsblauwe kant langs haar hals en vijf lagen blauwe ruches in de rok, die slechts van haar knieën tot haar tenen te zien was. Schuin op haar donkerbruine haar droeg ze een hoedje van beverbont. Duidelijk stadse kleren, maar wat er helemaal niet bij paste, was de revolverholster die ze aan de buitenkant van haar jas droeg.


  Vlak voor ze haar hand naar hem uitstak, liet ze de revolver in die holster glijden. 'Ik ben Cassandra Stuart. Komt meneer Pickens binnenkort?'


  Angel negeerde de hand, niet zeker wetend wat ze dacht dat hij ermee zou doen. Ze glimlachte er zelfs bij, alsof ze niet op hem had geschoten, die mensenetende kat niet op hem af had gestuurd en zijn paard niet had weggejaagd. Hij negeerde de glimlach ook. Hij vloekte inwendig, omdat ze kennelijk de vrouw was met wie hij te maken kreeg, terwijl hij opstond en zijn jas afklopte. Op het moment was het laatste wat hij wilde de vrouw helpen. Maar daarom was hij hier. Een schuld was een schuld.


  Hij ging zijn hoed pakken voor hij haar antwoord gaf. Toen hij het kogelgat precies in de bol zag, vloekte hij weer, deze keer hardop. Verdomme, ze had hem kunnen vermoorden!


  Hij draaide zich om en keek haar kwaad aan. 'Als die revolver gerepareerd is, wil ik bewijs zien dat je weet hoe je hem moet gebruiken.'


  Ze fronste alleen maar, haalde haar revolver weer te voorschijn, bekeek hem en riep: 'Verrek, je hebt hem verpest!'


  'En jij hebt mijn hoed verpest.'


  Ze keek hem nijdig aan. 'Dit is toevallig een speciaal gemaakt wapen - wie ben je trouwens?'


  'Angel - en dit is toevallig een heel dure hoed.'


  'Ik zal zorgen dat je een nieuwe krijgt -' Ze zweeg en deed een stap achteruit. 'Wat bedoel je Angel? Je bent toch niet dè Angel? Degene die ze de Engel des Doods noemen?'


  Hij trok een zuur gezicht. De meeste mensen zeiden dat nooit als hij het kon horen. 'Ik hou niet van die naam/


  'Dat kan ik je niet kwalijk nemen,' antwoordde ze.


  Maar haar zilvergrijze ogen hadden nu een behoedzame uitdrukking die Angel heel tevreden stemde. Die had er eerder moeten zijn. Zelfs mensen die niet wisten wie hij was, gingen meestal met een boogje om hem heen. Er zweefde gewoon iets om hem heen dat zei: 'Wees op je hoede.'


  'Nou,' zei ze met een nerveus lachje, toen hij haar alleen maar aankeek. 'Je hebt geluk dat ik meer dan één van die speciale Colts heb, anders zou ik nu waarschijnlijk heel boos zijn.'


  'Je kunt beter hopen dat ik mijn paard gauw heb gevonden, anders zul je merken wat boos-'


  'Als je me met een vinger aanraakt-'


  'Ik was meer van plan je neer te schieten.'


  Dat meende hij niet, maar dat wist ze niet. En hij vroeg zich af waar hij in vredesnaam mee bezig was door zich weer kwaad te maken, terwijl hij zijn woede net in bedwang had. Hij deed nóóit loze dreigementen. Maar ze had iets wat hem vreselijk irriteerde, zelfs als ze geen revolver op hem gericht hield.


  'Vergeet dat ik dat heb gezegd,' zei hij kort.


  'Graag,' antwoordde ze, maar deed toch nog een stap achteruit.


  Hij glimlachte bijna. Door haar zenuwachtigheid zakte zijn woede.


  'Is het een gewoonte van je te schieten op mensen die bij je op bezoek komen?'


  Ze knipperde met haar ogen, tuitte haar lippen - weelderig gevormde lippen, zag hij nu - en rechtte haar rug. Verdomme. Hij zag het aankomen. Ze had net haar moed weer teruggekregen.


  'Je wilde op Marabelle schieten. Dat kon ik je niet laten doen, alleen omdat ze de deur uit was geglipt voor ik haar kon tegenhouden.'


  Daar moest hij even over nadenken. 'Dus je hebt haar niet op me afgestuurd?'


  'Zeker niet,' zei ze op verontwaardigde toon, duidelijk makend dat ze het een stomme vraag vond.


  'Zo "zeker" was ik er niet van.'


  'Met je gezonde verstand-'


  'Je kunt er maar beter over ophouden,' waarschuwde hij voor haar beledigingen nog erger werden.


  Ze verstrakte toen ze begreep wat hij bedoelde. 'En ik denk dat jij beter kunt zeggen waar je voor kómt en dan weggaan.'


  Kon hij dat maar - weggaan. 'Pickens komt niet,' zei hij strak.


  Ze staarde hem een ogenblik uitdrukkingsloos aan en riep toen ontsteld: 'Maar hij móet! Ik rekende op hem - waarom komt hij niet? Hij zei dat hij het zou doen.'


  Doordat ze echt van streek was, kreeg Angel het moeilijk met zijn andere gevoelens. Hij vond de jonge vrouw niet aardig en daar had hij alle reden toe na wat ze hem had aangedaan; maar nu ze zo ontdaan was, kostte het hem moeite zo vijandig te blijven.


  Angel draaide wat bij en verzekerde haar: 'Hij was van plan te komen. Hij was zelfs in zijn bank om genoeg geld te halen voor de reis, toen dat stel bandieten uit de Staked Plain aan kwam rijden met het idee met getrokken revolvers geld te komen halen. Pickens moest zich er natuurlijk mee bemoeien. Hij voelde zich verplicht hen tegen te houden en raakte daarbij behoorlijk gewond.'


  Terwijl hij sprak, was ze van bleek bijna groen geworden en maakte zich nu om iets anders van streek. 'O God, hij - hij is toch niet dood? Dat zou mijn schuld zijn. Grootvader zal het me nooit vergeven-'


  'Hoe kun je denken dat het jouw schuld was, terwijl je er niet eens bij was?'


  'Ik heb hem gevraagd te komen. Hij zou niet in die bank zijn geweest als-' Ze zweeg even toen ze zag dat hij zijn hoofd tegen haar schudde. Haar toon en haar gezicht werden koppig en kwaad. 'Als ik dat wil, aanvaard ik dat ik schuldig ben. Daar ben ik heel goed in.'


  Hij haalde zijn schouders op. Hij was niet van plan een maffe vrouw ervan te overtuigen dat het idioot was wat ze deed, als het hem geen lor kon schelen. 'Je gaat je gang maar.'


  Haar agressiviteit verdween meteen. Ze beet op haar onderlip. Ineens zag ze eruit alsof ze op het punt stond te gaan huilen, waardoor de maag van Angel ineenkromp. Verrek. Hij had nog nooit eerder met een huilende vrouw te maken gehad en dat wilde hij ook niet. Eén traan en hij was weg.


  'Is hij...?' Ze kon het woord 'dood' niet over haar lippen krijgen.


  'Nee!' Angel kon het niet snel genoeg zeggen. 'De dokter zegt dat Pickens het wel haalt, maar hij zal een tijdje niet op reis kunnen, daarom heeft hij mij laten halen door zijn vriendin.'


  Dat deed de tranen van Cassie verdwijnen. Ze fronste haar voorhoofd. 'Ik begrijp het niet. Dat was bijna zes weken geleden. Waarom heeft hij me niet eerder bericht gestuurd dat hij niet kon komen? Nu heb ik bijna geen tijd meer.'


  Angel kon niet zo makkelijk schuld aanvaarden als zij. 'Dat zal wel aan mij liggen. Pickens had me snel genoeg opgespoord, maar ik ben een paar weken opgehouden in New Mexico. Maar in zijn boodschap werd niet gesproken van een tijdslimiet.'


  'Ik begrijp het.' Dat deed ze niet. Ze zag er vreselijk verward uit. 'Iemand die slecht nieuws brengt, wordt zelden gewaardeerd, maar in ieder geval bedankt dat je helemaal hierheen bent gekomen, terwijl een telegram zeker voldoende zou zijn geweest. En het spijt me van je paard. Je kunt een van de onze lenen om het te zoeken. Breng hem alleen weer terug als je klaar bent.' Ze stak haar hand in een van de grote zakken van haar jas en haalde een goudstuk van twintig dollar te voorschijn. 'En dit moet genoeg zijn voor een nieuwe hoed.'


  Angel keek slechts naar haar uitgestoken hand, waardoor ze gedwongen werd te zeggen: 'Neem aan.' Hij deed het nog steeds niet, dus haalde ze haar schouders op en sloot haar vingers om de munt. 'Dan niet. Maar als je me nu wilt excuseren, ik wilde net naar de stad gaan toen jij kwam.'


  Ze draaide zich inderdaad om en liep bij hem weg. Angel leunde op zijn hakken en liet haar tot halverwege haar rijtuigje komen voor hij op lijzige toon zei: 'Ik geloof dat ik duidelijker had moeten zijn. Lewis Pickens heeft me gestuurd om zijn plaats in te nemen. Ik ben gekomen om je probleem op te lossen, wat het ook is, dus misschien zou je me kunnen vertellen wat het is voor je naar de stad gaat.'


  Ze had zich met een ruk omgedraaid bij de woorden 'zijn plaats in te nemen'. Haar ogen hadden ongelovig gekeken, maar tegen de tijd dat hij was uitgesproken, zag ze er alweer strijdlustig uit. 'Wat zei je?'


  'Je hebt me duidelijk genoeg gehoord.'


  'Ik weet dat ik je heb gehoord,' zei ze snibbig en het was duidelijk dat ze op het punt stond kwaad te worden. 'Ik geloof het alleen niet. Hoe kan meneer Pickens het in zijn hoofd hebben gehaald uitgerekend jóu te sturen? Ik heb een vredestichter nodig, geen revolverheld. Jij zou de situatie alleen maar erger maken.'


  'Wat is de situatie eigenlijk?'


  Ze maakte een ongeduldig gebaar met haar hand. 'Het heeft geen zin dat ik dat met je bespreek als je niet kunt helpen. Als een revolver de oplossing was, zou ik mijn eigen wel gebruiken.'


  Hij kon er niets aan doen. Hij grijnsde om het beeld dat haar woorden opriepen, van hoeden die door de lucht vlogen. Maar hij wendde zich af voor ze het zag. Er waren heel weinig mensen die hij een glimp liet opvangen van zijn gevoel voor humor. En daar hoorde zij niet bij.


  'Heb je een slaapverblijf?'


  'Ja, maar - wacht eens even!' riep ze, toen hij naar de achterkant van het huis liep. 'Je kunt hier niet blijven. Heb je me niet gehoord?'


  Hij bleef lang genoeg staan om te zeggen: 'Ja, maar jij mij niet. Ik ben gekomen om je probleem op te lossen om Pickens een gunst te bewijzen. Ik sta bij hem in het krijt, dus ik ga niet weg voor mijn schuld is betaald.'


  Ze kwam haastig achter hem aan, toen hij om het huis heenliep. 'Wat je ook voor schuld hebt, heeft niets met mij te maken.'


  'Nu wel.'


  'Dat is onaanvaardbaar. Ik zeg het nog maar één keer. Je kunt niet-'


  Door het gebrul dat uit het huis kwam, bleven ze beiden staan. Toen Angel zich omdraaide, zag hij de grote kat voor het raam zitten en naar hen kijken. Gelukkig was het raam niet open, maar dat stelde hem niet gerust. De wetenschap dat de kat een huisdier was, deed hem er niet minder gevaarlijk uitzien.


  'Wat is dat voor een beest?' vroeg hij ten slotte.


  'Een zwarte panter.'


  'Ik wist niet dat ze die hadden in Texas.'


  'Dat hebben ze ook niet. Marabelle komt uit Afrika.'


  Hij was niet van plan haar te vragen hoe. 'Als je hem maar uit mijn buurt houdt zo lang ik hier ben.'


  Ze zette zichtbaar haar stekels op. 'Gesteld dat je zou blijven, wat niet gebeurt, zou ik erop staan dat je met Marabelle leert omgaan. En om voor de hand liggende redenen zou je je paard aan haar moeten voorstellen - maar je blijft niet. Daar is de stal.' Ze wees naar een lang gebouw naast de schuur. 'Ga je paard zoeken en ga terug naar waar je vandaan bent gekomen.'


  Ze moest gedacht hebben dat de zaak daarmee geregeld was. En in zekere zin was dat ook zo. Op zijn lijzige toon vertelde hij haar dat, toen ze zich voor een tweede keer van hem afwendde. 'Dan zal ik je probleem op mijn eigen manier moeten oplossen.'


  Haar ogen werden groot, toen ze begreep wat hij bedoelde. 'Dat doe je niet.' Hij zweeg. 'Goed!' snauwde ze. 'Je kunt blijven, maar je mag niemand vermoorden; er wordt niet geschoten. Geen lijken. Is dat duidelijk?'


  Ze wachtte niet op antwoord. Deze keer liep ze stampend weg. Ze liet er geen twijfel over bestaan dat ze onder protest had toegegeven. Irritante vrouw. Als hij niet dacht dat hij haar inbreng nodig had om haar uit de moeilijkheden te krijgen, zou hij haar nooit meer willen zien. Hij zou het nog steeds op zijn eigen manier aanpakken. Maar terwijl hij haar rijtuigje naar de stad hoorde vertrekken, bedacht hij zich dat hij nog steeds niet wist wat het probleem was. Een verrèkt irritante vrouw.
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  Het was geen oplossing. Cassie had op weg naar de stad genoeg tijd gehad om over de gevolgen na te denken, de ergste incluis, dat de Catlins en de MacKauleys zouden denken dat ze van plan was terug te vechten. Wat kon een revolverheld trouwens doen, behalve met dreigementen komen? En als de dreigementen genegeerd werden, dan zou het schieten beginnen. Precies wat haar vader nodig had bij zijn thuiskomst - een oorlog.


  Ze had die man harder aan moeten pakken. Ze had niet moeten bezwijken voor zijn bluf en vol moeten houden dat ze wilde dat hij wegging. Ze had niet het soort probleem waar een huurmoordenaar voor nodig was. Of misschien ook wel, maar dat was de oplossing niet - voor haar was het in ieder geval geen aanvaardbare oplossing en dat zou ze hem moeten zeggen zodra ze weer op de ranch was.


  Daar zag ze erg tegenop. Voor ze zijn naam had gehoord, had ze geweten dat hij een revolverheld was. Maar ze wist ook wie hij was. Haar halve leven had ze zijn naam gehoord, omdat hij uit hetzelfde deel van het land kwam als zij en hij de afgelopen elf jaar in Cheyenne of daar in de buurt was geweest. Omdat hij tussen zijn klussen door in Cheyenne verbleef, schepten de mensen daar op dat daar zijn thuis was. Als hij al ergens een echt thuis had, wist niemand waar dat was.


  Hij was niet zoals ze zich dè Angel zou kunnen hebben voorgesteld, als ze de moeite had genomen te proberen een gezicht te bedenken bij de vele verhalen die ze over hem had gehoord. Hij was niet zo lang, niet zo lang als de MacKauley-mannen, maar dat viel niet op aan Angel, tenzij je vlak naast hem stond. Cassie was zelf natuurlijk nogal klein, dus was hij nog steeds zo'n vijftien centimeter langer dan zij. Maar lengte was niet wat je opviel aan Angel.


  Van een afstand zag je een man die helemaal in het zwart gekleed was, op de gele regenjas na, die zijn gespierde lichaam omlijstte. Je zag duidelijk de revolver op zijn heup, de zilveren sporen die glinsterden in het zonlicht, de hoed met de brede rand die diep over zijn ogen was getrokken. Ondanks de nonchalante manier waarop hij op zijn paard zat, was hij uiterst alert en bijzonder snel in zijn reacties.


  Maar van dichtbij waren zijn ogen het eerste dat je zag. Je voelde de meedogenloosheid daar, het geweld waartoe hij in staat was. Wat hij was, stond allemaal in die ogen te lezen, pikzwart, zonder ziel, geweten of angst. Ze waren zo intrigerend, dat het even duurde voor je zag dat hij een sterk, mannelijk gezicht had, een vierkante, gladgeschoren kaak, een scherpe neus en vooruitstekende jukbeenderen. Het duurde nog langer voor je besefte dat hij op een ruwe manier knap was. Cassie had zich dat pas gerealiseerd toen ze halverwege de stad was.


  Maar dat was ondergeschikt. Het enige dat belangrijk was, was het soort man dat hij was en hij was niet van het soort waar ze iets mee te maken wilde hebben. Niet om haar te helpen of om welke andere reden dan ook. De eenvoudige waarheid was dat ze bang van hem was. Ze kon gewoon niet om het feit heen dat hij bij zijn werk mensen doodde, en daar was hij heel goed in.


  Ze kon alleen maar hopen dat haar buren er niet achter zouden komen dat de Engel des Doods haar een bezoek had gebracht. De mogelijkheid bestond dat ze zo ver in het zuiden niet wisten wie hij was, maar dat zou er niet toe doen, want alleen aan zijn uiterlijk zag je al wat hij was, zo niet wie, en dat was even erg. Dus moest ze hopen dat niemand erachter zou komen dat hij zelfs maar op de Doublé C was geweest en hopen dat hij voor het eind van de dag vertrokken zou zijn.


  Daarom was ze van plan nog een telegram naar Lewis Pickens te sturen voor ze de stad verliet. Ze zou hem bedanken voor zijn bezorgdheid - en liegen. Ze zou hem vertellen dat ze geen probleem meer had en dat zijn Engel der Genade dus niet meer nodig was. Daarna zou ze Angel precies vertellen wat ze had gedaan en dat hij geen reden meer had om te blijven. Hij zou weggaan - en dan zou zij er weer precies zo voorstaan als zes weken geleden, alleen met nauwelijks nog tijd om een oplossing te bedenken.


  Cassie ging weg bij de geweermaker, bij wie ze haar revolver had gebracht, haar laatste boodschap voor ze haar telegram ging versturen. Vandaag was ze genoodzaakt het geweer bij zich te dragen dat ze achter in haar rijtuigje had voor noodgevallen. Ze wist even goed hoe ze het moest gebruiken als haar Colt, maar het was onhandig om niet te zeggen zwaar, om mee te nemen. Ze had eigenlijk haar andere revolver moeten pakken voor ze de ranch verliet, maar ze was kwaad weggegaan en had er niet eens aan gedacht.


  Maar er was geen sprake van dat ze geen wapen bij zich kon hebben. Hoewel ze geen MacKauleys of Catlins had gezien, noch een van hun trouwe knechts, was ze de stad nog niet uit en meestal kwam ze er wel een of meerdere tegen. Maar het waren Rafferty Slater en Sam Hadley waar ze zich echt ongerust over maakte, zij waren de reden waarom ze nooit meer ongewapend was.


  Hoewel die twee nog niet zo heel lang voor de Catlins werkten, waren ze door hun lawaaischopperij al in moeilijkheden geraakt in de stad. Ze waren niet van het soort dat Dorothy Catlin meestal in dienst nam, ze waren zwervers die nooit ergens lang bleven en alleen werkten om genoeg geld te hebben om op zaterdagavond de bloemetjes buiten te zetten in de stad. Ze zouden ongetwijfeld uiteindelijk ontslagen worden, maar intussen hadden ze partij gekozen en Cassie stond aan de verkeerde kant.


  Ze werd alleen al nerveus bij de gedachte aan die dag in de stalhouderij, toen ze haar in een hoek hadden gedreven. Sam had haar een duw gegeven en Rafferty had haar vastgegrepen en op ongeoorloofde plaatsen aangeraakt. En hij had een blik in zijn ogen gehad die zei dat hij het weer zou doen als hij haar weer alleen aantrof. Sam had alleen maar geprobeerd haar bang te maken. Rafferty had het leuk gevonden.


  Zoiets was haar nog nooit eerder overkomen en het zou niet weer gebeuren. Als ze Rafferty Slater in de stad zag en hij ook maar keek of hij naar haar toe wilde komen, zou ze eerst schieten en daarna pas vragen wat hij wilde. Die man zou absoluut geen kans meer krijgen aan haar te zitten.


  Door dat incident had ze eigenlijk geen zin meer een van de stalhouderijen te gebruiken. Vandaag had ze haar rijtuigje achtergelaten voor de winkel van Caully, waar ze de brief naar haar moeder had gepost. De rest van haar boodschappen was ze lopend gaan doen, maar toen ze daar weer naar terugging op weg naar het telegraafkantoor, zag ze dat haar rijtuigje nog stond waar ze het had achtergelaten, alleen waren er nu twee paarden aan vastgebonden.


  Toen ze de paarden zag, bleef Cassie abrupt staan en begon om zich heen te kijken of ze de revolverheld zag. Ze twijfelde er geen moment aan dat het het paard van Angel was en het paard dat hij had geleend, hoewel ze nog te ver weg was om ze goed te kunnen bekijken. Het kostte geen moeite hem te vinden. Die gele regenjas zag je meteen.


  Hij stond tegen de muur van de Second Chance Saloon geleund, aan de overkant van de straat. Met zijn hoed zo diep over zijn ogen, kon ze niet zien wie hij in de gaten hield, maar ze had het gevoel dat zij het was.


  Dat gevoel maakte haar nerveus. Ze wist niet waarom hij haar naar de stad was gevolgd. En hij kwam haar nu niet zeggen waarom, hij bleef ontspannen tegen de muur leunen. Maar ongeveer iedereen op straat wist dat hij er was. Uiteindelijk was Caully een kleine plaats en Angel was een vreemde. Het was logisch dat de mensen zich afvroegen wie hij was, zelfs als hij er niet uitzag als een revolverheld.


  Cassie klemde geërgerd haar kiezen op elkaar. Ze kon dus wel vergeten dat ze geheim kon houden iets met hem te maken te hebben. Ze kon de stad onmogelijk verlaten zonder iets tegen hem te zeggen, niet nu zijn paard aan haar rijtuigje was vastgebonden. Zelfs als niemand had gezien in welke richting hij vanmorgen was gereden, zou dit niet onopgemerkt blijven. Aan het eind van de dag zou iedereen in de stad gevraagd hebben: wat deed dat meisje van Stuart met een revolverheld? Maar haar nu vijandige buren zouden zich dat niet alleen afvragen, ze zouden vanavond naar de ranch komen om een verklaring te eisen en als Angel dan niet weg was, zou de hel los kunnen barsten.


  Het was haar eigen schuld. Ze had zich niet zo door die man van haar stuk moeten laten brengen. Ze had zich niet moeten laten overbluffen. Maar nee, ze had hem toestemming gegeven te blijven, waardoor hij op zijn beurt toestemming had zijn neus in haar zaken te steken. En doordat hij haar naar de stad was gevolgd en haar nauwlettend in de gaten hield, alsof hij zichzelf tot haar persoonlijke lijfwacht had benoemd, was duidelijk dat hij de zaken toch op zijn eigen manier aan zou pakken, wat ze er ook over te zeggen had.


  Terwijl ze verder liep, keek ze niet meer zijn kant uit. Maar ze haastte zich nu, bang dat hij haar zou tegenhouden voor ze dat telegram kon versturen. En ze werd tegengehouden, alleen niet door Angel.


  Vlak voor Cassie's neus stapte Morgan MacKauley de zadelmakerij van Wilson uit. Ze botste bijna tegen hem op. En toen ze zag wie het was, probeerde ze langs hem heen te glippen voor hij haar had gezien. Dat lukte niet.


  Morgan vond zichzelf nogal aantrekkelijk. Of dat waar was of niet, zijn blik werd getrokken door alles wat een rok aanhad en hij had er maar een seconde voor nodig om Cassie te zien en zich naar haar toe te keren - en een stap achteruit te doen om haar de weg te versperren. Ze probeerde om hem heen te lopen, maar door ook een stap opzij te doen, maakte hij duidelijk dat hij niet van plan was haar te laten passeren. Uiteindelijk deed ze een stap naar achteren om hem woedend aan te kijken, maar dat maakte geen enkele indruk op hem.


  Het ergerde haar dat niemand hier in Texas haar serieus nam. Ze lachten als ze een revolver bij zich droeg. Ze negeerden haar als ze kwaad werd. Ze was als een vlieg, die gemakkelijk werd weggejaagd - tenzij haar zwarte panter naast haar zat. Zelfs de onverschrokken MacKauleys hadden ontzag voor Marabelle.


  Maar Cassie nam haar kat nooit mee naar de stad en de frons waarmee Morgan haar nu aankeek, had veel meer effect dan de hare had gehad. Daar was ze echt van onder de indruk.


  Van de vier zonen van R.J. was Morgan met eenentwintig jaar de op één na jongste, maar het waren allemaal lange kerels, allemaal boven de één meter tachtig en zwaar voor hun lengte. Ze leken allemaal op hun vader met hun rossigbruine haar en donkergroene ogen. Cassie dacht geen moment dat een van hen haar lichamelijk kwaad zou doen, maar dat maakte hun vijandigheid niet minder angstaanjagend. Ze waren driftig en een driftige man die razend was, was in staat stomme dingen te doen die hij anders niet zou doen.


  'Ik had niet gedacht dat ik u van de week in de stad zou zien, juffrouw Stuart,' zei Morgan nonchalant.


  Nog maar twee maanden geleden had hij Cassie tegen haar gezegd, zoals de meesten van haar vrienden en familie deden. Hij had haar ook uitgenodigd op een zaterdagavond mee te gaan naar het dansen in de schuur van Will Bates, en een week later naar een picknick op Willow Ridge. Zijn bedoelingen waren duidelijk geweest. Hij had haar duidelijk het hof gemaakt. En ze was vreselijk gevleid geweest - en geïnteresseerd. De gebroeders MacKauley waren uiteindelijk uitzonderlijk knappe mannen, niet een uitgezonderd, en zoals ze de laatste jaren had ontdekt, het was moeilijk een man te vinden die bereid was met haar èn Marabelle te trouwen.


  Morgan was niet bepaald dol geweest op Marabelle, maar dat had hem er niet van weerhouden Cassie het hof te maken - tot het moment dat ze zich had bemoeid met het leven van zijn broer op een manier die ze geen van allen zouden vergeven - of vergeten. En nadat ze het mikpunt van al hun woede was geworden, had hij haar laten weten dat hij alleen maar geïnteresseerd was geweest in de ranch van haar vader.


  Of dat waar was, of dat hij dat alleen maar uit woede had gezegd, het had Cassie toch meer pijn gedaan dan ze wilde weten. Ze had toch al niet zoveel zelfvertrouwen als het op mannen aankwam. Door Morgan MacKauley was dat nog verder gezakt. En het jammere was, dat ze hem echt aardig had gevonden. Ze had een paar weken lang zulke hoge verwachtingen gekoesterd. Nu was er niets over, zelfs niet een klein beetje blijdschap omdat ze zo dicht bij hem was. Ze voelde spijt en een hoop ergernis.


  Ze vroeg zich af wat er achter zijn achteloze opmerking stak. Uit recente ervaringen wist ze dat die waarschijnlijk helemaal niet achteloos was. Achterdochtig vroeg ze: 'Hoezo?'


  'Ik dacht dat u het wel te druk zou hebben met pakken.'


  Ze had moeten weten dat ze geen MacKauley tegen kon komen, een Catlin trouwens ook niet, zonder op een onaangename wijze aan haar huidige probleem te worden herinnerd. De MacKauleys waren degenen die een datum hadden vastgesteld waarop ze vertrokken moest zijn - en hadden gedreigd, als ze weigerde, de ranch met fakkels in lichterlaaie te zetten.


  'Dat had je dan verkeerd gedacht,' zei ze met een strak stemmetje en probeerde weer langs hem heen te komen. Weer deed hij een stap opzij, zodat dat niet ging, waardoor ze eraan toe moest voegen: 'Je bent vervelend, Morgan. Laat me erlangs.'


  'Eerst moet je me vertellen wie die vreemdeling is die vanmorgen de weg naar jullie ranch vroeg.'


  Cassie kreunde inwendig. Ze had geen tijd gehad om een aanvaardbare reden te bedenken voor het bezoek van Angel en ze had tijd nodig, want Cassie was er heel slecht in leugens te bedenken en ergens omheen te draaien. Tenzij ze er veel over nadacht en het vaak herhaalde om het goed te brengen, kon iedereen die haar goed kende onmiddellijk merken dat ze loog.


  Toch moest ze het bij Morgan proberen. 'Dat was niets bijzonders. Gewoon een zwerver op zoek naar werk.'


  'Dan had je hem naar ons moeten sturen,' antwoordde hij vlot. 'Tegen het eind van de week heb jij voor niemand werk meer.'


  Cassie verstrakte bij de tweede toespeling op de datum die was vastgesteld waarop ze weg moest zijn. Op de een of andere manier had ze gehoopt dat het dreigement de ranch van haar vader in brand te steken een loos dreigement was geweest, voortkomend uit woede. Dit waren mensen met wie ze was omgegaan, met wie ze bevriend was geweest; een van hen had haar zelfs het hof gemaakt. Maar dat was voor ze zich met hun zaken had bemoeid.


  Ze had het niet verder over Angel, aangezien Morgan haar een ander onderwerp had gegeven om over te beginnen. 'Ik moet je vader spreken, Morgan. Zeg hem dat ik morgen-'


  'Hij zal u niet ontvangen. Door Clayton is hij kwader dan ooit en wilt u weten waarom, juffrouw Stuart?'


  Ze schudde haar hoofd heftiger naarmate zijn toon scherper werd. Ze wilde het echt niet weten, want wat de reden ook was, ze wist dat zij de schuld zou krijgen, terecht of onterecht.


  Maar Morgan was vastbesloten het te zeggen en dat deed hij ook, op snijdende toon. 'Die stomme broer van mij is niet goed bij zijn hoofd sinds hij uit Austin terug is. Je kunt geen spat werk meer uit hem krijgen. En nu heeft hij het over "rechten" en dat hij die heeft als het om zijn "vrouw" gaat. Hij heeft het er zelfs over gehad dat hij die meid van Catlin misschien wel ging halen, aangezien ze nog niet gescheiden zijn. Dat idee heeft pa er natuurlijk uitgeslagen.'


  Cassie geloofde haar oren niet en kon haar reactie niet inhouden. 'Wil je zeggen dat hij met Jenny getrouwd wil blijven?'


  Morgan bloosde hevig bij die vraag en ontkende heftig. 'Vergeet het maar,' gromde hij bijna. 'Alleen heeft hij door jou aan haar geproefd en nu wil hij meer. Dat is alles.'


  Nu bloosde Cassie vanwege het onderwerp, dat uiterst ongepast was voor haar onschuldige oren. Morgan wist dat hij te ver was gegaan, maar dat kon hem niet schelen. Hij was woedend op haar om wat ze had gedaan, aangezien het zijn hoop met haar te trouwen de bodem in had geslagen en woedend op zichzelf omdat hij het lef niet had zich tegen zijn vader te verzetten en voor haar te kiezen zoals hij had gewild. Het feit was dat hij haar nog steeds wilde hebben.


  Ze was Morgan niet erg opgevallen de eerste keer dat ze bij haar vader op bezoek was gekomen. Ze was toen achttien geweest en niet erg opvallend. Je kon haar net knap noemen en er waren aardig wat knappe vrouwen in Caully, mooie vrouwen zelfs. En ze was veel te klein en kinderlijk naar Morgans smaak. Ze wekte gewoon geen gevoelens van hartstocht bij hem op, zo had hij in het begin tenminste gedacht.


  Maar Cassandra Stuart had iets verrekt vreemds, iets waardoor ze telkens als hij haar zag interessanter en aantrekkelijker werd. Langzaam raakte je in de ban van haar uiterlijk. Je begon te zien dat ze misschien wel klein was, maar dat de manier waarop ze in elkaar zat niets kinderlijks had. En hoe vaker je haar zag, hoe knapper ze leek te worden.


  Morgan had gemerkt dat hij vaak aan haar dacht voor haar bezoek vorig jaar ten einde was en hij was die zomer in een vreselijk humeur geweest, omdat hij niet voor ze wegging had beseft dat hij haar wilde. Toen was ze de afgelopen winter niet gekomen en waren zijn interesses elders heen gegaan, niets serieus, maar zijn gevoelens voor Cassie had hij begraven, vergeten - tot ze weer boven water was gekomen.


  Toen hij haar weerzag, was het vreemd genoeg net als de eerste keer en was hij niet erg onder de indruk. Hij dacht dat hij het voorgaande jaar een beetje gek moest zijn geweest om zo vaak aan haar te denken en zelfs seksuele fantasieën over haar te hebben. Maar deze keer waren zijn gevoelens binnen zes maanden omgedraaid. Binnen een maand na haar aankomst wilde hij haar weer en hij was zo serieus, dat hij zijn vader toestemming wilde vragen met haar te trouwen.


  R.J. MacKauley had zo'n grote invloed op zijn zoons, dat zijn goedkeuring het enige was dat ze nodig achtten om te krijgen wat ze wilden. De zegen van Charles Stuart om zijn dochter het hof te maken was van ondergeschikt belang, over de toestemming van Cassie werd niet eens nagedacht. Wat sommige dingen betreft waren de MacKauley-mannen ongelooflijk arrogant.


  Dat was een van de dingen die R.J. tegen Cassie had, dat het haar was gelukt zijn jongste zoon over te halen met de traditie te breken en te doen wat hij zelf wilde, zonder toestemming van R.J. Dat Clayton iets wilde met een vijand gooide alleen maar zout op de open wond. Maar de wond van Morgan was open en zweerde ook, omdat hij Cassie nog steeds wilde en wist dat hij haar nu nooit zou krijgen.


  Hij nam het zijn vader niet kwalijk, die te star was en te vast zat om te veranderen. Hij gaf niet de schuld aan een vete waarvan hij de oorzaak niet eens kende, maar die al zo lang als hij zich kon herinneren aan de gang was. Hij gaf Cassie de schuld, omdat ze haar neus had gestoken in zaken die haar niet aangingen. Als hij met haar was getrouwd, zou hij haar die gewoonte hebben afgeleerd. Nu zou hij die kans nooit krijgen.


  Maar ze zou nooit weten wat hij nog steeds voor haar voelde. Door geen enkele blik of daad zou hij dat laten merken. En aan het eind van de week zou ze weg zijn en kon hij weer beginnen haar te vergeten. Terwijl hij nu naar haar keek, besloot hij dat dat wat hem betrof niet gauw genoeg kon zijn.


  Cassie besteedde geen aandacht aan het feit dat de groene ogen van Morgan over haar kleine gestalte gleden, terwijl ze daar stonden. Ondanks de gênante manier waarop hij het had gezegd, dook ze op de mogelijkheid dat het Clayton MacKauley misschien speet dat hij zijn bruid bij haar familie had teruggebracht. Het idee was zo onverwacht, ontlastte haar zo van haar schuld, dat ze het vastgreep en tegen zich aandrukte. Het betekende dat haar intuïtie misschien toch niet zo verkeerd was geweest. Het betekende dat haar plan een eind aan de vete te maken door een huwelijk tussen de beide families nog steeds zou kunnen werken - uiteindelijk. Dat zou zij natuurlijk niet meer zien gebeuren.


  'Wat doe je daarmee, Cassie?'


  Ze richtte haar ogen weer op Morgan en zag dat hij fronsend naar het geweer in haar hand keek. Hij was zo verbaasd het te zien, dat hij vergeten was juffrouw Stuart tegen haar te zeggen. Maar dit was ook de eerste keer dat ze hem tegen was gekomen sinds ze een wapen bij zich was gaan dragen.


  'Ik heb wat moeilijkheden gehad met... ach... het gaat je ook niet aan wat ik ermee doe,' eindigde ze op koppige toon.


  Maar ze ergerde zich aan zichzelf omdat ze nog steeds probeerde de vrede te bewaren tussen de twee families, zoals haar gewoonte was geweest voor het begin van de moeilijkheden. Het was heel waarschijnlijk dat Morgan zich niet op zou winden over wat de knechts van Catlin haar hadden aangedaan als ze het nu vertelde. Waarschijnlijk zou hij het eerder prachtig vinden dat ze haar zo aan het schrikken hadden gemaakt. Dus zou ze er niets over zeggen.


  Maar Morgans frons werd alleen maar dieper, terwijl hij haar indringend aankeek. 'Wat voor moeilijkheden?'


  Ze gaf geen antwoord. Weer probeerde ze langs hem heen te lopen. En deze keer versperde hij haar de weg niet. In plaats daarvan greep hij haar bij haar arm, wat veel effectiever was om haar tegen te houden.


  'Geef antwoord,' vroeg hij.


  Als ze niet beter wist, zou ze kunnen denken dat hij onverwachts bezorgd was over haar welzijn. Maar als zijn eigen familie van plan was aan het eind van de week de Doublé C in brand te komen steken, kon dat niet. Misschien ergerde het hem alleen maar dat ze zich meer zorgen maakte over de Catlins dan over de MacKauleys.


  Hoe dan ook, ze was hem geen antwoorden verschuldigd, noch de waarheid noch anderszins. 'Je hebt het recht niet mij te ondervragen, Morgan MacKauley,' zei ze koppig en draaide zich om om haar arm los te krijgen. 'Laat me nu-'


  De vraag haar los te laten, bleef in haar keel steken. Door haar beweging was ze zo ver gedraaid dat ze bijna met haar gezicht naar de straat stond en uit een ooghoek een flits fel geel kon opvangen. Ze draaide haar hoofd verder om en zag dat Angel op een gegeven moment achter haar was komen staan en achteloos met een schouder tegen een van de palen geleund stond waarop het overhangende dak van de zadelmakerij rustte.


  Hij gaf niet de indruk dat hij bij haar hoorde. Eigenlijk leek hij niet meer dan een nonchalante toeschouwer van de scène die Morgan en Cassie opvoerden. Maar zijn nonchalante houding was bedrieglijk als je de moeite nam beter te kijken. De duim van zijn linkerhand stak door een lus van zijn broekriem, zijn regenjas was open en naar achteren geduwd, zijn rechterhand rustte losjes op zijn heup - vlak boven zijn Colt .45.


  Hij stond ongeveer twee meter verderop, dicht genoeg bij om te horen - dicht genoeg om te helpen. En Cassie gruwde bij de gedachte aan wat er de volgende paar seconden zou kunnen gebeuren.


  Ze maakte haar blik van hem los en deed of ze hem niet kende, in de hoop dat Morgan zijn aanwezigheid niet eens had opgemerkt. Dat viel tegen. Morgan had de geschrokken blik van Cassie gevolgd en keek nu recht naar Angel. Zijn frons bleef even diep.


  'Wilt u iets, meneer?'


  Cassie kromp ineen bij de agressie in de toon van Morgan. Het probleem met de MacKauleys was dat hun enorme lengte hun het gevoel gaf superieur en onoverwinnelijk te zijn. Maar een kogel maakte geen enkel onderscheid. Angel zou dat uit ervaring wel weten en daarom vertrok hij waarschijnlijk geen spier. Hij leek absoluut niet onder de indruk van de langere man, hij maakte niet eens de indruk antwoord te willen geven. En geen reactie zou nog erger zijn. Geen enkele man vond het leuk straal genegeerd te worden, en een MacKauley zou zich beledigd voelen, aangezien niemand hen ooit negeerde.


  Cassie verbrak de lange stilte en probeerde Morgan af te leiden met het eerste wat bij haar opkwam. 'Zeg tegen je vader dat ik niet wegga voor hij met me wil spreken.'


  Daardoor keek hij meteen weer naar haar. 'Ik heb je gezegd dat hij niet-'


  'Ik weet wat je hebt gezegd,' viel ze hem nerveus in de rede, 'maar geef hem mijn boodschap toch maar, of het komt inderdaad tot een confrontatie. Hou jij de fakkel bij het huis terwijl ik er nog inzit?'


  'Wees niet zo... luister eens even... verdomme, mens!' besloot hij, zo van zijn stuk gebracht dat hij geen woord meer kon uitbrengen.


  Cassie was zelf ook behoorlijk van haar stuk, om niet te zeggen geschokt door haar eigen lef. Ze was niet van plan geweest de bluf van de MacKauleys te trotseren, als het inderdaad bluf was. Als ze erover had nagedacht, zou ze het lef niet hebben gehad. Maar ze had niet nagedacht. Ze had alleen de vijandige aandacht van Morgan af willen leiden van Angel - hetgeen niet nodig zou zijn geweest als Angel afstand had gehouden.


  En helaas leverde haar tactiek slechts tijdelijk resultaat op. Als Angel gewoon weg was gegaan terwijl zij Morgan had afgeleid, zou het de moeite waard zijn geweest. Maar hij was er nog, hij sloeg hen nog steeds gade met die diepzwarte ogen, hij provoceerde nog steeds alleen al door zijn aanwezigheid. En Morgan, die zich geneerde omdat hij had staan stamelen en niet wist hoe hij een koppige vrouw aan moest pakken, vond dat die nieuwsgierige vreemdeling goed van pas kwam om zijn frustratie op af te reageren. Hij had nog niet het verband gelegd dat dit de vreemdeling was waarnaar hij Cassie had gevraagd.


  'Zeg wat u wilt, meneer, of hoepel op. Dit is een privé-gesprek.'


  Angel stond nog steeds ontspannen tegen de paal geleund, maar deze keer gaf hij antwoord. 'Dit is de openbare weg - en ik wil de dame horen zeggen dat ze niet wordt lastiggevallen.'


  Morgan was diep verontwaardigd alleen al bij het idee. 'Ik val haar niet lastig.'


  'Die indruk heb ik anders niet,' antwoordde Angel lijzig. 'Dus wil ik het haar horen zeggen.'


  'Ik word niet lastig gevallen!' snauwde Cassie met een waarschuwende blik naar Angel dat hij zich met zijn eigen zaken moest bemoeien. Daarna siste ze zacht tegen Morgan: 'Laat me nu los en bewijs het. Je hebt me lang genoeg tegengehouden.'


  Morgan moest zijn ogen losmaken van Angel om naar Cassie te kijken. Hij was wat verbaasd te merken dat zijn hand nog steeds om haar arm geklemd zat en liet meteen los. 'Sorry,' mompelde hij.


  Cassie knikte stijfjes en liep weg. Ze maakte zich vreselijk ongerust over het feit dat ze zojuist onbedoeld een positie had ingenomen waar ze aan het eind van de week grote problemen mee kon krijgen. Toch zat ze er niet mee de twee mannen alleen achter te laten, de een zonder scrupules, de ander onvoorspelbaar. Wat haar betrof, mochten ze elkaar overhoop schieten.


  5


  


  Angel hield zijn aandacht half bij de haastig weglopende vrouw en half bij de man die ze Morgan had genoemd. Ze liep zo snel dat ze bijna rende. Morgan keek haar ook na - en vloekte zacht. Angel wist niet zeker waar hij zojuist getuige van was geweest, maar hij wist wel dat het hem niet beviel. En het werd hoog tijd dat hij erachter kwam wat er aan de hand was.


  De lange man uit Texas keerde zich naar hem toe, zich eindelijk zijn aanwezigheid herinnerend. Hij wilde iets zeggen, maar Angel had geen tijd om dat af te wachten. 'U zult me moeten excuseren, maar ze staat op het punt ervandoor te gaan met mijn paard.'


  En dat deed ze inderdaad. Hij vloekte zelf hartgrondig toen hij besefte dat hij zou moeten hollen om haar rijtuigje in te halen, dat ze al in beweging had gezet.


  Tegen de tijd dat hij bij haar was, was hij buiten adem en woedend. De eerste woorden die uit zijn mond kwamen, waren niet bedoeld om de schrik dat hij plotseling naast haar zat te verminderen. 'Dame, dat heet paarden stelen!'


  Haar mond viel open en haar ogen werden zo groot als schoteltjes, toen ze zich met een ruk omdraaide en de paarden achter het rijtuigje zag. 'O, God, ik was helemaal vergeten... ik heb niet eens gezien... het was echt niet mijn bedoeling-'


  Ze maakte abrupt een eind aan haar verwarde verklaring en klapte haar mond dicht. En ze draaide zich zo langzaam weer om, dat ze tegen de tijd dat ze hem weer aankeek een volkomen andere uitdrukking op haar gezicht had, een uitdrukking die hij maar al te goed herkende van hun vorige ontmoeting.


  'Ga niet-' Hij probeerde de verwachte tirade tegen te houden, maar ze brak zijn poging al af.


  'Wat probeerde je daarnet in vredesnaam? Weet je niet hoe je met mannen om moet gaan zonder hun trots volledig te knakken?'


  'Dat zal wel niet.'


  Cassie verwachtte dat antwoord niet, noch dat hij met gekruiste armen achterover ging zitten, alsof hij haar uitdaagde hem nog verder de mantel uit te vegen. Het bracht haar een beetje tot bedaren en ze keek weer naar de weg.


  'Dan zul je overal wel een spoor van lijken achterlaten,' zei ze met kalme minachting.


  'Dat is wel eens gebeurd.'


  Daar had ze niet van terug. Hij sprak zo zonder enige emotie, dat ze het net zo goed over het weer hadden kunnen hebben. Ze wist eerlijk niet hoe ze iemand zoals hij moest aanpakken en had geen zin het verder te proberen.


  Hij móest weg, vandaag - nu meteen. En vanuit die overtuiging bracht ze het rijtuigje tot stilstand om hem dat te zeggen. Maar hij leunde naar voren toen ze de teugels aantrok en toen ze zich naar hem omdraaide, was zijn gezicht vlak bij haar. Zó dichtbij dat ze haar hoofd naar achteren moest buigen om zijn gezicht te zien, en ze raakte gebiologeerd door die koolzwarte ogen, die nu niet zo angstaanjagend waren, alleen maar nieuwsgierig, maar nog steeds intrigerend.


  'Waarom sta je stil?'


  Waarom was ze blijven staan? Ze had geen idee... en toen wist ze het. Ze hapte naar adem en schoof zo ver mogelijk van hem weg. Ze wist niet zeker wat er zojuist was gebeurd, waarom iedere gedachte uit haar hoofd was verdwenen. Of waarom ze zich vreemd en buiten adem had gevoeld, alsof ze doodsbang was. Maar ze was niet bang geweest, toen niet. En Angel maakte haar nu eigenlijk ook niet bang met zijn peinzende blik.


  Ze moest haar blik afwenden alleen om haar gedachten weer terug te brengen bij wat er aan de hand was en zich haar besluit weer te herinneren. En dat gebeurde snel genoeg zo lang ze niet naar hem keek. Dus besloot ze voor zich uit te blijven kijken om te zeggen wat gezegd moest worden - om zeker te weten dat het werd gezegd.


  'Het bevalt me niet wat daar is gebeurd. Morgan kon ik aan. Jou en Morgan tegelijk kon ik niet aan. Ik heb zelfs iets gezegd dat ik anders niet zou hebben gedaan, alleen om zijn aandacht van jou af te leiden voor je hem ertoe zou brengen zijn revolver te trekken.'


  'Dat zou ik niet hebben gedaan,' antwoordde Angel kil. 'Ik lok geen gevechten uit, want dat zou verdomd oneerlijk zijn. Maar als er niet wordt gevochten, kan ik mijn revolver trekken zonder te schieten en de meeste mensen doen hun mond dicht en gaan weg.'


  'Dat geldt niet voor de MacKauleys, waar Morgan er een van is. Dat zijn allemaal heetgebakerde kerels. Ze ontploffen en stormen als een dolle stier op iemand af. Morgan zou misschien niet hebben gemerkt dat je je revolver trok en je zou hem hebben moeten neerschieten om hem tegen te houden, of op straat terecht zijn gekomen, terwijl hij je gezicht aan het verbouwen was. Maar dat hebben we gehad, gelukkig zonder dat er doden zijn gevallen.'


  'Precies, dus-'


  'Ik ben nog niet klaar,' viel ze hem strak in de rede. Ze bleef zijn blik ontwijken, zich er akelig van bewust dat hij dat niet deed. 'Ik was nog steeds zo van streek door wat er had kunnen gebeuren, dat ik uit de stad ben weggegaan zonder dat ik al mijn boodschappen heb gedaan, de laatste was - ach, ik kan het je net zo goed vertellen. Ik ga Lewis Pickens een telegram sturen om hem mee te delen dat mijn probleem is opgelost en ik zijn hulp of de jouwe niet langer nodig heb. Ik ga nu meteen terug naar de stad om dat te doen.'


  'Ga je gang,' was het enige dat hij zei.


  Cassie was zichtbaar opgelucht. Ze had een woordenwisseling verwacht, ze had verwacht dat ze vreselijk zou moeten liegen om hem ervan te overtuigen dat ze geen problemen had waar hij bij kon helpen, vooral nadat hij getuige was geweest van haar confrontatie met Morgan. Misschien was hij blij dat hij ervan af was. Uiteindelijk had hij die morgen niet erg verrukt geleken dat zij en haar problemen de gunst waren waarmee hij zijn schuld kon afbetalen.


  Ze keerde zich nu met een aarzelende glimlach naar hem toe, die verdween toen ze de frons zag waarmee hij naar haar keek. Had ze zijn antwoord verkeerd begrepen? Misschien zouden er toch een paar leugens nodig zijn.


  'Ik heb echt hetzelfde probleem niet meer dat ik zes weken geleden had toen ik om hulp vroeg. Als ik niet zo geschokt was geweest door je komst vanmorgen, zou ik je dat waarschijnlijk wel hebben verteld. Nu er zoveel tijd is verstreken, is de woede bekoeld en is de situatie zo onbelangrijk dat het nauwelijks de moeite waard is om over te praten.'


  Hij leunde weer achterover in die achteloze houding met zijn armen over elkaar en zei lijzig: 'Ik ben ontzettend nieuwsgierig, dus waarom vertel je het me toch niet?'


  Ze was niet van plan er tegen hem over te beginnen, aangezien ze onwillekeurig misschien iets zou zeggen waaruit zou blijken dat zijn hulp toch nodig was. 'Er zijn alleen maar een paar mensen een beetje kwaad op me.'


  'Hoeveel?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Er zijn twee afzonderlijke families.'


  'Hoeveel?'


  Omdat hij zo aanhield, kneep ze haar ogen toe en snauwde: 'Ik heb nooit de moeite genomen ze te tellen.'


  'Zoveel?'


  Klonk er humor in zijn toon? Ze wist het niet zeker, maar dit was niet iets om grapjes over te maken, voor haar niet. Maar het kon geen kwaad als hij dat wel vond.


  Dus maakte ze een achteloos gebaar met haar hand en verzekerde hem: 'Het is niets ernstigs. De reden waarom ik nog steeds blij zou zijn geweest met de hulp van meneer Pickens was dat ik de zaken graag zou hebben teruggedraaid naar hoe het was voor ik iedereen tegen me in het harnas had gejaagd. Ik hoopte dat ik hier toch nog tot de lente zou kunnen blijven, zoals ik van plan was geweest. Maar nu blijf ik nog maar hier tot mijn vader terugkomt en dat zal geen probleem zijn.'


  Daar zei hij niets op. Hij keek haar alleen maar geduldig aan alsof hij wachtte tot ze verder zou gaan - alsof hij wist dat er meer achter moest zitten. Dat was dan jammer. Ze was niet van plan nog meer over het onderwerp te zeggen.


  'Het was aardig van je je hulp aan te bieden, maar nu valt er niets meer te helpen. Ik ben niet in, nou ja... gevaar - dat ben ik eigenlijk nooit geweest en het telegram dat ik meneer Pickens ga sturen, zal je ontslaan van een verplichting die je misschien zou voelen.'


  'Is dat zo?'


  'Ja zeker. Misschien zal hij je schuld zelfs als afgedaan beschouwen, hoewel je niets hebt hoeven doen. Uiteindelijk ben je gekomen. Je was in staat en bereid te helpen - je hebt het zelfs verrekt hardnekkig geprobeerd,' voegde ze er zacht mopperend aan toe. 'Je hebt gedaan wat hij vroeg, dus wat kan er nog meer-'


  'Zo zal hij het niet zien, net zo min als ik,' onderbrak Angel haar droogjes. 'Maar aangezien er "geen probleem" is, zul je er wel geen bezwaar tegen hebben dat ik een paar dagen blijf en wat vragen stel?'


  Cassie verstrakte en vroeg scherp: 'Waarom zou je dat doen?'


  'Omdat je niet erg goed kunt liegen.'


  Ze keek hem een ogenblik lang aan en zag aan zijn licht verwijtende ogen dat hij geen woord geloofde van wat ze had gezegd. Ze zuchtte en zei spijtig: 'Ik weet het. Maar de meeste mensen merken het niet.'


  'Misschien omdat je er zo aardig en eerlijk uitziet, dat ze zich niet kunnen voorstellen dat je iets anders zegt dan de waarheid.'


  Had hij haar nu beledigd of een compliment gemaakt? En hoe kwam het dat hij absoluut zeker had geweten dat ze niet eerlijk was, terwijl meestal alleen mensen die haar goed kenden dat konden zien?


  Ze probeerde het nog een laatste keer. 'Toch kun je niet helpen. Wat er met Morgan is gebeurd, bewijst dat alleen maar. Je maakt mensen agressief en ik moet ze juist rustig hebben.'


  Langzaam schudde hij zijn hoofd tegen haar. 'Ik ben niet van plan je te geloven, niet na al die onzin die je me net hebt verteld. Ik besluit zelf wel of ik kan helpen of niet. Maar zo lang ik niet weet wat het probleem is, en de waarheid deze keer, blijf ik je op de voet volgen en ik denk niet dat je dat leuk zult vinden.'


  Ze wist dat dat zo was. Hij was nu misschien niet bedreigend, alleen maar vreselijk koppig, maar hij maakte haar nog steeds uiterst nerveus. Ze was zich in alle opzichten te zeer van hem bewust, van zijn ruwe mannelijkheid en het geweld waartoe hij in staat was. Ze had gewoon geen ervaring in het omgaan met mannen zoals hij, maar ze kon dat beter snel leren, omdat het ernaar uitzag dat ze hem niet snel kwijt zou raken.


  'Goed,' zei ze een beetje bitter, een beetje berustend. 'Maar laat me je eerst verzekeren dat ik door mijn eigen schuld in de problemen zit. Ik ben een bemoeial, zie je. Ik ben de eerste die dat zal toegeven. Het is iets waar ik me niet tegen kan verzetten. En ik moet je waarschuwen, dat als je in mijn buurt blijft, ik waarschijnlijk ook zal proberen me met jouw leven te bemoeien.'


  'Goed, dan ben ik gewaarschuwd,' antwoordde hij.


  Maar ze zag dat hij niet onder de indruk was. Hij ging er waarschijnlijk van uit dat ze bang zou zijn zoiets met hem te proberen. Nu ze erover nadacht, zou dat ook best zo kunnen zijn.


  'Hoe dan ook,' vervolgde ze, 'wat ik deze keer heb geprobeerd, was een eind maken aan een vete die hier al vijfentwintig jaar aan de gang is. Het gaat om twee families, de MacKauleys en de Catlins. Eigenlijk zijn het niet alleen de families. Iedereen die voor hen werkt, kiest ook partij. Af en toe zijn er vechtpartijen tussen de knechts wanneer ze elkaar in de stad tegenkomen. Als hun vee door elkaar loopt, zou dat een schietpartij kunnen worden voor ze ze weer uit elkaar hebben. Mijn vader is de afgelopen tien jaar een soort buffer tussen hen geworden, op de ranch in ieder geval, aangezien hij zich precies tussen hen in heeft gevestigd. Dus is de vete het gewelddadige stadium redelijk voorbij, maar dat betekent niet dat er aan beide kanten niet een hoop haat is opgebouwd.'


  'Ik weet alles van vetes, juffrouw Stuart. Ik heb er zelf ook nogal eens tussen gezeten.'


  Dat wist ze. Ze had in ieder geval gehoord van één geval waarvoor hij was ingehuurd, maar ze was niet van plan daar iets over te zeggen. 'Deze mensen zijn niet rechtlijnig over hun vete. Ze eisen niet dat buitenstaanders partij kiezen. Dus was ik bevriend met beide families, vooral met Jenny Catlin, die ongeveer even oud is als ik - en Morgan MacKauley.'


  'Die onbehouwen knul met wie je stond te praten? Noem je dat vriendelijk?'


  Ze bloosde bij zijn smalende toon. 'Hij was heel vriendelijk voor ik zijn hele familie tegen me in het harnas joeg.'


  'En hoe heb je dat voor elkaar gekregen?'


  'Ik heb koppelaarster gespeeld. Ik dacht dat de eenvoudigste manier om een eind aan de vete te maken was de twee families door een huwelijk met elkaar te verbinden. Het was een goed idee. Vind je niet?'


  'Als het getrouwde stel elkaar uiteindelijk niet de hersens insloeg, had het waarschijnlijk wel kunnen werken. Is dat wat er is gebeurd? Ze hebben elkaar vermoord?'


  Cassie trok een boos gezicht bij zijn verveelde toon. 'Er zijn geen doden gevallen. Maar Jenny en Clayton zijn met mijn hulp getrouwd, allebei denkend dat ze verliefd op de ander waren. Daar heb ik ze als het ware van overtuigd. Alleen kwamen ze er op hun huwelijksnacht achter dat ze nog niet zo ver waren dat ze van elkaar hielden. Clayton heeft zijn bruid weer bij haar familie teruggebracht, beide families waren razend en ik kreeg de schuld van de hele boel, en terecht. Die twee, de jongsten van beide families, zouden nooit iets hebben gedaan aan het feit dat ze elkaar aantrekkelijk vonden, als ik het niet had gemerkt en me ermee had bemoeid.'


  'Dus nu haat de helft van de mensen hier je als de pest. Is dat alles?'


  Haar mond viel open. 'Alles? Voor mij is het genoeg,' zei ze verontwaardigd. 'Ik ben niet gewend dat mensen me haten. En dat is niet alles. Beide families hebben me gevraagd - nou ja, bevolen eigenlijk, Texas te verlaten. Maar de MacKauleys hebben ook een datum genoemd waarop ik beter vertrokken kan zijn, anders branden ze de Doublé C plat. Eigenlijk zijn ze heel genereus geweest, als je bedenkt dat dat zes weken geleden was. Ze hebben me tijd genoeg gegeven, zeker tot mijn vader terug was. Alleen is papa opgehouden omdat hij gewond is geraakt. Mijn tijd is komende zaterdag verstreken en de voorman is weggejaagd door de Catlins, dus kan ik niet weg, al zou ik willen. Noch Dorothy Catlin, noch R J. MacKauley, de twee hoofden van de families, willen met me praten, dus kan ik niet eens mijn excuses aanbieden of om vergiffenis smeken. Dus vertel me nu eens, hoe wil jij me helpen? Ik had de gave nodig die meneer Pickens heeft om mensen om te praten tot redelijkheid. Naar ik hoor, ben jij niet zo'n prater.'


  'Naar je hoort? Dat is niet de eerste keer dat je laat doorschemeren dat je me kent, terwijl we elkaar nooit hebben ontmoet voor zo ver ik me herinner. Of wel?'


  Het was niet erg vleiend dat hij veronderstelde dat hij haar vergeten zou zijn als ze elkaar wèl hadden ontmoet. Maar Cassie trok het zich niet aan. Ze was zich er heel goed van bewust dat ze geen schoonheid was naar wie mannen keken. Niet dat ze haar helemaal links hadden laten liggen sinds ze de huwbare leeftijd had bereikt. Het feit dat de Lazy S een heel grote ranch was en dat de Stuarts ook nog ander vermogen hadden, had daar natuurlijk veel mee te maken. Maar de twee mannen die enige belangstelling hadden getoond, hadden allebei meteen gevraagd of ze Marabelle weg zou willen doen en hun belangstelling was voorbij geweest, toen ze had gezegd dat ze dat niet deed.


  Ze zei nu tegen Angel: 'We hebben elkaar nooit ontmoet, maar ik weet alles van je, wat je bent, wat je doet. Ik ben opgegroeid met verhalen over je heldendaden.'


  Hij keek haar weifelend aan. 'Mijn naam is bekend in het noorden, maar hier alleen maar op enkele plaatsen.'


  'Ja, maar ik ben hier alleen maar op bezoek,' legde ze uit. 'Ik kom uit Wyoming.'


  Hij keek haar een ogenblik indringend aan en vloekte toen. 'Wel verd- je bent een van die excentrieke Stuarts van de Lazy S uit Cheyenne, is het niet? Die lui die een olifant tussen hun vee op de ranch hebben lopen. Ik had het verdomme moeten weten.'


  Dat laatste zei hij zo vol walging, dat ze heftig bloosde. 'Je weet helemaal nergens van,' zei ze ter verdediging van haar familie. 'Goed, mijn grootvader geeft graag ongebruikelijke cadeaus. Hij reist over de hele wereld en komt op veel plaatsen waar nog nooit iemand van heeft gehoord. En hij vindt het gewoon leuk op een tastbare manier iets van zijn ervaringen met zijn familie te delen. Ik zie daar helemaal geen kwaad in.'


  'Geen kwaad? Ik heb gehoord dat die olifant jullie halve schuur een keer in elkaar heeft getrapt.'


  Ze bloosde nog feller. 'De olifant is van mijn moeder. Hij blijft buiten op het veld, maar af en toe komt hij naar huis - goed, hij is een beetje onhandig. Hij doet niet écht kwaad en mijn moeder is erg op hem gesteld.'


  'Je moeder-'


  Hij hield voor zich wat hij had willen zeggen, maar ze kon het zich voorstellen. In Cheyenne was het geen geheim dat Catherine Stuart tien jaar in hetzelfde huis als haar man had gewoond zonder een woord tegen hem te zeggen - behalve via derden. Veel mensen vonden dat gewoon idioot. En hun verzameling ongewone dieren versterkte die mening alleen maar.


  'Dus zo ben je aan die zwarte panter gekomen? Een cadeau van je grootvader?'


  Ze kon merken dat het hem echt moeite kostte het idee te aanvaarden. Hij dacht waarschijnlijk dat haar grootvader een beetje gek was - of stapelgek. Maar ze was gewend aan zo'n reactie. En ze was eraan gewend het uit te leggen.


  'Niet helemaal. Grootvader was van plan geweest Marabelle zelf te houden. Hij vond haar op de dag dat hij uit Afrika wegging. De inboorlingen hadden haar moeder gedood en waren van plan haar ook te doden, maar grootvader kwam tussenbeide en nam haar mee op zijn schip. Maar na zijn vertrek kwam hij erachter dat hij en Marabelle gewoon niet bij elkaar pasten. Ze vond varen helemaal niet leuk en was de hele reis zeeziek en hij was zelf nog niet zo ver dat hij ermee op wilde houden.


  En telkens als hij in haar buurt kwam, begon ze om de een of andere reden te niezen.


  Toen hij op de ranch kwam, was het arme dier half dood. Ze was broodmager omdat ze aan boord bijna geen voedsel binnen kon houden. Hij had al besloten haar naar het oosten naar een dierentuin te sturen, maar hij gaf haar eerst aan mij om wat dikker te worden. Ik ben bang dat ik heel snel aan haar gehecht ben geraakt. Ze was toen zo klein en aandoenlijk. Het heeft me wat moeite gekost hem over te halen haar aan mij te geven, maar hij heeft een zwakke plek voor me. En ik heb er nooit spijt van gehad dat ik haar heb gehouden.' Zelfs al joeg Marabelle de paar mogelijke vrijers die Cassie had kunnen hebben op de vlucht.


  'Maar ik geloof dat we op een zijspoor zijn geraakt, is het niet?' vervolgde ze op strengere toon. 'Ik heb je gevraagd wat ik in mijn huidige situatie aan een huurmoordenaar zou kunnen hebben. Zou je daar nu antwoord op kunnen geven?'


  Hij keek haar nijdig aan, omdat ze hem in het nauw dreef. 'Heb je niet verteld dat die MacKauleys een stel heethoofden zijn?'


  'Ja, maar-'


  'Als je niet wilt dat ik voor je met ze praat, wat ik graag zou-'


  'Nee!'


  'Dan blijf ik gewoon om je te beschermen als dat nodig mocht blijken, tot ze besluiten je hier in vrede te laten leven, of tot je weggaat. Ik denk dat ik toch aardig dicht in je buurt zal moeten blijven.'


  Daar leek hij niet erg blij mee. Cassie vond het zelf vreselijk.
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  Hij zou er zijn om haar te beschermen. Dat klonk aardig, het klonk veilig - als het iemand anders was dan de Engel des Doods die dat zei. Het probleem was, dat Cassie er niet op vertrouwde dat hij haar alleen zou beschermen. Hij zou zo snel mogelijk van zijn verplichting aan meneer Pickens af willen zijn. Hij zou niet gewoon af willen wachten en de zaken hun natuurlijke loop laten gaan. Maar ze wilde er zelfs niet aan denken wat hij zou kunnen doen als hij het in zijn hoofd kreeg dat hij inderdaad iets kon doen om de zaak te bespoedigen.


  Terwijl ze naar de ranch teruggingen, benadrukte ze nogmaals dat er geen doden mochten vallen. Ze wist niet zeker of hij had geluisterd. En al was dat zo geweest, ze betwijfelde of hij er veel aandacht aan zou besteden. Uiteindelijk had zij hem niet in dienst genomen, dus zou hij zich niet verplicht voelen haar bevelen te gehoorzamen.


  Het was een enerverende rit. Cassie had gehoopt dat Angel uit het rijtuigje zou stappen en op zijn paard naar de ranch terug zou rijden, maar toen ze uitgepraat waren, maakte hij geen aanstalten dat te doen. En hij was zeker geen prater. Als zij niet eerst iets zei, zei hij helemaal niets en soms gaf hij geen antwoord, al zei ze iets.


  En zijn nabijheid maakte haar zenuwachtig, waardoor ze niet erg op de weg lette. Zijn in het zwart gehulde benen waren naast haar uitgestrekt en trokken steeds haar blik. Zijn laarzen waren mooi gemaakt en duidelijk goed onderhouden, de sporen glommen alsof ze nooit met vuil in aanraking kwamen. De laarzen en zijn broek waren zwart evenals de rest van zijn kleding. Alles was zwart, behalve zijn revolver en die gele regenjas waardoor je hem op grote afstand al zag aankomen.


  Zijn kleding had niets gewoons. Hij kleedde zich om de aandacht op zich te vestigen. Ze vroeg zich af waarom, maar had geen zin hem een persoonlijke vraag te stellen. Helaas zou ze daar later nog tijd genoeg voor hebben als ze de moed vond, aangezien hij bleef - dicht in haar buurt. God, ze hoopte dat hij dat niet letterlijk had bedoeld.


  Angel merkte dat hij tijdens de rit meer dan eens naar Cassandra Stuart keek. Zijn ogen gingen telkens weer naar haar gezicht en een profiel dat knapper was dan hij eerst had gedacht. Hij zag een kwiek neusje, de zachte lijn van haar jukbeenderen, een aardig rond kinnetje en volle lippen. Die lippen waren werkelijk mooi, en rijp om gekust te worden. Hij had zichzelf erop betrapt dat hij ernaar keek, toen ze zich eerder naar hem toe had gedraaid en dat hij zich had afgevraagd hoe ze zouden smaken - wat een gedachte was die hem in verwarring bracht omdat hij zich absoluut niet tot dat irritante mens aangetrokken voelde.


  Het was niet moeilijk te zien dat hij haar nerveus maakte, maar dat was niets ongewoons. Angel maakte de meeste vrouwen nerveus, dames in het bijzonder. Haar stijve ruggetje, haar gespannen hals en schouders, de witte knokkels door het te stevig vasthouden van de leidsels spraken boekdelen. Ze had zelfs haar geweer van de bodem gepakt en op de zitting tussen hen in gelegd. Dat had hij zo grappig gevonden, dat hij bijna hardop had gelachen. Maar dat had hij niet gedaan en hij was niet van plan geweest haar op haar gemak te stellen. Het was meestal tijdverspilling dat te proberen, maar in haar geval had hij er gewoon geen zin in gehad.


  Nu hij wist wie ze was, bekeek hij haar met andere ogen, hoewel hij haar niet in een beter licht zag, nadat hij aan zijn lijst van haar minpunten had toegevoegd dat ze tegen hem had gelogen. Maar ze kwam uit Cheyenne en dat maakte verschil. Daardoor bekeek hij haar persoonlijker, hoewel hij wilde dat dat niet zo was.


  Maar als hij iets als zijn thuis beschouwde, was dat Cheyenne, omdat hij daar de meeste tijd had doorgebracht sinds hij zo ongeveer op zijn vijftiende de bergen had verlaten. Hij wist niet precies hoe oud hij nu was, ergens rond de zesentwintig. Hij wist niet wanneer hij was geboren of waar. Hij wist niet wie zijn ouders waren, of hoe hij ze moest vinden als ze nog in leven waren. Oude Beer had hem uit St. Louis gestolen, maar hij herinnerde zich dat hij in een trein had gezeten om daar te komen, dus hij kwam niet echt uit St. Louis. Hij was er één keer teruggeweest, maar niemand herinnerde zich een kleine jongen die al die jaren geleden uit hun stad was verdwenen. En naar zijn verleden zoeken was niet erg interessant geweest voor iemand die zijn jeugd had doorgebracht als een soort gevangene van een idiote, oude man uit de bergen. Hij had het te druk gehad met het leren van alle dingen die hem negen jaar waren onthouden - en met zich weer aanpassen aan het leven tussen mensen.


  Hij vond het niet prettig het gevoel te hebben dat hij Cassandra Stuart kende, maar het feit bleef dat ze een van die gekke Stuarts was - een van die rijke, gekke Stuarts - en hij had zelfs haar moeder ontmoet. Hij was een keer met Jessie Summers naar haar ranch geweest, tijdens een korte periode dat hij had geprobeerd of het veebedrijf misschien iets voor hem was. Hij had besloten van niet, maar om een aantal redenen herinnerde hij zich die dag kristalhelder.


  Het was de eerste en enige keer dat hij Catherine Stuart had ontmoet en naar wat hij over haar had gehoord, was ze niet wat hij had verwacht. Ze was een knappe vrouw, een vrouw met een sterk, open karakter. Ze keek je recht in de ogen en nam je taxerend op, zoals een man zou doen. Ze had niets zachts of verlegens, ook niets damesachtigs, die dag in ieder geval niet. Ze waren haar tegengekomen toen ze van een rit terugkwam. Ze had een broek gedragen en laarzen en had een geweer bij zich gehad - hij begreep nu hoe het kwam dat Cassandra het lef had er een bij zich te hebben. Het zat zeker in de familie.


  Haar man, Charles Stuart, had hij nooit ontmoet. Die had Wyoming verlaten voor Angel ooit van de gekke Stuarts had gehoord. Maar iedereen kende het verhaal van hun familievete, of dacht dat ze het kenden en iedereen nam het hem kwalijk dat hij zijn vrouw en dochter in de steek had gelaten.


  Sommigen zeiden dat Catherine hem in bed had betrapt met een andere vrouw, maar tien jaar was te lang om een man te laten boeten voor één slippertje. Anderen zeiden dat hij haar een keer had geslagen en dat ze hem dat nooit had vergeven. En volgens een andere versie had ze het zo zwaar gehad bij de geboorte van hun enige kind, dat ze nooit meer met hem naar bed was geweest.


  Wat ook de reden was geweest van tien jaar zwijgen, na het vertrek van haar man had zij de leiding van de Lazy S op zich genomen en ze bestuurde de ranch met ijzeren hand. Mannen die voor haar werkten, volgden al haar bevelen prompt op. Nadat hij haar had ontmoet, begreep Angel waarom. Die vrouw had beslist iets intimiderends.


  Maar wat die morgen zo gedenkwaardig maakte voor Angel, waren de twee vuurrode papegaaien die op het hek van de veranda zaten - van een huis dat identiek was aan het huis dat hij vanmorgen had gezien, nu hij erover nadacht. De papegaaien waren het meest komische en het ongewoonste dat hij ooit had gezien. Ze schoven zo symmetrisch heen en weer over het hek, dat het leek of er slechts één vogel was met een spiegel erachteraan. En de smerige taal die ze uitsloegen - Jessie had zich rot gelachen. Catherine Stuart had geen spier vertrokken. Angel had diep gebloosd in aanwezigheid van de twee vrouwen, hoofdzakelijk omdat hij zo verbaasd was, aangezien hij niet had geweten dat zulke vogels bestonden, laat staan dat ze konden praten.


  Maar dat was nog maar de eerste reden waarom die dag zo helder in zijn geheugen stond gegrift. De andere was dat hij die middag bijna dood was geweest toen hij de veedieven tegenkwam, die al een aantal weken van de kudde van Rockey Valley hadden gestolen. Hij had een kogel in zijn zij gekregen en een andere bijna recht tussen de ogen gehad, toen de halfbroer van Jessie, Colt, op het toneel was verschenen. Het had verdomd weinig gescheeld of hij had de laatste adem uitgeblazen. Hij had zelfs de trekker zien bewegen.


  Dat was zijn tweede schuld geweest, een aan Colt Thunder. Kort geleden had hij die ingelost en daardoor was hij pas later naar Texas gekomen. Colt was ook ongeveer de enige die Angel een echte vriend kon noemen. Er waren mannen die zeiden dat ze zijn vriend waren, mannen die wilden delen in de roem van zijn reputatie. Angel tolereerde hen slechts tot op zekere hoogte. Met Colt was het anders. Ze leefden allebei alleen, schoten beiden snel en goed, werden beiden met vreemde ogen bekeken, hoewel om andere redenen. Colt had hen verwante zielen genoemd. Angel was het daarmee eens.


  En Cassandra Stuart en haar moeder waren de buren van Colt. Colt kende hen beiden waarschijnlijk zelfs goed. Nu hij dat wist, was dat nog een reden waarom hij was gedwongen met andere ogen naar Cassandra Stuart te kijken. Ze was bevriend met een vriend. Verdomme, hij had het liever niet geweten.
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  Cassie wilde zo graag verlost zijn van het gezelschap van de revolverheld, dat ze niet de moeite nam het rijtuigje om te rijden naar de schuur, zoals ze meestal deed als ze uit de stad kwam, maar voor het huis stopte. Emanuel, de zoon van Maria, zou het toch wel ophalen, waar ze het ook liet staan, dus dacht ze niet aan het vermoeide paard. Ze wilde alleen maar zo snel mogelijk bij hèm vandaan.


  Het was een van de langste ritten van haar leven geworden over een van de kortste afstanden. Het was al erg genoeg dat alleen al de aanwezigheid van Angel haar nerveus maakte, maar ze had ook gevoeld dat hij een aantal keren naar haar keek en dat was nog erger geweest. Niet te weten wat hij dacht, niet te weten waarom hij keek, niet te weten wat een man zoals hij van de ene minuut op de andere zou kunnen doen.


  Met de intelligentie die ze had, wist ze dat het belachelijk was dat ze zich zo door hem van haar stuk liet brengen. Hij was er om haar te helpen, niet om haar kwaad te doen. Maar haar emoties waren niet geïnteresseerd in logica of realiteit.


  Zodra het rijtuigje stilstond, sprong ze er aan haar kant uit en rende er bijna omheen naar de veranda. Maar dat deed Angel ook en bij het trapje hield hij haar tegen.


  Voor de tweede keer die dag botste ze bijna tegen een man op en deze keer gebeurde het alleen niet, omdat ze geschrokken bleef staan toen hij vroeg: 'Waarom heb je in vredesnaam zo'n haast?'


  Tot haar ontsteltenis zag Cassie dat haar - onnodige - gedrag hem kwaad had gemaakt. En wat ze kon antwoorden, zou het alleen maar erger maken. Aarzelend deed ze een stap naar achteren en zag dat hij haar geweer in zijn hand had.


  Zodra haar ogen erop vielen, hield hij het haar voor. 'Dit was je zeker vergeten?'


  Dat zei hij op zo'n smalende toon, dat ze wist dat hij wist dat ze vond dat ze het nodig had om zich tegen hem te verdedigen. Ze bloosde. God, had ze zich ooit wel eens zo belachelijk gemaakt?


  'Het spijt me,' begon ze zich te verontschuldigen. Dat was het minste dat ze kon doen, nadat ze door haar gedrag had geïnsinueerd dat ze hem een laaghartig monster vond - of nog erger.


  Maar hij onderbrak haar met de woorden: 'Pak aan. Je zou het nodig kunnen hebben - aangezien je bezoek krijgt.'


  Hij zweeg net lang genoeg om haar te doen verbleken bij de gedachte dat ze toch gelijk had gehad, maar ze bloosde weer hevig toen ze besefte dat hij het opzettelijk had gedaan. Maar ze had geen tijd om daar zelf kwaad over te worden, wat op het punt stond te gebeuren. Ze werd eerst gedwongen in de richting waarin hij knikte te kijken. Haar driftige uitval werd onderdrukt, doordat drie MacKauleys in volle galop naar de ranch toe kwamen rijden.


  'O, nee,' kreunde ze. 'Morgan moet als een gek naar huis zijn gereden om zijn vader te vertellen wat ik heb gezegd. Daar vooraan rijdt R.J. MacKauley met Morgan en het lijkt erop of Frazer, de oudste zoon van R.J., daarachter rijdt. Ik denk dat ik blij moet zijn dat hij erbij is.'


  'Waarom?'


  'Hij is de minst opvliegende van allemaal - wat niet wil zeggen dat hij niet kan ontploffen zoals de rest, alleen dat hij niet zo erg is als zij. Hij is de enige MacKauley die me alleen maar één keer woedend heeft aangekeken toen het begon en me daarna heeft genegeerd. Maar Frazer heeft een of ander vreemd gevoel voor humor dat hij alleen begrijpt. Het zou me eigenlijk niet verbazen als hij de hele zaak intussen dolkomisch vindt.'


  'Kan hij de anderen tot kalmte brengen?' vroeg Angel, terwijl hij haar arm pakte en met haar het trapje opliep naar de veranda.


  'Soms... wat doe je?'


  'Ik breng je in een betere positie. Als ze afstijgen, moeten ze naar jou opkijken. Als ze op hun paard blijven zitten, kun je ze in ieder geval recht aankijken.'


  Strategie - terwijl haar maag ineenkromp van angst. 'Ik wil ze liever helemaal niet spreken.'


  Ze was ervan overtuigd dat ze dat alleen maar had gedacht, niet had gezegd, tot hij antwoordde: 'Ga dan naar binnen en laat mij met ze praten.'


  Cassie verbleekte. 'Nee!'


  Angel zuchtte. 'Neem een besluit. Ik dacht dat je een kans wilde met de oude man te praten.'


  'Dat wil ik ook.'


  Maar ze had niet gedacht dat ze die zou krijgen, ze had pas een paar uur geleden de positie ingenomen die bijna garandeerde dat dat zou gebeuren. Ze had er alleen niet op gerekend dat het zo snel zou zijn; door de aanwezigheid van Angel had ze geen tijd gehad erover na te denken. Maar ze had tijd nodig om zich op dit soort confrontaties voor te bereiden, om te bedenken wat ze moest zeggen zodat ze het goed onder woorden kon brengen. Als ze er niet eerst over nadacht, maakte Cassie er vaak een puinhoop van - zoals vandaag al een paar keer was gebeurd.


  Maar ze had geen tijd. De MacKauleys waren er bijna. En Angel ging voor haar staan om hen op te vangen, waardoor ze nog banger werd dan voor de MacKauleys.


  Ze stapte om hem heen en smeekte: 'Zeg alsjeblieft geen woord. En sta daar niet te kijken alsof je hoopt dat ze hun revolver trekken. Ik heb je gezegd dat de MacKauleys heetgebakerd zijn. Er is niet veel voor nodig om ze te laten ontploffen. Dit zou al genoeg zijn.'


  'Dit' was het geweer dat hij nog steeds in zijn handen had. Cassie nam het van hem over en zette het tegen de muur. Toen ze zich weer omdraaide, stoof het stof omhoog naar de veranda doordat drie paarden abrupt tot stilstand kwamen.


  'Meneer MacKauley,' zei Cassie beleefd, terwijl ze boven aan het trapje ging staan - voor Angel.


  R.J. was groter dan zijn zoons; hij was in ieder geval veel breder gebouwd. Morgan had eens gezegd dan hij nog maar vijfenveertig was. Er zat nog geen grijs in zijn rode haar en het werd ook nog niet vaal. Op jonge leeftijd had hij zijn vier zoons gekregen en zij waren tussen de twintig en de drieëntwintig - een per jaar, wat naar men zei de dood van zijn vrouw was geweest.


  RJ. keurde Cassie nauwelijks een blik waardig. Morgan en Frazer evenmin. Ze waren nu allemaal meer geïnteresseerd in Angel, dus deed Cassie haastig haar woordje nu ze de kans had.


  'Ik weet dat u het vervelend vindt dat ik er nog steeds ben, meneer MacKauley, maar mijn vader is nog niet terug omdat hij gewond is geraakt. Ik denk dat hij nog drie weken wegblijft en de Catlins hebben zijn voorman en nog twee knechts weggejaagd. Dus u begrijpt waarom ik nog niet weg kan gaan, in ieder geval niet voor mijn vader terug is.'


  Cassie haalde diep adem, verbaasd en blij dat ze haar grootste zorg had kunnen uitspreken zonder te worden onderbroken - zelfs bij het noemen van de gehate Catlins. Maar ze moest het nog over haar tweede zorg hebben en gezien de manier waarop de drie mannen naar Angel bleven kijken, betwijfelde ze of ze veel tijd zou hebben om haar verhaal af te maken.


  'U heeft me tot nu toe niet de kans gegeven te zeggen hoezeer het me spijt-'


  Cassie had gelijk. R.J. viel haar in de rede, nog steeds naar Angel kijkend. 'Wie is dat, meissie? En kom niet met die onzin die je Morgan hebt verteld dat hij een zwerver is.'


  'Waarom vraagt u het mij niet?' zei Angel op een toon die - althans in Cassie's oren - zo dreigend klonk, dat ze in paniek raakte.


  'Hij is mijn verloofde.' Ze flapte het eerste eruit wat bij haar opkwam.


  Dat trok hun aandacht, ook die van Angel. Maar toen ze het ongelovige en vervolgens woedende gezicht van Morgan zag, wist ze dat ze een grote stommiteit had begaan door met die niet bedreigende verklaring van de aanwezigheid van Angel te komen. En nu moest ze die leugen nog uitbouwen met een logische reden waarom ze zich door Morgan het hof had laten maken, terwijl ze al een verloofde had.


  Snel voegde ze eraan toe: 'Ik dacht dat hij dood was, maar hij is plotseling weer opgedoken.'


  R.J. trapte er niet in. 'Je liegt, meissie,' zei hij zonder het minste spoor van twijfel. 'Ik weet niet waar je hem hebt gevonden, maar hij betekent niets voor je.'


  Cassie wist absoluut niet hoe ze haar bizarre bewering moest ondersteunen - tot Frazer opmerkte: 'Pa heeft gelijk. Als jullie net herenigd waren, zouden jullie niet van elkaar af kunnen blijven. Ik heb de indruk-'


  Cassie wachtte de rest van zijn zin niet af. Ze draaide zich om naar Angel, klemde haar armen om zijn nek en drukte haar lippen op de zijne.


  Niemand was zo verbaasd over haar optreden als Angel, maar hij bedierf haar poging tot een 'hereniging' niet door haar weg te duwen. Maar hij sloeg wel een arm om haar middel om haar opzij te krijgen, bij zijn revolver vandaan, omdat hij niet van plan was weerloos te zijn, wat ze ook wilde bewijzen. Dus aanvaardde hij haar kus, beantwoordde hem zelfs afwezig, maar al die tijd bleven zijn ogen op de drie mannen gericht die hen gadesloegen. Hij verdeelde zijn aandacht tussen hen en de vrouw die tegen hem aangedrukt stond.


  Terwijl de seconden verstreken, werd het gezicht van R.J. rood. Hij draaide zijn paard met een ruk om en reed weg. Morgan keek Angel moordlustig aan en deed hetzelfde. Frazer maakte geen aanstalten hen te volgen. Hij bleef grijnzend zitten en barstte ten slotte in lachen uit.


  Toen ze dat hoorde, liet Cassie de nek van Angel los en maakte een einde aan de kus. Maar zijn arm klemde zich vaster om haar middel, waardoor ze tegen hem aan moest blijven staan. Ze moest haar hand op zijn borst leggen om haar evenwicht te bewaren, terwijl ze zich omdraaide om te kijken wie er zo'n plezier had - alsof ze dat niet had geraden.


  'Ik wist niet dat je het in je had, Cassie,' zei Frazer nog steeds geamuseerd. 'Pa zal een week lopen vloeken en tieren, waar ik met genoegen naar zal kijken.'


  Frazers gevoel voor humor verbaasde haar altijd weer, hoewel ze het op dat moment niet kon waarderen. 'Maar komt hij nog steeds aan het eind van de week?'


  'Nee.' Frazer grijnsde naar haar. 'Het was de bedoeling dat jij bang zou worden en haastig naar huis zou gaan naar je moeder. In feite maakte mijn vader zich grote zorgen nu de dag naderde en jij nog steeds hier was. Hij is waarschijnlijk opgelucht dat je hem een excuus geeft om het niet te doen - op deze kerel na. Hé man, wie ben je eigenlijk?'


  'Mijn naam is -'


  'John Brown,' zei Cassie snel, Angel de pas afsnijdend.


  Maar daar moest Frazer alleen maar om grinniken. 'Je kunt wel iets beters verzinnen, Cassie.'


  Ze bloosde en werd vervolgens bleek, toen Angel het nog een keer probeerde. 'Mijn naam is-'


  Deze keer hield hij zijn mond omdat de hak van haar schoen op de teen van zijn laars trapte. Hij liet haar los en ze hoorde hem zacht vloeken. Ze werd nog bleker, hoewel Frazer zich rot lachte.


  'Ik denk dat het er niet zo veel toe doet,' zei Frazer, toen hij tot bedaren was gekomen, maar met een boosaardige twinkeling in zijn ogen voegde hij eraan toe: 'Misschien krijgen we nog een bruiloft voor je naar het noorden teruggaat. Pa vindt het waarschijnlijk prachtig als boontje zo om zijn loontje komt.'


  Cassie ging niet in op zijn grappig bedoelde opmerking. 'Maar kan ik erop rekenen dat ik nu met rust word gelaten?'


  'Door pa? Misschien. Maar van Morgan weet ik het niet, aangezien hij je geloofde over je vriend daar. Ik heb hem niet meer zo kwaad gezien sinds Clay thuiskwam en vertelde wat hij had gedaan - en jouw rol daarin. De Catlins zijn natuurlijk een andere zaak, nietwaar?'


  Met een laatste irritant gegrinnik tikte Frazer tegen zijn hoed en reed weg en Cassie bleef met het vreselijke besef achter dat ze weer alleen was met Angel. Na wat ze hem zojuist had aangedaan - o, God, het volslagen idiote ervan - vroeg ze zich af of ze gewoon naar binnen kon rennen en de deur voor zijn neus dicht kon gooien. Nee, ze moest hem eerst haar excuses aanbieden - daarna zou ze naar binnen hollen en de deur dichtgooien.


  Ze draaide zich om en merkte dat hij vlak achter haar rechterschouder stond, veel te dichtbij onder de omstandigheden. Ze begon over de veranda achteruit te lopen, bij de deur vandaan, waar niets aan te doen was, omdat hij niet bleef staan, maar langzaam achter haar aankwam. Hij zag er niet woedend uit, toch had zijn manier van lopen een dreigende vastberadenheid, waardoor haar hart even erg begon te bonzen als toen ze zo onnadenkend aan die kus was begonnen.


  'Het spijt me,' begon ze benepen en vervolgde haastig: 'Het spijt me écht van je voet. Ik wilde niet - nou ja, ik heb - nee, ik had het niet moeten doen. Maar als ze erachter zouden komen wie je bent - ik was bang dat dat het nog erger zou maken.'


  Ze hapte naar adem, toen haar rug tegen de zijkant van de veranda aankwam, waardoor ze niet verder naar achteren kon. Maar hij bleef doorlopen, tot zijn voorkant tegen de hare drukte, de onderste helft in ieder geval. Ze leunde achterover om zo veel mogelijk afstand tussen hen te houden, hoe weinig ook.


  Zijn handen klemden zich aan weerskanten van haar om de veranda, terwijl hij knarsetandde: 'Ik heb je gezégd dat ze me hier niet kennen.'


  'Dat - dat weet je niet zeker. Het zou je verbazen hoe een reputatie als de jouwe rondgaat. Het heeft geen zin het risico te nemen dat ze misschien niet van je hebben gehoord. Daar zou ik helemaal niets mee opschieten.'


  'En met jouw leugentje en je demonstratie wel, denk je? Liefje, het enige wat je ermee hebt bereikt, is dat je me hebt laten zien hoe zoet de smaak van je mond is. Dat zullen we nog eens moeten proberen zonder iemand erbij.'


  Een vuurrode blos steeg naar haar wangen. 'Je bent gekker dan je eruitziet, is het niet?' vermoedde ze ellendig.


  'Mijn teen doet nog steeds pijn. Ik vind dat daar wel wat tegenover mag staan.'


  Cassie kreunde: 'Alsjeblieft, je hebt er niets aan wraak op mij te nemen. Je hebt gezien hoe onbevredigend de MacKauleys het vonden. En ik zou nooit op je voet hebben getrapt - of dat andere hebben gedaan - als ik tijd had gehad erover na te denken. Maar ik raakte in paniek. Ik dacht niet helder na. Ik was bang-'


  'Dat ben je nog steeds en dat begin ik vervelend te vinden. Je had lef genoeg om je tegen drie grote kerels te verzetten, waarvan er twee razend waren. Ik ben maar in m'n eentje.'


  'Maar jij bent een moordenaar.'


  Ze wilde echt dat ze dat niet had gezegd. Het klonk als een doodvonnis, het hare, en de stilte die volgde was een marteling. Cassie had het gevoel alsof ze hem daadwerkelijk een klap had gegeven, terwijl ze alleen maar een feit had vastgesteld. Maar de emotie die in zijn ogen kwam...


  'Denk je dat ik jou iets zou doen?'


  Het uur van de waarheid. Hij vroeg het haar niet alleen om het antwoord te horen. Hij dwong haar het ook te horen en het voor eens en voor altijd te aanvaarden - en op te houden zich als een domme gans te gedragen telkens als hij dicht in haar buurt kwam. Diep van binnen had ze het antwoord geweten. Ze had alleen niet naar haar eigen intuïtie geluisterd.


  'Nee, je zou me niets doen - dus laat me gaan.'


  Terwijl ze dat zei, duwde ze tegen hem aan. Ze glipte langs hem heen om naar de voordeur te gaan. Ze werd met de seconde kwader, terwijl ze bedacht wat hij net met haar had gedaan. Hij had gebruikgemaakt van haar angst om wraak te nemen en gezorgd dat zij het zich realiseerde. Als ze nog één woord tegen hem moest zeggen...


  'Juffrouw Stuart?'


  Ze draaide zich met een ruk om, klaar om haar woede over hem uit te storten, maar de uitdrukking op zijn gezicht voorkwam dat. Met een intense blik waren zijn ogen op haar mond gericht.


  'Het inlossen van die schuld kan nog even wachten.'


  Haar adem stokte in haar keel. 'Ik - ik dacht dat dat net was gebeurd.'


  Hij schudde zijn hoofd. Er speelde een langzame, enerverende grijns om zijn lippen. Het was de eerste keer dat ze iets van humor bij hem bespeurde en op deze manier had ze het liever niet gezien. Hij zei verder niets meer en liep gewoon weg.


  Cassie ging naar binnen en deed de deur zachtjes dicht in plaats van hoe ze het had willen doen. Het was haar hart dat wild sloeg.
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  'Ik begin een gevecht niet, maar ik ga het ook niet uit de weg.'


  Cassie wilde dat ze niet nog steeds nerveus was als Angel in de buurt was. Gisteren hadden ze vastgesteld dat hij haar niets zou doen, dus sloeg het nergens op dat ze zich nog steeds onprettig voelde als hij dicht bij haar kwam. Ze hoefde niet voor haar leven te vrezen. Ze vreesde niet eens voor haar deugdzaamheid. Dat laatste dreigement dat hij gisteren had gedaan, hield niet veel in, had ze besloten, nadat ze tijd had gehad om erover na te denken. Uiteindelijk kende ze haar eigenschappen, en het aantrekken van knappe mannen hoorde daar niet bij - in ieder geval niet van mannen die niet in een ranch geïnteresseerd waren. En de insinuatie dat hij haar nogmaals zou kussen om wraak te nemen, ach, het dreigement was kennelijk al genoeg geweest. Hij zou het niet écht doen.


  Maar vanmorgen, toen Angel erop had gestaan met haar mee te rijden om naar de kudde te gaan kijken, was Cassie weer helemaal nerveus en warrig geworden. En deze keer uitte het zich door gebabbel, dat plotseling ernstig was geworden, toen ze hem had gevraagd hoeveel mannen hij had uitgedaagd. Zijn antwoord was niet het antwoord geweest dat ze had willen hebben. Maar nu ze over het onderwerp was begonnen, stond haar nieuwsgierigheid niet toe dat ze het losliet.


  'Ze zeggen dat je meer dan honderd man hebt gedood,' merkte ze zo nonchalant als ze kon op.


  'Ze zeggen een hoop dingen over me die niet waar zijn,' antwoordde hij.


  Ze reden naast elkaar. Ze keek naar hem, maar zijn gezicht beduidde haar niet dat ze haar mond verder moest houden. Hij zag er eigenlijk heel onverschillig uit.


  'Heb je de tel bijgehouden?' vroeg ze.


  Hij keek haar even aan en ze had kunnen zweren dat er een vonkje humor in zijn ogen gloeide, toen hij antwoordde: 'Ik vind het vervelend je teleur te moeten stellen, maar het aantal is niet zo groot dat ik de tel niet kan bijhouden.'


  Hij was kennelijk niet van plan haar te zeggen hoeveel het er waren. 'Waren het allemaal eerlijke gevechten?'


  'Dat hangt ervan af wat je onder eerlijk verstaat. Ik heb er een paar gedood die het niet aan zagen komen. Maar ik zit er niet mee een man neer te schieten die ergens een touw op zich heeft wachten. Die geef ik dezelfde kans als de beul hem geeft - geen enkele.'


  'Dat noem je geen moord?'


  'Ik noem het gerechtigheid via een omweg. Denk je dat die laaghartige schoften hun slachtoffers een kans geven als ze ze verkrachten, beroven en vermoorden?'


  Hij was niet langer onverschillig over het onderwerp. Hij sprak zelfs op een zo verhitte toon, dat Cassie wilde dat ze er niet over was begonnen. Tot haar schrik hoorde ze zichzelf vragen: 'Hoeveel is een paar?'


  'Drie.'


  'En de reden?'


  'De een probeerde me te huren om zijn partner in de rug te schieten. Die dacht dat het hem niet kon worden aangerekend als hij betaalde om het te laten doen. Zo zie ik het niet. Dat zou zijn partner ook niet hebben gedaan. Maar die zou ik aan de sheriff hebben overgedragen, als hij niet de vergissing had begaan mij te vertellen dat hij de plaatselijke sheriff betaalde.'


  Dat was niets nieuws voor haar. Dorothy Catlin had de sheriff van Caully ook min of meer in haar zak, omdat hij toevallig haar neef was. Maar de periode daarvoor was de sheriff een van de neven van de MacKauleys geweest.


  'Dus er zou niets gebeurd zijn met die man,' veronderstelde Cassie.


  'Helemaal niets, en de partner, die een fatsoenlijk, eerlijk man was, zou op een avond zijn vermoord alleen omdat hij met de verkeerde in zaken was gegaan. Ik had geen zin dat te laten gebeuren.'


  Cassie vroeg zich af of zij zo'n besluit had kunnen nemen. Goddank was dat nooit nodig geweest. 'En de andere twee?'


  Hij bleef plotseling staan. Toen ze dat merkte, hield ze ook in en moest zich omdraaien om hem aan te kijken. Hij leunde voorover op de zadelknop en keek haar recht aan, zijn gezicht meer in de schaduw op die afstand.


  En hij keek haar een paar seconden strak aan voor hij antwoordde: 'Weet je zeker dat je dat wilt weten?'


  Nu hij het zo stelde, op die toon, wist ze dat ze nee moest zeggen. Maar ze had het idee opgevat dat ze Angel minder angstaanjagend zou vinden naarmate ze meer van hem wist. Tot nu toe was dat niet zo, maar door haar bemoeizucht kon ze er niet mee ophouden. Maar het lukte haar niet het woord echt hardop te zeggen, dus moest ze knikken om antwoord te geven.


  Hij zette zijn paard in beweging tot ze weer naast elkaar waren. Hij keek haar niet aan, terwijl hij vertelde: 'Een paar jaar geleden zag ik toevallig dat een man probeerde een boerenmeisje te verkrachten. Het leek of hij haar van de akker had gesleurd waar ze aan het werk was. Je kon haar boerderij in de verte zien en de akkers langs de rivier die ik volgde naar de volgende stad. Hij hield haar vast op de andere oever, zo ver achter de bomen dat ik het niet zou hebben gezien, als ik haar niet had horen schreeuwen.


  Tegen de tijd dat ik de rivier over was en bij hen was, was hij bijna met haar klaar. Ze was geslagen, waarschijnlijk omdat ze zich tegen hem had verzet. Maar voor zover ik wist, hadden ze ook getrouwd kunnen zijn, hoewel ik gewoon niet kan hebben dat een man zijn vrouw zo behandelt. Dus zei ik dat hij het meisje met rust moest laten. Hij zei dat ik op moest donderen - in kleurrijke bewoordingen. Toen zag ik de jongen, die zo op het meisje leek, dat ze familie moesten zijn. Hij had kennelijk geprobeerd haar te helpen en lag even verderop met een mes in zijn buik als beloning. Hij was al dood.


  Cassie slikte voor ze zei: 'Dus heb je hem doodgeschoten.' Het was geen vraag.


  'Ik heb hem doodgeschoten.'


  'Prima,' zei ze zo zacht dat hij het niet hoorde.


  'Maar het meisje was helemaal door het dolle. Ze bleef maar schreeuwen. En zodra ik die schoft van haar afduwde, stond ze op en rende de rivier in. Ik sprong haar na, maar het water werd meteen diep en ze ging kopje onder. Tegen de tijd dat ik haar eruit had getrokken, was ze dood - en had ik zin terug te gaan en die schoft nog een keer dood te schieten.'


  Cassie probeerde de gebeurtenis uit haar hoofd te zetten. Het was een tragedie van een paar jaar oud - die ze hem had gedwongen opnieuw te beleven. Er was iets luchtigs nodig om de sombere stemming die het verhaal had achtergelaten te doorbreken, maar ze was er niet zo goed in mensen op te vrolijken. Haar kracht was mensen tegen zich in het harnas te jagen.


  Maar ze was aan hem verplicht het te proberen, dus zei ze: 'Ik hoop dat je het ergste niet voor het laatst hebt bewaard.'


  Hij lachte zowaar. 'Ik dacht dat dat verhaal je wel de mond gesnoerd zou hebben.'


  Ze keek hem argwanend aan. 'Was dat de waarheid wat je me net hebt verteld?'


  'De verkorte versie - tenzij je wilt horen hoe haar ouders reageerden. Die twee waren hun enige kinderen. Ze namen het me kwalijk dat ik het meisje niet had gered.'


  'Maar dat heb je geprobeerd!'


  'Dat wilden ze niet horen.'


  Nee, dat zou wel kunnen, maar verdriet was een vreemde emotie, die op iedereen een andere uitwerking had. En Angel klonk er niet verbitterd over. Hij had in de loop der tijd waarschijnlijk een hoop verdriet gezien - misschien zelf ook veroorzaakt.


  Plotseling voegde hij eraan toe: 'Ik heb nooit iemand verteld over dat meisje en haar broer.'


  Cassie was verbaasd, maar zijn bekentenis gaf haar ook een warm gevoel dat meer was dan dat ze zich alleen bevoorrecht voelde, omdat hij het verhaal met haar had gedeeld. Het verwarde haar zó dat ze zei: 'Wil je me dat laatste verhaal dan ook vertellen?'


  Ze had zich opengesteld voor een regelrecht nee, maar in plaats daarvan merkte hij op: 'Je vindt het écht leuk je neus in andermans zaken te steken, is het niet?' Ze bloosde, maar hij wachtte niet op haar antwoord. 'Het maakt mij niet uit. De derde keer was pas vorige maand. Het gerucht ging dat er een kerel was die Dryden heette en met rijke weduwen trouwde om hun geld, waarna hij ze vermoordde. Daar leefde hij van.'


  'Heb je echt een man vermoord op grond van een gerucht?'


  Hij negeerde haar geschokte gezicht en ging op dezelfde neutrale toon verder. 'Er waren massa's mensen die het wisten, het was alleen niet te bewijzen. Denk je echt dat ik iemand zou vermoorden op grond van een gerucht?'


  Ze bloosde nog erger dan tevoren. Het was weer het uur der waarheid. 'Nee, dat zou je niet doen.'


  'Nee, ik zou het niet doen - hoewel dat het wel gemakkelijker maakte de trekker over te halen; te weten van al die weduwen die veel te vroeg waren doodgegaan. Maar ik heb Dryden doodgeschoten omdat hij net een vrouw, een Engelse hertogin, had overgeleverd aan een stel bandieten en hij wist heel goed dat ze haar zouden vermoorden. Ze was een vriendin van Colt Thunder en hij vroeg me mij bij die bende te voegen die achter haar aanzat, zodat ik haar zou kunnen helpen als dat nodig was. Dat bleek nodig te zijn. Als ik hem niet had doodgeschoten, zou Dryden ervandoor zijn gegaan met zijn bloedgeld, en ik wilde het risico niet lopen dat ik hem niet meer zou kunnen vinden.'


  'Heb je de Engelse gered?'


  'De laatste keer dat ik haar heb gezien, was ze nog in leven. Het is nu Colts probleem dat dat zo blijft.'


  'Ik was vergeten dat je hem kent, en Jessie en Chase Summers ook. Dat zijn mijn buren, weet je.'


  'Dat weet ik.'


  Zijn toon was een beetje berustend, alsof hij wilde dat het anders was. Ze keek hem nieuwsgierig aan, maar hij keek uit over de vlakte, dus besloot ze dat ze daar beter niet op door kon gaan.


  'Het verbaast me te horen dat Colt bevriend is geraakt met een blanke vrouw. Als ik hem daarvoor niet had gekend - voor het Callan-incident - zou hij me nu geen blik waardig keuren.'


  Iedereen die Colt Thunder kende, wist van die keer een aantal jaren geleden toen hij bijna was doodgeslagen omdat hij een blanke vrouw het hof had durven maken. De vader van het meisje was er razend over geworden, toen hij hoorde dat Colt half Cheyenne-indiaan was. Maar daarna had Colt nooit meer op dezelfde manier naar blanke vrouwen gekeken, behalve naar degenen die hij al kende dan. De rest meed hij als de pest.


  'Misschien was het woord "bevriend" een beetje te veel gezegd,' gaf Angel toe. 'Die hertogin had Colt op de een of andere manier zo ver gekregen dat hij haar naar Wyoming begeleidde, dus zit hij voorlopig met haar opgescheept. Ik heb niet gezegd dat hij het leuk vond. In feite vindt hij het helemaal niet leuk.'


  Dat klopte meer met wat ze van Colt Thunder wist, dus gingen haar gedachten terug naar wat Angel had bekend over zijn derde 'oneerlijke' moord. 'Je wist dat je die Engelse zou redden, of het in ieder geval zou proberen, dus hoe rechtvaardig je dan het doden van Dryden?'


  Bij die vraag hield hij zijn paard weer in en weer moest ze zich omdraaien om hem aan te kijken. 'Hij wist niet dat ik niet bij die bende hoorde die hem vijfduizend dollar had beloofd als hij haar overleverde. Voor zover hij wist, bracht hij haar bij ons om te sterven, en laat me je vertellen dat bij de plannen die ze voor haar hadden geen snelle, gemakkelijke dood hoorde. Bovendien, ik noem het zoals ik het zie. Als een man iets doet waarvoor hij moet worden opgehangen, zit ik er niet mee als ik de beul die moeite bespaar. Dus denk maar niet dat het me spijt dat ik die schoft heb doodgeschoten. Het was me een waar genoegen. Maar wat kan ik in vredesnaam van jóu verwachten? Zij noemde het ook een koelbloedige moord, ook al zou ze nu dood zijn als ik er niet was geweest. Dus denk je dat het mij een barst kan schelen hoe jij het noemt?'


  Cassie wist niet wat ze moest zeggen. Hij was kwaad dat ze een oordeel over hem velde en terecht. Als ze erbij was geweest, had ze het misschien precies zo genoemd als hij - hoewel zonder de moed om Dryden zijn verdiende loon te geven.


  Ze keek weer voor zich uit en wachtte tot hij weer naast haar was. Het bruin en grijs van de laagvlakte begon plaats te maken voor het groen van het heuvelachtige rivierengebied, waar het vee graasde. Het kampement van de twee overgebleven knechts van haar vader was net over de volgende heuvelrug, maar dat leek nog een heel eind weg nu ze zich zo ongemakkelijk voelde.


  'Je hebt gelijk,' zei ze bij wijze van excuus. 'Die man was even schuldig als wanneer hij haar zelf had gedood, want de opzet is hetzelfde als de daad.'


  'Niet altijd.'


  Hij keek haar aan, terwijl hij dat zei. Er waren nog sporen van zijn boosheid te zien, dus twijfelde ze er niet aan dat hij een soort moordlustige gedachten ten opzichte van haar had gehad. Vreemd genoeg verontrustte haar dat deze keer niet, maar moest ze erom lachen.


  'Zo lang je er alleen maar aan denkt,' zei ze.


  'Waaraan?'


  'Dat je mij de nek om wilt draaien.'


  Hij schoof zijn hoed naar achteren, zodat de zon op de helft van zijn gezicht viel en zei met die lijzige stem van hem: 'Is dat wat ik deed?'


  Haar ogen werden groot van zogenaamde verbazing. 'Was het nog erger?'


  Hij lachte en speelde mee. 'Je nek omdraaien is goed genoeg, denk ik.'


  'Maar mijn nek is heel dun. Die is zo gebroken. Dat geeft niet veel bevrediging.'


  'Dan zal ik iets anders moeten bedenken. Je kunt geen wraak nemen zonder-'


  Hij maakte zijn zin niet af. Zijn aandacht werd getrokken door twee schoten die kort na elkaar werden afgevuurd en hij was meteen alert, hoewel de schoten van een afstand waren gekomen. Maar het zachte gerommel dat even later volgde, behoefde geen uitleg. Ze hadden dat geluid beiden eerder gehoord.


  Cassie kreunde inwendig. Angel was meer uitgesproken. 'Laten we zorgen dat we wegkomen,' zei hij, terwijl de eerste op hol geslagen dieren over de heuvel kwamen denderen - recht op hen af.


  Cassie overwoog geen seconde zijn raad op te volgen. 'Dat is de kudde van mijn vader,' was het enige dat ze antwoordde voor ze haar paard in galop zette om de kudde te onderscheppen.


  Angel kon zijn ogen niet geloven. 'Hé, je gaat de verkeerde kant op!' riep hij haar na, maar ze reed door.


  Twee seconden dacht hij: Laat dat mens barsten. Het terrein was wijd open, er was genoeg ruimte om de aanstormende kudde te ontwijken. Toen vloekte hij hartgrondig, gaf zijn paard de sporen en volgde haar.


  9


  


  Cassie was niet bang terwijl ze die kudde tegemoet reed -nou ja, niet erg. Maar ze wist wat ze deed. Ze had het eerder zien doen. De dieren waren op hol gejaagd door geweerschoten. Met geweerschoten konden ze ook weer worden teruggejaagd. Maar ze waren nu zo bang, dat ze moest wachten tot ze dichtbij was voor ze iets deed. Ze moest zeker weten dat ze zo schrokken van haar schoten dat ze omdraaiden.


  Dus trok ze haar geweer pas toen ze bijna bij hen was. Daarna vuurde ze twee salvo's af in de lucht, alleen deden de schoten niet wat ze moesten doen. In plaats van dat het vee in een cirkel afboog, splitste de kudde zich in tweeën met Cassie in het midden van de twee helften. En die twee helften sloten zich snel om haar heen.


  Angel kon niet bij haar komen door het doodsbange vee dat langs hem heen schoot. Hij vuurde zelf een schot af om een pad naar haar vrij te maken, maar het lukte hem slechts een paar beesten opzij te jagen. Er waren er gewoon te veel en ze gingen zo snel dat hij er niet tussendoor kon glippen. Maar zij zat gevangen midden in die massa. Ze stak er maar net bovenuit en voor zover hij kon zien, had ze haar paard niet meer in de hand. Het dier had ook niet genoeg ruimte meer om zich om te draaien, zodat het met het vee mee kon lopen. En toen zakte het door zijn achterbenen en hij zag Cassie mee naar beneden vallen.


  Plotseling was Angel in de greep van een angst die erger was dan hij de eerste keer dat hij bijna dood was geweest had gevoeld. Hij aanvaardde zijn eigen dood nu. Dat hoorde bij zijn werk. Dit was anders. Hij reed zo ver om de kudde heen dat hij er van achteren in kon rijden. Hij schoot zijn geweer leeg in de massa zonder te letten op wat hij raakte en schreeuwde uit alle macht. Al gauw was hij net zo ingesloten als Cassie, met overal loeiende, duwende beesten om zich heen. Maar hij bewoog in ieder geval in dezelfde richting, naar haar toe, hoewel hij haar niet langer zag.


  Hij hoorde weer een schot, maar wist niet zeker of zij dat had afgevuurd, of dat een van de twee cowboys eindelijk op het toneel was verschenen en langs de buitenste rand van de kudde galoppeerde om te proberen ze tegen te houden. Maar even later verscheen het paard van Cassie weer, vlak voor hem, alleen zag Angel haar nog steeds niet.


  Tegen de tijd dat hij bij het paard was, leek het of zijn hart in zijn keel zat. Toen hij Cassie aan de andere kant zag, zich vasthoudend aan de zadelknop en het paard als schild gebruikend, was zijn angst nog niet verdwenen. Pas als hij haar van de grond had...


  Het lukte hem haar over het paard heen op het zadel te trekken. Intuïtief wilde hij blijven trekken tot hij haar veilig op zijn eigen paard had, maar ze kwam al met haar been naar de andere kant om rechtop te gaan zitten, dus was ze kennelijk niet erg gewond. In plaats daarvan pakte hij haar teugels en slaagde erin haar paard om te draaien, zodat ze met de kudde mee konden blijven gaan, langzaam een weg zoekend naar de zijkant.


  Gelukkig was het meeste vee hen nu voorbij, dus duurde het niet lang om in veiligheid te komen. Maar Angel reed door tot hij bij een boom kwam, onder aan de heuvel waar het vee overheen was gekomen. Daar steeg hij af en tilde Cassie voorzichtig in zijn armen. Hij droeg haar onder de boom en zette haar tegen de stam.


  Ze was doodsbleek onder de laag vuil die hen nu beiden bedekte. Daarom was zijn stem zo scherp toen hij vroeg: 'Waar ben je gewond?'


  'Ik heb niets,' zei ze, voor ze begon te hoesten. 'Ze zijn alleen op mijn voet gaan staan, maar ik geloof niet dat er iets is gebroken. Maar ik wil wel wat water. Ik heb het gevoel alsof ik al het stof van Texas heb gegeten.'


  Dat was niet wat hij verwachtte te horen. Hij zat gehurkt naast haar en keek haar enkele ogenblikken lang bewegingloos aan. Zo lang duurde het voor het tot hem was doorgedrongen dat ze helemaal niet gewond was, dat ze alleen maar geschrokken was. En toen werd hij even kwaad als hij opgelucht was. Maar dat hield hij voor zich. Hij had zin haar te wurgen omdat ze hem zo'n angst had aangejaagd, maar hij dacht dat ze al genoeg had meegemaakt. Ze hoefde niet...


  'Ontzettend stomme trut! Heb je dan helemaal geen verstand?'


  Al schreeuwend kwam hij overeind. Hij wachtte niet op antwoord maar liep naar zijn paard om zijn veldfles te pakken. Die gooide hij achteloos in haar schoot toen hij terugkwam. Ze pakte hem niet meteen. Ze was te beducht voor zijn boze gezicht om zich te verroeren.


  'Nou?'


  'Ik denk het niet,' zei ze sussend.


  'Nee, inderdaad! Dat was een op hol geslagen kudde. Daar ga je toch niet opzettelijk recht voor staan!'


  'Ik dacht dat ik ze kon laten ombuigen. Ze gingen recht op het grasland van de MacKauleys af en alle dieren die ze de laatste tijd hebben gevonden, hebben ze niet teruggegeven. We zijn er al ongeveer dertig kwijt. Daarom heb ik geprobeerd de kudde bij elkaar te houden.'


  'Daarom waren ze waarschijnlijk zo gemakkelijk op hol te jagen,' zei hij vol afschuw. 'Welke kant moeten we hiervoor bedanken, denk je?'


  Ze ontspande zichtbaar nu hij niet tegen haar schreeuwde. Ze spoelde zelfs haar mond en nam daarna een grote slok uit zijn veldfles voor ze antwoordde: 'Dit is het werk van de Catlins. En de schoten kwamen uit hun richting.'


  'De andere kant had om kunnen rijden, opdat je dat zou denken,' merkte Angel op.


  'Dat is waar, alleen hebben de MacKauleys me alleen maar rechtstreeks bedreigd, terwijl de Catlins geen week voorbij laten gaan zonder iets te doen om mij weg te jagen. En geen van beide kanten heeft geprobeerd te verbergen wat ze doen of de ander de schuld te geven. Ze willen dat ik weet dat zij het zijn.'


  Daar dacht hij over na, terwijl hij keek hoe ze probeerde met trillende vingers de knoop van haar halsdoek los te maken. Ten slotte hurkte hij naast haar neer om het voor haar te doen. Ze kromp ineen toen zijn hand in haar buurt kwam. Vervolgens keek ze hem alleen maar aan, terwijl hij de knoop losmaakte en de doek van haar hals haalde.


  'Je had hem voor je mond moeten trekken,' zei hij nors, terwijl hij de rode lap vochtig maakte en weer aan haar gaf.


  'Dat weet ik, maar er was niet veel tijd om over dat soort dingen na te denken en in tegenstelling tot wat je misschien denkt, gaat het niet vanzelf bij mij. Ik ben misschien op een ranch opgegroeid, maar ik heb nooit met vee gewerkt, zoals mijn moeder.'


  Daar zei hij niets op, dus begon ze met de natte lap het vuil van haar gezicht te vegen. Toen ze klaar was, nam hij hem van haar over en wreef een paar plekken schoon die ze had gemist. Ze keek hem nadenkend aan.


  'Waarom doe je zo aardig?'


  Zijn zwarte ogen keken de hare fronsend aan. 'Opdat je niet zo zielig kijkt als ik je een pak slaag geef.'


  Cassie's mond viel open. Hij legde zijn hand onder haar kin en drukte haar mond dicht. Daarna maakte hij de rode lap weer vochtig en gebruikte hem voor zijn eigen vieze gezicht. Hij was zo verstandig geweest zijn eigen halsdoek voor zijn mond te trekken voor hij de stofwolk was ingereden die het vee had veroorzaakt, dus had hij niet zo veel schoon te vegen.


  Cassie probeerde haar voet toen hij klaar was. 'Moet ik ernaar kijken?' bood hij aan.


  Ze keek hem scherp aan na zijn laatste opmerking, maar hij leek oprecht. Maar hem met zijn handen aan haar blote voet laten zitten? Ze huiverde bij de gedachte. 'Nee, bedankt. Mijn tenen kunnen allemaal bewegen, dus is het alleen maar gekneusd.'


  Zijn gezicht werd donkerder, terwijl hij naar haar voet keek. 'Dat had ook niet eens moeten gebeuren, dus zal ik ze een bezoekje gaan brengen als je me zegt welke kant ik op moet.'


  'Ze' moesten de Catlins zijn. 'O, nee.' Ze schudde nadrukkelijk haar hoofd. 'Absoluut niet.'


  Hij stond op en gromde tegen haar: 'Luister, we hebben net in een op hol geslagen kudde gezeten. Iemand had gewond kunnen raken, ik ook - en jij zéker.'


  'Dat was hun bedoeling niet.'


  'Het kan me geen donder schelen wat hun bedoeling was!' Hij schreeuwde weer. 'Je had hier lang geleden al een eind aan moeten maken. Voor zover ik kan zien, heb je geen enkele wet overtreden. Ze hebben het recht niet je weg te jagen.'


  Cassie zuchtte toen ze zich realiseerde dat hij nu kwaad was ter wille van haar, in plaats van op haar. Dat maakte het veel gemakkelijker voor haar.


  'Als er thuis mensen kwaad op me waren, knapte mijn moeder de zaak altijd op,' gaf ze spijtig toe. 'Zij beschermt me heel erg, omdat ik haar enige kind ben. Maar omdat zij altijd mijn problemen heeft opgelost, heb ik daar zelf niet veel ervaring mee gekregen. Ik denk dat mijn eerste poging me niet erg goed afgaat.'


  'Dat heb ik gemerkt.'


  Ze zette haar stekels op bij dat kalme antwoord. 'Denk niet dat ik zelf ook niet met wat dreigementen had kunnen komen en die uit had kunnen voeren. Ik draag geen Colt om alleen slangen mee te schieten. Ik weet wat ik ermee moet doen, waarschijnlijk even goed als jij.' Ze negeerde zijn gesnuif. 'Maar zo los ik dingen niet op.'


  'Jij misschien niet, maar ik wel. En het is voor dit soort dingen dat ik word ingehuurd, dus laat me doen waar ik goed in ben.'


  'Waar jij goed in bent, is mensen doodschieten, maar ik wil niet dat er iemand wordt doodgeschoten om iets dat ik in gang heb gezet. Heb ik mezelf nog niet duidelijk gemaakt?'


  'Als het alleen jou aangaat, zal ik luisteren. Als het mij aangaat, reken maar dat ik er dan iets aan doe. Ben ik nu duidelijk?'


  'Wacht eens even,' zei ze kwaad, terwijl ze overeind krabbelde. 'Niemand hier heeft je iets aangedaan. Waag het niet de zaak persoonlijk op te vatten.'


  'Het is persoonlijk geworden toen ik besefte wie je bent. Je bent de buurvrouw van Colt en toevallig is hij zo ongeveer de enige die ik mijn vriend noem. Dat maakt het persoonlijk.'


  Daar had ze geen antwoord op, aangezien het niet bij haar was opgekomen dat hij het zo zou zien. En het zag er ook niet naar uit dat hij zou wachten of ze verder nog iets te zeggen had. Hij liep al naar zijn paard.


  Ze moest het toch proberen. 'Wat ga je doen?'


  Hij steeg op voor hij zei: 'Ik ga eerst naar de sheriff. Als hij de zaak overneemt, trek ik me terug.'


  Daar had ze blij mee moeten zijn, maar in plaats daarvan kreunde ze. 'Verspil je tijd niet. Dit jaar is dat een familielid van de Catlins. Hij zou iets doen aan een klacht tegen de MacKauleys, maar tegen zijn eigen familie doet hij niets.'


  'Dan zal ik toch met de Catlins moeten praten,' antwoordde hij.


  Het enige waar ze toen aan kon denken, was aan het verhaal dat hij had verteld over de partner die de sheriff in zijn zak had en dat hij daarom het recht in eigen hand had genomen. 'Zou je het deze keer niet een beetje anders aan kunnen pakken?'


  'Hoe dan?'


  'Schieten is niet overal een antwoord op. Zou je dat misschien niet kunnen doen hier? Ik - ik zou dat als een persoonlijke gunst beschouwen.'


  Hij gaf niet meteen antwoord en die diepzwarte ogen van hem brachten haar van haar stuk voor zijn woorden dat deden. 'Je staat al bij me in het krijt. Ik denk niet dat je wilt dat je schuld nog verder oploopt, maar ik zal het in gedachten houden.'


  Ze bloosde diep, maar dat zag hij niet meer. Ze hoopte dat hij de ranch van de Catlins niet zou kunnen vinden. Ze hoopte dat Buck Catlin er niet zou zijn als hij dat wel deed, omdat Buck misschien niet zo heetgebakerd was als de MacKauleys, maar hij was twee keer zo arrogant. En hoe durfde Angel over haar verzoek heen te lopen door haar te herinneren aan die belachelijke schuld waarvan ze beiden wisten dat het maar een grapje was? Een grapje - met mogelijkheden die haar hart deden bonzen.
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  De ranch van de Catlins was een grote, indrukwekkende haciënda in Spaanse stijl. De hoge lemen muren die het huis en de bijgebouwen omgaven, maakten het een waar fort met een ijzeren hek in de toegangspoort. Het hek was niet dicht, dus kon Angel zo naar binnen rijden.


  Binnen de muren was een hoop activiteit. Drie mannen in een kraal waren een paard aan het temmen. Een bediende kwam de voorraadschuur uit met een schort vol gedroogde appels. Spelende kinderen, het geluid van hout dat werd gehakt. Een vrouw die vals zong, lachte en het nog een keer probeerde.


  Terwijl Angel het binnenplein voor het huis opreed, keerden hoofden zich naar hem om, stopten de bewegingen en de geluiden, alleen het valse zingen werd luider.


  Een jongeman kwam de veranda op met een beker koffie in zijn hand. Hij had blond haar tot op zijn schouders en bruine ogen. Hij was van gemiddelde lengte en een jaar of tweeëntwintig. Hij had laarzen aan van grof leer en zijn revolver rustte vrij laag op zijn heup vanwege zijn lange armen. Zijn houding was overdreven arrogant, waardoor Angel wist dat hij tegenover zijn eerste Catlin stond.


  'Kan ik u soms helpen?' vroeg de jongeman op neutrale toon.


  Angel steeg niet af, maar liet zijn handen zonder te dreigen op de knop van zijn zadel rusten. 'Ik kom voor de eigenaar.'


  'Dat is mijn moeder. Ik ben Buck Catlin en ik neem de knechts aan hier.'


  'Ik ben niet op zoek naar werk. Ik heb een boodschap voor uw moeder, dus zou ik het waarderen als u haar wilde roepen.'


  Buck Catlin verroerde zich niet, hij nam slechts een slok van zijn koffie. 'Mijn moeder heeft het druk. Geef mij uw boodschap maar, dan zal ik hem overbrengen.'


  'U mag hem tegelijk met haar horen, eerder niet.'


  Bij dat antwoord fronste Buck zijn wenkbrauwen. Hij was niet gewend dat hij nee te horen kreeg. Sinds zijn dertiende had hij mannen bevelen gegeven die ouder waren dan hij. Op een dag zou de ranch van hem zijn. Hij had de leiding al. Niemand weigerde hem iets - behalve zijn moeder.


  'Wie ben je in vredesnaam?'


  'Mijn naam is Angel.'


  'En van wie is je boodschap?'


  'Van mij,' antwoordde Angel. Ter verduidelijking voegde hij eraan toe: 'Eigenlijk is het meer een waarschuwing. Dus wilt u uw moeder halen, of moet ik haar zelf gaan zoeken?'


  'Ik denk dat je gaat vertrekken, anders niet.'


  Voor hij uitgesproken was, was de hand van Buck naar zijn revolver gegaan. Voor zijn hand er ook maar in de buurt was, was het wapen van Angel al op zijn buik gericht.


  'Dat was je niet echt van plan,' zei Angel op zijn lijzige toon. 'En juffrouw Cassie wil niet dat ik iemand neerschiet, dus doe het niet. Op deze manier blijf jij in leven en maak ik haar niet van streek. Daar worden we allebei wijzer van.'


  Bucks vingers bewogen en balden zich toen tot een vuist die langzaam naar beneden zakte. 'Wie zei je dat je was?' vroeg hij met verstikte stem.


  'Angel.'


  'Angel wie?'


  'Gewoon Angel.'


  'Moet ik je kennen?'


  'Ik zou niet weten waarom.'


  'Maar je kent dat meisje van Stuart. Dat heb je gezegd. Heeft zij je ingehuurd om hierheen te komen?'


  'Nee,' antwoordde Angel. 'Ze heeft me zelfs gevraagd dat niet te doen. Ze had het idee dat ik misschien iemand dood zou schieten. Dat zal toch niet nodig zijn?'


  Buck Catlin werd wat bleek met die revolver nog steeds op zich gericht en de onheilspellende uitdrukking die nu op het gezicht van Angel was verschenen. Hij kon slechts zijn hoofd schudden.


  'Mooi,' zei Angel. 'Ik heb je nu al meer vragen laten stellen dan ik meestal doe, dus doe nu ook iets voor mij en ga je moeder halen.'


  'Zijn moeder is er al,' zei Dorothy Catlin plotseling achter Angel. 'En ik heb een geweer op je hoofd gericht, dus laat die revolver vallen als je hier levend weg wilt.'


  De spieren van Angel spanden zich slechts even. Maar zijn gezicht veranderde niet en zijn ogen bleven op Buck gericht.


  'Ik ben bang dat ik dat niet kan doen, mevrouw,' zei hij beleefd, maar zonder om te kijken. 'Ik hou die revolver vast tot ik inderdaad wegga.'


  'Denk je dat ik niet zal schieten?' vroeg Dorothy ongelovig.


  'Het kan me niet veel schelen of u dat wel of niet doet, mevrouw. Uw zoon gaat er natuurlijk ook aan. Als dat is wat u wilt, ga uw gang en schiet.'


  Er volgde een lange stilte, waarbij het zweet Buck uitbrak. Hij was degene die de stilte verbrak, toen zijn moeder nog steeds geen aanstalten maakte het geweer te laten zakken. 'Ma, als je het niet erg vindt, ga ik vandaag liever niet dood.'


  'Klootzak,' vloekte ze en kwam voor Angel staan. Haar geweer was nu op de grond gericht. 'Wat ben je, een gek?'


  'Gewoon iemand die te lang met de dood heeft geleefd om er zwaar aan te tillen.' Hij nam even zijn hoed voor haar af, terwijl hij haar de helft van zijn aandacht gaf. Maar zijn pistool bleef op Buck gericht.


  Ze was lang voor een vrouw en maar een paar centimeter kleiner dan haar zoon. En ze had hetzelfde blonde haar en dezelfde bruine ogen. Angel vermoedde dat ze nog geen veertig was. Eigenlijk was Dorothy Catlin nog steeds een mooie vrouw, dus moest ze oogverblindend zijn geweest toen ze jonger was. En ze zag er zacht uit in haar lange, wijde rok en met kant afgezette blouse.


  Een geweer paste niet bij haar. Het leek absurd dat ze iemand neer zou schieten. Maar Angel had het niet zo lang overleefd door geen aandacht te besteden aan onschuldig uitziende mensen. Lang geleden had hij al geleerd dat iedereen tot moorden in staat was als hij voldoende werd getergd.


  'Ik hoorde dat je het over dat meisje van Stuart had,' zei Dorothy op geërgerde toon. 'Als je bent gekomen om uit haar naam haar excuses aan te bieden, verspil je je tijd.'


  'Dat is niet zo. Ik bied zelf mijn excuses niet aan, laat staan voor iemand anders.'


  'Dat is mooi, want voor wat zij heeft gedaan, is geen excuus te vinden.'


  Daar was Buck het mee eens. 'Als je tegenwoordig alleen al naar mijn zus kijkt, begint ze te huilen. Iets anders doet ze niet meer en dat komt door Cassie Stuart en haar bemoeizucht.'


  Angel vroeg zich af of dat zo was. Het kon even goed zijn dat het meisje huilde omdat ze weer thuis was, in plaats van bij haar nieuwe man te wonen. Maar hij zei alleen: 'Dat heb ik gehoord.'


  'Zeg dan waar je voor komt en ga van mijn erf af,' zei Dorothy.


  'De kudde van Stuart is vanmorgen op hol gejaagd, in de richting van het land van de MacKauleys. De schoten die de zaak aan de gang hebben gemaakt, kwamen uit uw richting.'


  Het gezicht van Dorothy werd rood van verontwaardiging. 'Beschuldig je mij ervan dat ik een kudde op hol heb gejaagd?'


  'Ik ben veeboer, man,' voegde Buck er kwaad aan toe. 'Om geen enkele reden zou ik zoiets ooit doen.'


  'En het laatste dat we zouden doen, is de kudde van de MacKauleys spekken,' zei Dorothy, 'zelfs niet om van die bemoeizuchtige juffrouw uit het noorden af te komen.'


  'Maar ik denk dat u mannen hebt die voor u werken die daar geen rekening mee houden,' zei Angel. 'En een op hol geslagen kudde is te gevaarlijk om nonchalant mee om te springen. Dat heeft mannen het leven gekost. Dus als ik erachter kom wie dit heeft gedaan, zal ik hem waarschijnlijk doden.'


  'Je boodschap is duidelijk,' snauwde Dorothy. Ze deed of ze heel kwaad was om haar zogenaamde onschuld kracht bij te zetten.


  'Nog niet helemaal,' antwoordde Angel, terwijl zijn stem een kille, stalen klank kreeg. 'Cassie Stuart was er toevallig bij en is tussen die op hol geslagen beesten terechtgekomen. Als dat niet uw bedoeling was, zal ik het deze keer een ongeluk noemen. Als er iets anders gebeurt, doe ik dat niet meer en kom ik terug om hèm verantwoordelijk te stellen.' Hij knikte naar Buck zodat ze hem niet verkeerd zou begrijpen. 'Ik denk niet dat u wilt dat ik hem uitdaag, mevrouw. Ik schiet niet om iemand te verwonden, dus de kans is groot dat hij het niet zou overleven.'


  Buck slikte moeilijk. Hij had Angel al zijn revolver zien trekken. Dat had Dorothy ook gezien toen ze achter hem was gaan staan, maar daar ging ze nu niet op in.


  'Is ze gewond geraakt?'


  Angel schortte zijn oordeel op over de bezorgdheid die hij op haar gezicht zag komen bij die vraag. 'Dat had kunnen gebeuren, het had móeten gebeuren, aangezien dat stomme mens recht de kudde in is gereden om hem tegen te houden.'


  'Dat klinkt alsof je haar niet zo mag,' waagde Buck op te merken.


  'Daar ben ik het met mezelf nog niet over eens,' gaf Angel toe. 'Maar of dat wel of niet zo is, heeft niets te maken met het feit dat ik haar bescherm. Dat blijf ik doen tot ze hier weggaat en ze gaat niet weg voor haar vader terug is. Dus zou ik jullie aanraden haar van nu af aan met rust te laten - tenzij je met mij te maken wilt krijgen.'


  'Ik wil haar niet dood hebben, ze moet alleen weg,' stelde Dorothy vast, nu weer strijdlustig. 'Hoe eerder ze weg is, hoe eerder mijn dochter kan vergeten wat er is gebeurd.'


  'Terwijl ze er veel krachtiger aan wordt herinnerd door een man die maar een paar kilometer verderop woont?'


  'Ex-man, zodra de rechter terug is uit Santa Fe.'


  Angel schudde zijn hoofd om die redenering. Door een papier dat ze gescheiden was, zou Jenny Catlin MacKauley niet vergeten dat ze getrouwd was geweest, dat hij met haar naar bed was geweest en haar in de steek had gelaten.


  'Dat is uw zaak,' antwoordde hij. 'Cassie Stuart is nu de mijne.'


  'Je hebt wel lef dat je hierheen komt en mij bedreigt, dat moet ik je nageven,' zei Dorothy Catlin tegen hem. 'Het zou gemakkelijk genoeg zijn je te lozen, of je nu snel bent met je revolver of niet.'


  'U mag het proberen, als u er ook nog bloedvergieten bij wilt hebben. Maar laat me u zeggen dat ik zelden dreig, mevrouw. Ik stel de feiten vast zoals ze nu zijn. Wat u ermee doet, is aan u.'


  Dorothy was weer rood van woede. 'Goed, je hebt je feiten geconstateerd, dit is er een van mij. Als je je hier nog een keer vertoont, wordt er meteen op je geschoten.'


  Daar moest Angel om lachen. 'Ga uw gang, maar ik moet u waarschuwen dat ik me daar waarschijnlijk niet door zal laten weerhouden. Goedendag, mevrouw Catlin.'


  Hij nam nogmaals even zijn hoed voor haar af, stak zijn revolver in de holster en keerde hen de rug toe. Hij was een paar meter weg voor ze riep: 'Als dat meisje van Stuart je niet heeft ingehuurd, wat betekent ze dan voor je?'


  'Een gunst.'


  Dorothy zei niets meer. Ze keek alleen maar hoe hij wegreed zonder zich ook maar enigszins ongerust te maken dat hij in de rug zou worden geschoten. Ze had de pest aan revolverhelden, werkelijk waar. Je kon niets beginnen met een man die geen angst kende.


  'Zoek uit wie hij is, Buck,' zei ze, nog steeds nijdig. 'Een man praat niet zo, tenzij hij het waar kan maken. En zoek uit wie van de jongens verder gaat dan is opgedragen. Wie het ook is, moet voor zonsondergang verdwenen zijn.'


  11


  


  Cassie liep van het ene eind van de veranda naar het andere, haar armen stevig gekruist onder haar borsten, haar ogen naarstig in beide richtingen de weg afspeurend. Nadat ze naar de ranch was teruggekeerd, had ze zich gewassen. Ze droeg nu een heel modieuze rok van roomkleurige satijn met kleine bloemetjes erop. De witte zijden blouse was aan de hals en de manchetten afgezet met zachte Siciliaanse kant. Over het geheel droeg ze een dikke, witte omslagdoek. En met hulp van Maria had ze haar haar in een eenvoudig, maar charmant kapsel opgestoken.


  Het algehele effect was niet te deftig, niet te bescheiden -'gewapend', zoals haar moeder zou zeggen, hoewel Cassie in tegenstelling tot haar moeder altijd voor subtiliteit in plaats van opvallen had gekozen, als ze zich voor een bijzondere gelegenheid kleedde. Haar reden nu was dat ze er kalm en beheerst uit wilde zien, terwijl ze dat absoluut niet was.


  Ze wachtte op de terugkomst van Angel. Ze wachtte al een paar uur. En door de gedachte aan wat er op de ranch van de Catlins allemaal had kunnen gebeuren, liep ze nerveus heen en weer over de veranda.


  Marabelle ijsbeerde met haar mee. Af en toe duwde de panter met haar snuit tegen haar been en aaide Cassie de lenige kat afwezig. Ze had een keer geprobeerd haar in huis te stoppen, maar Marabelle was gewoon op haar achterpoten gaan zitten en had gebruld dat ze dat niet wilde, dus probeerde Cassie het niet nog een keer. Maar het dier voelde altijd aan dat er iets met Cassie aan de hand was en wilde dan niet van haar zijde wijken. De kat liet zich niet door de schijn bedriegen.


  Het was laat in de middag toen Cassie eindelijk een paard aan hoorde komen, hoewel ze niet wist of het Angel was, aangezien het geluid van achter het huis vandaan kwam. Maar ze wachtte niet af. Ze rende om het huis heen en kwam op hetzelfde moment bij de stal als Angel.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg ze, voor hij zelfs kon afstijgen.


  Ze stond ook in haar handen te wringen. Alle moeite er kalm en beheerst uit te zien was dus voor niets geweest. En die irritante kerel gaf niet meteen antwoord - ach, misschien omdat hij nu wat moeite met zijn paard had, aangezien Marabelle Cassie was gevolgd naar de stal.


  Angel keek woedend op haar neer vanaf zijn steigerende paard. 'Ik dacht dat ik tegen je had gezegd dat je die kat uit mijn buurt moest houden.'


  'Ze zal niets - laat maar. Ga niet weg,' voegde ze eraan toe, voor ze naar het huis terug rende.


  Ze ging door de keuken naar binnen, wachtte tot Marabelle haar naar binnen was gevolgd, glipte weer naar buiten en deed de deur stevig dicht. Achter haar klonk een gebrul van ongenoegen, maar Cassie negeerde het en rende terug naar de stal. Angel was aan het afstijgen, hoewel zijn paard nog steeds schichtig deed.


  'En?' vroeg ze, een beetje buiten adem.


  Hij bracht zijn paard naar de stal en op wat geprikkelde toon antwoordde hij: 'Ik hoefde niemand dood te schieten, als dat is wat je zo graag wilt horen.'


  Cassie was vreselijk opgelucht. Ze liep achter hem aan naar de stal, ondanks de irritatie die hij aan de dag legde over wat er net was gebeurd.


  In haar opluchting dacht ze hem gerust te stellen. 'Marabelle zou je niets doen... nou ja, zo lang je je laarzen aanhoudt als ze in de buurt is.'


  Toen hij dat hoorde, bleef hij staan. 'Waarom?'


  'Ze is dol op voeten, vooral de mijne, maar als ze in de stemming is, is iedereen goed. Ze vindt het heerlijk er met haar kop over te wrijven en af en toe haar tanden eraan schoon te maken.'


  'Haar tanden - hoe doet ze dat in vredesnaam?'


  Cassie lachte. 'Niet door te kauwen, verzeker ik je. Ze schraapt gewoon met haar tanden over je heen en dat kan een beetje pijnlijk zijn als je op dat moment net blote voeten hebt.'


  Hij keek niet gerustgesteld. Hij keek zelfs nog geïrriteerder. 'Ik ben niet van plan dat mee te maken,' zei hij beslist en zette zijn paard in de eerste de beste lege box.


  Cassie haalde achter hem haar schouders op. Ze wist uit ervaring dat vreemden moeilijk aan Marabelle konden wennen en het nog moeilijker vonden zich te ontspannen als ze in de buurt was. Angel bleek in dat opzicht niet anders te zijn, hoewel er één groot verschil was. Hij zou haar lievelingsdier waarschijnlijk doodschieten als hij zich bedreigd voelde, terwijl de meeste mensen gewoon op de vlucht zouden gaan. Dus was ze niet van plan ermee op te houden hem ervan te overtuigen dat Marabelle niet gevaarlijk was, maar voorlopig liet ze het onderwerp even rusten.


  'Heb je de Catlins gevonden?'


  Hij zadelde zijn paard af, terwijl hij antwoordde: 'Ik heb hen gevonden.'


  'En?'


  'En ze waren niet erg ingenomen met de raad die ik hun gaf.'


  'Die was?'


  'Dat ze jou met rust moesten laten, of dat ze anders met mij te maken kregen. Ik heb uitgelegd waarom ze dat misschien liever niet zouden willen.'


  Ze kon het zich precies voorstellen. 'Je hebt hen toch niet bedreigd?'


  'Ik heb ze alleen gezegd wat de gevolgen kunnen zijn als ze zo doorgaan.'


  Dat zei haar niets en ten slotte was ze zó geïrriteerd dat ze zei: 'Ik zweer je dat iets uit jou loskrijgen erger is dan een ezel te laten doen wat je wilt. Kun je het me niet gewoon in één keer vertellen?'


  Hij keek haar lang aan. 'Als er nog iets met je gebeurt, ga ik weer naar Buck Catlin. Dat weet hij. Zijn moeder weet het. Is dat wat je wilde horen?'


  'Om hem dood te schieten?'


  'Waarschijnlijk.'


  Cassie kreunde. 'Ik wou dat je iets meer tegenzin toonde als je dat zegt.'


  Hij keek haar fronsend aan. 'Denk je dat ik het leuk vind iemand dood te schieten?'


  'Niet dan?'


  'Nee.'


  'Waarom verander je dan niet van beroep?'


  'Vertel me wat ik anders zou kunnen. Ik heb het met vee geprobeerd en dat is niets geworden. Ik weet niets van het boerenbedrijf. Ik zou waarschijnlijk ergens een café kunnen beginnen, maar ik betwijfel of ik het geduld zou hebben om de zakelijke kant ervan te leren. Verder kan ik alleen nog stropen, maar ik denk dat ik liever doodga, dan weer alleen in de bergen te zitten.'


  Ze was verbaasd dat hij zoveel had gezegd en dat hij kennelijk had nagedacht over andere manieren om zijn brood te verdienen. 'Je zou een goede sheriff zijn,' opperde ze aarzelend. 'Hebben ze je die baan aangeboden in Cheyenne?'


  Hij ging verder met het verzorgen van zijn paard. 'Het zou me als sheriff een paar jaar kosten om te verdienen wat ik nu voor één karwei krijg. Dat lijkt me niet de moeite waard, als ik op beide manieren mijn leven waag.'


  Daar had hij gelijk in. En ze had geen idee dat zijn diensten zo duur waren.


  De opmerking maakte haar zó nieuwsgierig dat ze vroeg: 'Je doet dit al een aantal jaren. Betekent dat dat je rijk bent, of geef je het uit zodra je het hebt?'


  Hij deed de box dicht en gaf haar vervolgens zijn volle aandacht. Wat smalend vroeg hij: 'Waar zou ik zoveel geld aan uit moeten geven?'


  Ze wist waar de meeste jongemannen hun geld aan uitgaven. Als hij dat niet deed, moest hij onderhand een behoorlijke bankrekening hebben.


  'Heb je wel eens overwogen ermee op te houden?' vroeg ze zich hardop af, duidelijk makend wat ze bedoelde door eraan toe te voegen: 'Nooit meer iemand dood te schieten?'


  'Dat heb ik overwogen, maar lieden die op roem belust zijn, zouden me toch opzoeken en uitdagen. Dan zou ik van naam moeten veranderen.'


  'Waarom doe je dat dan niet?'


  'Wat?'


  'Van naam veranderen?'


  Hij zweeg zo lang, dat ze nerveus werd onder zijn zwijgende blik en toen zei hij: 'De laatste vrouw die me met zoveel geklets lastig viel, heb ik een aanzoek gedaan - zodat ik het recht had haar te slaan.'


  Haar ogen fonkelden even en toen zei ze vol zelfvertrouwen: 'Dat zou je niet doen. Je hebt gezegd dat je het walgelijk vond als een man zijn vrouw zo behandelde.'


  'Het is niet dat ik het niet zou doen, ik zou het niet willen,' zei hij op zijn lijzige toon. 'Er zijn leukere dingen om met een vrouw te doen - als ze niet lastig is.' En met een grijns vroeg hij: 'Bloos je, liefje?'


  Ze besefte dat ze zo rood moest zijn als een biet, als hij dat in het vage licht van de stal kon zien. Preuts zei ze met klem: 'Ik moet je vragen dat soort dingen niet meer tegen me te zeggen.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Vragen staat vrij,' antwoordde hij en wilde de stal uitlopen.


  'Wacht even!'


  Cassie schoot achter hem aan en versperde hem de weg in de deuropening. Helaas had ze haar blos meegenomen, die in het kille namiddaglicht veel duidelijker zichtbaar was. Maar daar wilde ze niet aan denken, ook niet aan zijn ongepaste opmerking, die hij waarschijnlijk alleen maar had gemaakt om haar de mond te snoeren. Jammer voor hem. Als hij niet tegen vragen kon, moest hij maar mededeelzamer zijn.


  'Waarom heeft het zo lang geduurd voor je weer terug was?' wilde ze weten. 'Je bent meer dan vier uur weg geweest.'


  Met een zucht duwde hij zijn hoed achterover. 'Je had me moeten waarschuwen dat je niet alleen bemoeizuchtig was, maar ook een zeurkous.'


  Nijdig zei ze: 'Als jij niet zo zwijgzaam-'


  'Goed.' Hij gaf toe. 'Ik ben naar het land van je buren gereden om te tellen.'


  Dat verbaasde haar. 'Vee?'


  'Knechts,' verbeterde hij haar. 'Het loont te weten hoe sterk je tegenstander is. Ik heb twaalf knechts geteld bij de Catlins.'


  Cassie was het met zijn redenering eens, dus besloot ze behulpzaam te zijn. 'Ze hebben er meer. Er moeten er een aantal in de stad zijn vandaag.'


  'En ongeveer veertien aan de kant van de MacKauleys.'


  'Hoe groot het aantal ook is, het is zeker gelijk. Als de Catlins een nieuwe knecht aannemen, doen de MacKauleys dat ook en andersom. Het is alsof ze zeker willen weten dat ze even sterk zijn als het openlijk tot oorlog komt.'


  'Is dat ooit gebeurd?'


  'Nee, maar altijd als ik naar de kerk ging met de MacKauleys aan de ene kant en de Catlins aan de andere, leek het alsof dat elk moment kon gebeuren, zoveel blikken vol haat gingen er heen en weer over het middenpad. Doordat ik iedere zondag die onplezierige spanning voelde, kreeg ik het idee daar iets aan te doen. Vooral nadat ik had gezien dat de blikken die tussen Jenny en Clayton werden gewisseld helemaal niet vol haat waren.'


  'Als je het mij vraagt, heb je de zaken alleen maar wat overhaast.'


  'Waarom zeg je dat?'


  'We hadden al gehoord dat Clayton zich heeft bedacht. Het lijkt erop of dat met Jenny ook zo is, aangezien ze, volgens haar broer, de laatste tijd alleen nog maar huilt.'


  'Maar dat is vreselijk!'


  Angel haalde zijn schouders op. 'Dat hangt ervan af waar ze werkelijk om huilt. Het zou kunnen dat die twee uiteindelijk zonder jouw hulp bij elkaar gekomen zouden zijn. Als hun familie hen met rust laat, zou dat nog steeds kunnen gebeuren.' Dat bracht een nadenkende frons op Cassie's voorhoofd die gemakkelijk te interpreteren was. 'Laat de gedachte niet eens bij je opkomen. Je moeder had die bemoeizucht van je er allang uit moeten timmeren.'


  Ze keek hem nijdig aan. 'Het is gewoon niet eerlijk dat Clayton en Jenny in die vete verstrikt zitten, dat ze daardoor uit elkaar worden gehouden. Weet je, ze weten niet eens waarom hun familie de pest aan elkaar heeft.'


  'Maar dat gaat jou niets aan, zij gaan jou niets aan en je gaat je er toch niet weer mee bemoeien, is het wel?'


  Zijn gezicht was zó intimiderend dat Cassie zei: 'Nou, als je het zó stelt, dan denk ik dat ik het niet zal doen. Maar zeg eens, nu je haar hebt ontmoet, denk je dat Dorothy Catlin nu met me zou willen praten?'


  'Geen schijn van kans. Maar ik heb wel tegen haar gezegd dat je niet weggaat voor je vader terug is. Ik denk niet dat je van die kant nog last zult hebben.'


  Cassie glimlachte even. 'Ik denk dat het toch geen kwaad kon dat je hun een bezoek hebt gebracht. Bedankt.'


  'Niet te danken.'


  'Nou, dan ga ik maar.' Ze begon naar het huis terug te lopen, maar voor ze zich helemaal had omgedraaid, voegde ze eraan toe: 'Aangezien de andere twee knechts op het land zijn, kun je in het huis komen eten.' De vorige avond had Emanuel zijn eten naar het personeelsverblijf gebracht.


  'Is dat een uitnodiging?'


  Zijn verbaasde toon bracht haar in verwarring. 'Nee - ik bedoel, ja, maar niet zoals jij suggereert.'


  'Je bedoelt dat je me nog niet aardig bent gaan vinden, liefje?' vroeg hij met een grijns.


  Die plagende vraag verdiende geen antwoord, maar ze bloosde wel, terwijl ze zich met een ruk omdraaide en haastig wegliep. Ze begon zich af te vragen of Angel niet een even bizar gevoel voor humor had als Frazer MacKauley.
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  Cassie verkleedde zich niet nogmaals voor het eten die avond, hetgeen ze wel zou hebben gedaan als haar vader er was geweest. Zowel hij als haar moeder hield zich aan de wat vormelijker etiquette van het oosten, hoewel ze meer dan de helft van hun leven in het westen hadden gewoond. Als ze zich wel verkleedde, was ze bang dat Angel dat niet als een louter formaliteit op zou vatten en misschien zou denken dat ze indruk op hem probeerde te maken, en dat was het laatste dat ze wilde dat hij dacht.


  Maar eigenlijk wilde ze dat ze haar mond dicht had gehouden. Maria merkte dat ze nerveus was en herinnerde haar eraan dat Angel met haar en haar zoon in de keuken kon eten. Dat was ook de bedoeling geweest toen Cassie het aanbod had gedaan. Maar na de verkeerde uitleg van Angel, echt of geveinsd, zou hij denken dat ze nog steeds bang van hem was als ze weigerde met hem te eten. Of dat waar was of niet, ze had liever niet dat hij dat dacht. En uiteindelijk was hij geen knecht. Hij was gast - niet uitgenodigd, maar toch te gast.


  En hij was laat. Maria had het eten al een kwartier warm gehouden, toen Angel ten slotte aan de voordeur verscheen. Maar Cassie zei er niets van dat hij zo laat was. Hoewel Emanuel naar hem toe was gestuurd om te zeggen hoe laat het eten meestal werd opgediend. In het begin was ze te verbaasd over zijn uiterlijk om iets te zeggen.


  Hij had zijn regenjas niet aan. Hij had die verwisseld voor een zwart jasje, dat een gespierd bovenlichaam verried dat eerder schuil was gegaan onder de vormeloze, gele jas. Zijn schone, zwarte overhemd was bij de boord gesloten door een koordje in plaats van zijn halsdoek. Hij zette meteen zijn hoed af. Zijn zwarte haar was nog vochtig van een bad. Het was dik en viel bijna tot op zijn schouders, maar het zag er heel keurig uit. Maar zoals de meeste mannen die veel tijd buiten doorbrachten, liet hij het kennelijk lang groeien voor de winter, om zijn nek en oren te beschermen tegen de kou.


  Deze keer kon ze niet over het hoofd zien hoe knap hij was. Dat was overduidelijk en het bracht Cassie evenzeer in verwarring als zijn gevaarlijke reputatie. Ze betrapte zich erop dat ze hem gewoon stond aan te staren. Gelukkig merkte hij het niet. Hij had het te druk met om zich heen kijken.


  'Heb je haar opgesloten?' vroeg hij, nadat ze de deur achter hem had dichtgedaan.


  'Wie - o, je bedoelt Marabelle? Die is in de keuken. Maak je niet ongerust, ik heb Maria gevraagd haar daar te houden zo lang jij in huis bent.'


  'Bedankt,' antwoordde hij.


  Ze had plezier moeten hebben om het feit dat hij zo beducht was voor haar grote huisdier, maar ze was zich er te zeer van bewust dat hij zelfs als hij kwam eten zijn revolver bij zich droeg. Dus was Marabelle niet veilig in zijn buurt, ook al was ze niet agressief.


  Met visioenen van een rampzalige avond die haar te wachten stond, ging Cassie Angel voor door de hal naar de dubbele deuren rechts. De lange eettafel was gedekt voor twee. Toen ze de borden vlak tegenover elkaar zag staan, wilde Cassie dat ze eraan had gedacht tegen Maria te zeggen ze aan de uiteinden van de tafel te zetten, in plaats van vlak tegenover elkaar, zoals wanneer ze met haar vader at. Gezien de omstandigheden leek dat veel te intiem, maar ze zou Angel beledigen als ze het nu veranderde.


  Ze liep naar een stoel en tot haar verbazing voelde ze hem achter haar om haar stoel aan te schuiven. Zulke beschaafde manieren had ze niet van hem verwacht.


  'Dank je,' zei ze, zich nog verlegener voelend, toen hij geen antwoord gaf en recht tegenover haar ging zitten.


  Maria had de stem van Cassie gehoord en stak haar hoofd om de hoek van de deur. Even later begon ze op te dienen. Angel maakte een opmerking over de mooie meubels in de kamer en Cassie was opgelucht dat ze iets neutraals had om over te praten. Ze legde uit dat alle meubelstukken precies hetzelfde waren als bij haar thuis in Wyoming, dat haar vader naar dezelfde zaak in Chicago was gegaan, waar alle oorspronkelijke meubels waren gekocht. Sommige waren niet meer te koop geweest, dus had hij ze na laten maken.


  'Waarom?' vroeg Angel, toen ze het onderwerp bijna had uitgeput.


  'Dat heb ik nooit gevraagd,' gaf ze toe. 'Er zijn bepaalde dingen waar ik niet over praat met mijn vader. Alles wat met mijn moeder te maken heeft, of waar ik ook maar van vermoed dat het met haar te maken zou kunnen hebben, wordt niet aangeroerd.'


  'Waarom niet? Alleen omdat ze gescheiden zijn-'


  'Dat zijn ze niet.' Toen hij zijn vork liet zakken en haar aanstaarde, voegde ze eraan toe: 'Ik denk dat de meeste mensen daarvan uitgaan, maar ze zijn er geen van beiden ooit toe gekomen. Ze schenen het beiden voldoende te vinden in verschillende delen van het land te wonen.'


  'En als een van hen wil hertrouwen?' vroeg hij.


  Cassie haalde haar schouders op. 'Dan zal diegene waarschijnlijk iets doen om het eerste huwelijk te beëindigen.'


  'Zou jij dat vervelend vinden?'


  'Mijn hele leven hebben mijn ouders niet rechtstreeks met elkaar gesproken. Waarom zou ik ermee zitten als een van hen een normaal huwelijk wil?'


  Angel schudde zijn hoofd voor hij verder ging met eten. 'Ik denk niet dat ik echt heb geloofd dat ze al die jaren geen woord tegen elkaar hadden gezegd. Dat moet heel moeilijk voor jou zijn geweest, toen je opgroeide.'


  Ze lachte. 'Ik was zeven voor ik erachter kwam dat alle andere ouders anders waren. Ik dacht dat het normaal was. Maar vertel jij eens iets over jezelf, Angel.'


  Ze bloosde op het moment dat ze zijn naam zei. Het was de eerste keer dat ze dat deed en ze had zich niet eerder gerealiseerd hoe intiem die naam klonk, vooral als een vrouw het zei.


  Hij merkte het. 'Wat is er?'


  'Is er - eh - kan ik je ook anders noemen?'


  Hij glimlachte niet echt, maar ze kon zien dat hij haar verlegenheid leuk vond. 'Zeg anders maar meneer,' zei hij tegen haar.


  Maar dat kon nauwelijks meer en meneer Angel kon ook niet, omdat Angel niet zijn achternaam was. Hij had kennelijk geen zin het probleem voor haar op te lossen, waardoor ze geërgerd vroeg: 'Waarom heb je in vredesnaam de naam Angel gekozen?'


  Een zwarte wenkbrauw ging omhoog. 'Denk je dat ik zo'n naam zou uitkiezen?'


  'Heb je dat dan niet gedaan?'


  'Absoluut niet. Het is de enige naam waarvan ik me herinner dat mijn moeder die gebruikte, dus is het de enige naam die ik aan de oude man uit de bergen kon geven die me heeft grootgebracht. Hij vond het reuze grappig, herinner ik me.'


  Ze had er maar tien seconden voor nodig om daarover na te denken en te zeggen: 'Maar dat was waarschijnlijk alleen maar een koosnaampje van je moeder, zoals "schatje" of "liefje".'


  'Dat bedacht ik uiteindelijk ook, maar tegen die tijd zat ik met die naam. En het kon me niet zoveel schelen. Als je zo lang als ik denkt dat je met die naam bent geboren, wen je eraan. Iets anders zou me nu niet goed meer in de oren klinken.'


  En mensen die er niet aan gewend waren? wilde ze vragen, maar ze was nieuwsgieriger naar wat hij onwillekeurig had verteld. 'Was je moeder doodgegaan? Ben je daarom door een man uit de bergen grootgebracht?'


  'Hij heeft me gestolen.'


  Deze keer liet Cassie haar vork zakken. 'Wat zeg je?'


  'Zomaar uit St. Louis,' vervolgde hij, alsof ze daar niet met open mond zat. 'Ik was toen vijf of zes. Ik weet het niet meer precies.'


  'O nee? Bedoel je dat je niet weet hoe oud je nu bent?'


  'Nee.'


  Dat vond ze zo triest, dat ze automatisch vol medeleven een klopje op zijn hand wilde geven. Ze trok ijlings haar hand terug, toen ze besefte wat ze bijna had gedaan. Hij zag het en dat bracht haar zo in verwarring, dat ze snel drie happen van Maria's pittig gekruide kip nam, zodat ze geen woord meer kon uitbrengen.


  Maar nadat ze had geslikt, zei ze: 'Hoe kon uit zo'n grote stad een kind worden gestolen? Hebben ze niet geprobeerd je te vinden?'


  'Aangezien ik niet ben gevonden, zou ik dat niet weten. En de volgende negen jaar heb ik zo hoog in de Rocky Mountains gezeten dat we nooit een Indiaan hebben gezien, laat staan een andere blanke.'


  'Heb je nooit geprobeerd te ontsnappen?'


  'Een paar maanden nadat we bij die hut in de bergen waren aangekomen, ging ik te ver uit de buurt. Toen Oude Beer me vond, heeft hij me drie weken aan een ketting gelegd.'


  Cassie had moeite te aanvaarden wat ze hoorde. Het laatste schokte haar diep. 'Hij liet je in weer en wind buiten?'


  'Ik denk dat ik dankbaar mag zijn dat het toen zomer was,' zei Angel nonchalant, alsof het onderwerp geen vreselijke herinneringen terugbracht. 'Maar daarna ben ik niet meer weggelopen. En het duurde bijna vijf jaar voor hij me mee liet gaan naar de nederzetting waar hij zijn bont verkocht. Het kostte een week alleen om daar te komen.'


  'Waarom heb je het daar tegen niemand gezegd?'


  'Hij had me gewaarschuwd dat ik mijn mond dicht moest houden.


  Tegen die tijd was ik eraan gewend hem te gehoorzamen. Bovendien kenden die mensen Oude Beer. Niemand daar zou tegen hem in zijn gegaan om mij te helpen naar St. Louis terug te komen.'


  Cassie wilde dat ze hem nooit naar zijn naam had gevraagd, toch kon ze het onderwerp niet laten rusten. 'Weet je waarom hij je heeft meegenomen? Wilde hij een zoon?'


  'Nee, gewoon gezelschap. Hij had er genoeg van tegen zichzelf te praten.'


  Gewoon gezelschap. Een kleine jongen was bij zijn familie weggehaald om een oude man gezelschap te houden. Ze had nog nooit zoiets zieligs en droevigs - en idioots gehoord.


  'Waar is hij nu?' vroeg ze.


  'Dood.'


  'Heb jij-?'


  'Nee,' antwoordde hij en legde uit: 'Hij heeft zijn naam gekregen omdat er altijd een of twee berenvellen zaten bij de huiden die hij verkocht. Hij vond het prachtig het tegen een beer op te nemen, hoe groter hoe beter. Maar hij werd te oud om daar nog achteraan te gaan. De laatste beer heeft het overleefd, hij niet.'


  'En ben je daar toen weggegaan.'


  'Zodra ik hem had begraven,' zei Angel. 'Ik was vijftien - of zoiets.'


  'Ben je naar St. Louis teruggegaan om je familie te zoeken?' vroeg Cassie vervolgens.


  'Meteen. Maar niemand herinnerde zich mijn moeder, of iets over een vermiste jongen. Ik kwam natuurlijk niet echt uit St. Louis. Ik herinner me dat ik daar met de trein heen was gegaan en kort daarna nam Oude Beer me mee.'


  'Je hebt het niet over een vader.'


  'Daar herinner ik me niet veel van. Er was een man die zich mijn vader noemde, maar ik herinner me maar één of twee keer dat ik hem heb gezien. Wat hij ook voor werk had, daardoor was hij vaak heel lang van huis.'


  'Maar heb je hen nooit gevonden?'


  'Ik wist niet waar ik moest zoeken.'


  Hij zei dat heel onverschillig, alsof het er niet langer toe deed. Cassie had evenveel moeite met zijn houding als met zijn verhaal.


  'Chase Summers heeft zijn vader ook nooit gekend,' zei ze tegen hem. 'Maar hij wist zijn naam, daardoor was hij gemakkelijk te vinden toen Chase naar Spanje ging om te zoeken. Maar er zijn mannen die zijn opgeleid om mensen te vinden, die weten hoe ze aanwijzingen moeten opsporen die lang begraven of vergeten zijn. We zouden er een in dienst kunnen nemen om je familie te zoeken, als je wilt.'


  'We?'


  Ze bloosde en pakte de fles wijn om hun glazen bij te vullen. Het zijne was nauwelijks aangeraakt. Ze had Maria moeten vragen een fles whisky voor hem te zoeken, veronderstelde ze, als ze dat in huis hadden - haar vader dronk niet - hoewel ze er niet aan moest denken dat Angel dronken zou worden.


  'Ik denk dat mijn bemoeizucht weer boven komt,' gaf ze toe, in de hoop dat haar blos niet ook weer was komen opzetten. Ze dacht niet dat ze ooit in haar leven zo veel had gebloosd als sinds hij op het toneel was verschenen. 'Je zult me moeten vergeven, ik kan er niets aan doen dat ik graag mensen help.'


  'Zelfs als ze dat niet willen?'


  Dat had haar de mond moeten snoeren, maar ze was nog niet klaar met zich excuseren voor haar irritante gewoonte. 'Soms hebben mensen een beetje hulp nodig om erachter te komen wat ze werkelijk willen.'


  Dat gaf Angel toe door niets meer te zeggen. Hij wilde dat hij zijn ouders kon vinden. Er was nooit iemand geweest die van hem hield en zij waren ongeveer de enige twee die dat misschien zouden doen. Liefde was iets dat hij had gemist in zijn leven en niet alleen de liefde van ouders voor hun kind. Sinds de tijd dat hij Jessie en Chase Summers samen had gezien, de manier waarop ze elkaar veelvuldig aanraakten en naar elkaar keken, de manier waarop hun liefde tussen hen zinderde, wist hij dat hij dat voor zichzelf ook wilde. Hij wilde een ander heel na staan, de genegenheid, de tederheid, dingen die hij nooit had gehad, of zo lang geleden had meegemaakt dat hij het zich niet herinnerde.


  Maar hij had het opgegeven dat voor zichzelf te zoeken. Goede vrouwen gingen hem uit de weg vanwege zijn reputatie. Slechte vrouwen vonden zijn reputatie prachtig en verwelkomden hem in hun bed, maar werden bang bij het eerste teken dat hij misschien meer wilde dan zich een beetje amuseren.


  Wat had Cassandra Stuart dat hij daaraan moest denken? Nee, zij niet, maar dat ze al zijn jaren van eenzaamheid oprakelde.


  'Het spijt me,' zei ze, waardoor hij weer naar haar keek. 'Ik denk dat je me gewoon - nou ja, hebt verrast met al je onthullingen. Ik dacht dat ik heel wat van je wist, maar ik heb nog nooit eerder iets over je jeugd gehoord.'


  Hij had Colt over Oude Beer verteld, maar hij had het nooit aan iemand anders verteld - tot nu toe. En hij wist absoluut niet waarom hij het haar had verteld. Misschien omdat ze hem van zijn stuk bracht, zo keurig en netjes als ze daar zat, en knapper dan ze er anders uit had gezien. En dat sloeg nergens op, want er was niets anders aan haar. Ze droeg zelfs dezelfde kleren als ze eerder op de dag aan had gehad.


  Maar het was de eerste keer dat hij haar zag zonder dat haar figuur werd bedekt door een jas, een kort jasje of een sjaal. Tot zijn verbazing had hij gezien dat ze een mooi gevormd lichaam had, met ronde borsten die een hand zouden vullen, en een heel slank middel. In het kaarslicht zag ze er zacht en romig uit, haar grijze ogen als vloeibaar zilver. En die volle lippen...


  Hij was de tel kwijt van het aantal keren dat zijn ogen vanavond waren teruggekeerd naar die mond van haar, terwijl ze sprak en at en haar lippen tuitte om een slokje wijn te nemen. Hij had haar nauwelijks geproefd toen ze hem die kus had gegeven, maar wat hij had geproefd was zo ongelooflijk zoet geweest.


  Het had geen zin het nog langer te ontkennen. Hij wilde nog een keer proeven. En terwijl zijn ogen naar haar borsten gingen en daarna langzaam weer naar haar zachte mond, begon zijn lichaam hem te vertellen dat hij meer wilde dan dat.


  Angels onverwachte reactie op haar bracht hem zo in verwarring, dat hij zijn glas wijn pakte en het in één teug leegdronk. Toen hij het glas liet zakken, zag hij dat Cassie naar het litteken op zijn kaak keek. Hij wist dat ze het eerder had gezien, hoewel ze er niets over had gevraagd. Het liep net onder zijn kaaklijn, dus zag je het alleen als hij op een bepaalde manier zijn hoofd wat naar achteren deed. En aan de manier waarop ze snel weer naar haar bord keek, zag hij dat ze er nu ook niet naar zou vragen.


  Hij vroeg zich af waarom niet, terwijl ze verder overal over begon. Misschien werd ze weerhouden door het zien van de tastbare gevolgen van geweld. Maar om de een of andere reden ergerde het hem dat ze zo overgevoelig deed... nee, hij ergerde zich omdat hij haar plotseling begeerde en zin had haar op zijn schoot te trekken om haar grondiger te proeven.


  Dus kwam hij zelf met een verklaring. 'Een man dacht me van achteren te besluipen en mijn keel door te snijden. Hij had niet goed gemikt.'


  Haar ogen ontmoetten de zijne. 'Leeft hij nog?'


  'Nee.'


  Angel gooide zijn servet op tafel terwijl hij dat zei en stond abrupt op. Hij moest hier weg, weg bij het kaarslicht, de wijn en bij de vrouw die met de seconde knapper werd.


  'Bedankt voor het eten, maar voel je niet verplicht de uitnodiging te herhalen. Om je de waarheid te zeggen, vind ik het prettiger alleen te eten. Daar ben ik aan gewend.'


  Hij wilde dat hij dat laatste er niet aan had toegevoegd. De sympathie die plotseling op haar gezicht verscheen, gaf hem een felle steek in zijn maag. Hij ging weg voor hij in de verleiding was aan te nemen wat ze te bieden had. Wat het ook was, hij had het niet nodig. Hij had niemand nodig.
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  Die nacht kon Cassie de slaap niet vatten. Ze lag te woelen in haar bed. Ze stond weer op en probeerde heen en weer te lopen tot ze doodmoe was. Dat gebeurde niet, maar Marabelle raakte wel zó geagiteerd, dat ze de kat ten slotte uit haar kamer moest zetten en hopen dat Maria beneden niet wakker zou worden, omdat het beest door het huis liep.


  Haar eigen kamer was boven op de hoek aan de achterkant van het huis. Een van de ramen keek uit op het personeelsverblijf en telkens als ze er tijdens het heen en weer lopen langs kwam, zag ze dat daar nog licht brandde. Ze vroeg zich af of Angel hetzelfde probleem had als zij. Vreemd genoeg hoopte ze dat, omdat zij niet kon slapen door hem.


  Dat was niet eerlijk. Het was haar eigen schuld dat ze nu al die dingen van hem wist. Ze had net zo lang getrokken tot ze hem zo ver had dat hij dingen toegaf die ze beter niet had kunnen weten. Ze had het prettiger gevonden toen hij gewoon de Engel des Doods was. Nu was hij ook Angel de kleine jongen, en Angel de man die liever alleen at.


  Meer dan eens had ze vanavond troostend haar armen om hem heen willen slaan. Ze kon dankbaar zijn dat ze niet spontaan aan haar opwelling gehoor had gegeven, anders zou ze nu vreselijke spijt hebben. Hij zou haar natuurlijk abrupt hebben afgewezen. Hij was niet het soort man dat zich zou laten troosten, om welke reden dan ook.


  Het was absurd een man zoals hij te willen troosten, een meedogenloze huurmoordenaar... Weer was ze niet eerlijk. Angel was niet zomaar een moordenaar. Hij hielp mensen bij wat hij deed. Hij had ook een diep gevoel voor rechtvaardigheid. Het was misschien nog maar net binnen de wet, maar toch vond hij dat hij aan de kant van het recht stond en misschien was dat ook zo. Wie was zij om daarover te oordelen?


  Toen ze ten slotte zijn licht zag uitgaan, probeerde ze weer te gaan slapen en tot haar verbazing lukte het deze keer. Het leek slechts even voor ze werd gewekt door een hand die stevig op haar mond werd gedrukt.


  De schrik van die eerste ogenblikken zakte wat weg toen Cassie besefte dat het Angel moest zijn. Waarom hij niet had geklopt om haar wakker te maken, in plaats van haar te laten schrikken door er zomaar plotseling te zijn, begreep ze niet. Het was te donker om zijn gezicht te zien. Het kleine vuur dat ze tevoren had aangemaakt, was bijna uit. Dus kon hij ook niet zien dat haar ogen open waren. Daarom hield hij waarschijnlijk zijn hand nog steeds op haar mond.


  'Ben je al wakker, mevrouwtje?'


  Die stem was niet van Angel, die was van Rafferty Slater. Cassie was verlamd van schrik.


  'Knik maar als je wakker bent.'


  Dat kon ze niet. Ze kon helemaal niet bewegen. Het leek of haar ledematen aan het bed gekluisterd zaten. Ze had gezworen dat ze zich niet meer door hem zou laten aanraken, maar ze sliep niet met haar revolver. Ze kon hem niet tegenhouden...


  Ze kreunde toen zijn andere hand een van haar borsten vond onder de deken en kneep. 'Dat is beter,' zei hij met een zachte lach. 'Was je aan je winterslaap bezig? Of was je gewoon doodmoe van het stoeien met het vee dat ik op hol heb gejaagd? Maar hier zul je niet doorheen slapen.'


  Door de lach kwam ze plotseling tot leven. Ze zwaaide met haar armen en schopte met haar benen om de dekens van zich af te krijgen. Een vuist had geluk en landde midden in zijn gezicht.


  'Hou daarmee op!' gromde hij.


  Dat deed ze niet. En met slechts één hand lukte het Rafferty niet al te best haar armen in bedwang te houden. De hand over haar mond gleed zo ver weg dat ze kon gaan schreeuwen, maar dat werd te snel onderdrukt door zijn vingers die haar lippen tegen haar tanden drukten.


  'Dat is niet erg slim van je, meisje. Bedenk eens of je niet aardig tegen me wilt zijn voor ik je pijn moet doen.'


  Hij boog zich over haar gezicht om die waarschuwing uit te spreken. Ze werd misselijk van zijn naar drank stinkende adem, maar ze kon haar hoofd niet afwenden. Ze bedacht dat hij misschien dronken was, dat het door de drank kwam dat hij het lef had gehad hierheen te komen en haar aan te randen, maar ze was te bang om te bedenken hoe ze daar gebruik van zou kunnen maken.


  'Ik had je eerder een bezoekje gebracht als ik had geweten hoe makkelijk je enige bescherming om te kopen was.'


  Dat vond hij zo leuk dat hij weer lachte, terwijl Cassie niet begreep wat hij had gezegd. Angel omkoopbaar? Ze durfde haar leven erom te verwedden dat dat niet waar was. Maar Angel sliep en ze had nauwelijks een geluid kunnen maken toen ze dat probeerde, dus wist ze dat ze hem niet had gewekt. Haar ramen stonden misschien op een kiertje, maar tenzij het haar zou lukken hard te schreeuwen...


  De hand van Rafferty had plotseling plaatsgemaakt voor zijn mond, zo snel dat Cassie alleen maar adem had kunnen halen. Nu hij beide handen vrij had, pakte hij haar beide handen in een van de zijne en begon met de andere aan de hoge hals van haar nachtjapon te trekken. De kleine knoopjes sprongen er één voor één af. De kille decemberlucht raakte nu haar borsten aan. Daarna hij.


  'Verrek, ik had een lampje mee moeten brengen. Maar voelen is even lekker als zien.'


  Cassie begon zachtjes te jammeren. De stank van zijn mond deed haar kokhalzen; zijn handen deden haar pijn. Hij had één been over de hare gegooid, dus die kon ze ook niet bewegen. En toen brulde Marabelle, het mooiste geluid dat ze ooit had gehoord - alleen kwam het van buiten.


  'Verrekte kat. Ik had hem dood moeten schieten in plaats van-'


  Rafferty vergat even de mond van Cassie te bedekken. Net zo lang dat ze doordringend kon schreeuwen: 'Angel!'


  'Hou je kop, verdomme!' Hij drukte zijn hand weer op haar mond. 'Als die Angel de nieuwe man is waar ze het in de stad over hebben, kun je beter hopen dat hij je niet heeft gehoord.'


  Cassie hoopte precies het tegenovergestelde en toen beneden een deur dichtsloeg, bad ze dat het niet Maria of Emanuel was. Rafferty moest dat niet hebben gedacht, want hij schoot naar haar deur om die op slot te doen.


  'Dat zal Angel niet tegenhouden,' zei ze tartend nu ze vrij was, hoewel ze ervoor zorgde uit bed te glippen en aan de andere kant weg te duiken voor ze eraan toevoegde: 'Hij zal je vermoorden als je er nog bent als hij door die deur komt.'


  Ze kon nauwelijks zien dat Rafferty koortsachtig haar kamer rondkeek. Als hij dacht dat hij zich kon verstoppen, vergiste hij zich. Maar hij zocht een andere uitgang en die vond hij in de openslaande deuren naar het balkon. Hij rende erheen en probeerde ze open te maken, maar ze rammelden alleen maar.


  Cassie had de deuren voor de nacht op slot gedaan, maar ze had niet zo veel zin in een dode man in haar kamer, dus zei ze: 'Draai de sleutel om, idioot.'


  Dat deed hij en zodra hij de balkondeuren opendeed, rende zij naar de deur naar de gang om die open te maken.


  Achter haar hoorde ze hem mompelen: 'Het kreng wil me niet eens een voorsprong geven.'


  Dat kon hij toch niet menen. Hij had geluk dat ze haar revolver niet pakte in plaats van de deur voor Angel open te doen, want dan had ze hem dood kunnen schieten voor hij van het balkon af was, terwijl Angel waarschijnlijk de kans niet zou krijgen. Angel kwam inderdaad net boven aan de trap toen ze haar deur opendeed en struikelde over Marabelle, die hem voor was gegaan.


  'Wat is er?' vroeg hij, terwijl hij haar overeind hielp.


  'Het was een van de knechts van de Catlins.'


  Zijn stem klonk verbaasd. 'Na de waarschuwing die ik ze heb gegeven?'


  'Rafferty Slater doet wat hij zelf wil, maar ik denk niet dat hij al weet van jouw bezoek. Ik betwijfel zelfs of hij al op de ranch terug is geweest sinds hij vanmorgen het vee op hol heeft gejaagd, wat hij zonet heeft bekend. Hij zei dat hij in de stad over de "nieuwe man" had gehoord. Hij wist je naam niet eens. En hij stonk zo vreselijk, dat ik denk dat hij het grootste deel van de dag heeft zitten drinken.'


  Angel liep naar haar balkondeuren voor ze was uitgesproken. Cassie probeerde niet hem tegen te houden, aangezien Rafferty nu waarschijnlijk wel bij zijn paard zou zijn. In plaats daarvan ging ze een lamp aansteken. Haar vingers trilden bijna te erg om dat voor elkaar te krijgen. De lichamelijke bedreiging was te dichtbij geweest. Het was voorbij, maar ze voelde zich nog niet opgelucht.


  Marabelle streek tegen haar benen. Ze spon niet; ze maakte zachte, grommende geluiden.


  'Alles is goed, liefje,' zei Cassie. 'Maar je hebt gelijk. Ik had je niet uit mijn kamer moeten zetten. Volgende keer-'


  'Er komt geen volgende keer,' zei Angel achter haar. 'Ik ga achter hem aan.'


  Ze was bezig het glas weer op de lamp te zetten, dus draaide ze zich niet naar hem om. 'Je vindt hem nooit in het donker.'


  'Ik vind hem wel.'


  Maar in het donker kon Angel even goed worden neergeschoten als Rafferty en vanuit die gedachte zei ze: 'Morgenochtend is hij er ook nog, maar het is eigenlijk niet iets waarom hij moet worden doodgeschoten, Angel. Hij heeft geen kans gekregen me echt iets te doen.'


  'Je weet hoe ik over bedoelingen denk. En mijn schuld wordt niet ingetrokken als jou iets overkomt.'


  Ze wilde dat hij zich ongerust maakte over haar in plaats van over zijn schuld, maar ze wilde nog steeds niet dat hij onnodige risico's nam. En Rafferty was een onbekende factor. Hij had geen reputatie, maar dat was geen garantie als hij een revolver bij zich droeg alsof hij wist hoe hij ermee om moest gaan.


  Ze hoorde Angel een stap doen om weg te gaan. Ze draaide zich om om hem tegen te houden, volledig vergetend hoe haar nachtjapon eruit zag. Maar Angel kon niet net doen of hij het niet zag nu de kamer verlicht was. Zijn ogen gingen meteen naar de lange scheur in het midden waardoor de helft van een borst en een deel van haar buik te zien was. Ze hapte naar adem en trok de stof bij elkaar, toen ze zag waar hij naar keek. Zijn gezicht werd even rood als het hare.


  'Die schoft,' gromde hij op zachte, woedende toon. 'Is alles goed met je?'


  'Nee. Mijn handen blijven maar trillen.' En dat zou zo blijven als ze niet snel van onderwerp veranderden. 'Hoe - hoe is Marabelle buiten gekomen?'


  Doordat ze over de kat begon, keek hij ernaar en Marabelle koos dat moment om naar hem toe te komen. Het was te begrijpen dat Angel niet meteen antwoord gaf op de vraag van Cassie. Hij verroerde geen vin. Maar Marabelle wreef alleen maar met haar lijf langs zijn benen, terwijl ze langs hem heen liep op weg naar het balkon, een deel van het huis waar ze altijd vrije toegang toe had voor de moeilijkheden begonnen.


  Angel deed snel de deur achter de panter dicht. Cassie hoorde hem zuchten voor hij zich weer naar haar omdraaide. Zijn reactie op haar lievelingsdier was kennelijk nog steeds een probleem, hoe vaak ze ook zei dat Marabelle tam was. Ze veronderstelde dat hij na verloop van tijd wel aan haar zou wennen.


  Ten slotte gaf Angel antwoord op haar vraag. 'Er lag een stuk rauw vlees op de veranda aan de achterkant, met een lege zak ernaast. Dat moest Slater hebben gebruikt om Marabelle naar buiten te lokken.'


  'Daar zou ze haar neus voor hebben opgehaald. Hij heeft haar waarschijnlijk naar buiten moeten duwen.'


  Angel was onder de indruk, eigenlijk meer ongelovig. 'Daar was lef voor nodig.'


  'Niet echt. Toen ik hier pas was, moest ik iedereen laten weten dat Marabelle geen kwaad deed. Mensen worden vaak kwaad als ze bang zijn en merken achteraf dat er geen reden was om bang te zijn.'


  'Nu je het zegt, het zag er niet naar uit dat ze het vlees had aangeraakt. In plaats daarvan kwam ze aan mijn deur krabben. Ik schrok me dood toen ik de deur open deed, en ze brulde, voor ze weer terugschoot naar het huis. Ik zou er niets achter hebben gezocht, alleen kwam ze langs een paard dat aan de achterveranda vastgebonden stond en dat er niet was toen ik naar bed ging.'


  'Ik ben blij dat je dat hebt gezien.'


  Hij knikte ongemakkelijk. Hij had dit soort situaties nog nooit meegemaakt.


  'Als hij zo dronken is als je zegt, zal het gemakkelijk zijn hem in te halen,' zei Angel.


  'Hij was niet zo dronken, maar ik wil liever niet dat je gaat. Ik zal niet meer kunnen slapen, tenzij ik weet dat jij in de buurt bent.'


  'Natuurlijk wel. Je moet gewoon-'


  'Alsjeblieft, Angel.'


  Ze was gaan huilen voor ze zijn naam zei en niet eens omdat ze op effect uit was. Ze begon echt in paniek te raken bij de gedachte dat hij weg zou gaan.


  'Dat moet je niet doen.'


  Ze luisterde niet. Haar loshangende haar viel naar voren en bedekte het deel van haar gezicht waar ze haar handen niet voor hield. Ze was de scheur in haar nachtjapon weer vergeten, maar de randen bleven over elkaar zitten.


  'Toe nou, hou daarmee op.' Hij probeerde het nog een keer, maar ze begon alleen maar harder te huilen. 'Ach, verdomme.'


  Tot haar verbazing voelde Cassie plotseling zijn armen om haar heen. Dat was niet haar bedoeling geweest, maar ze kon niet ontkennen dat het prettig aanvoelde.


  Angel zei niets meer, hij hield haar alleen maar onhandig vast. Maar dat was goed. Hij ging in ieder geval niet weg om bloed te vergieten - of het zijne te laten vergieten. En na een tijdje liet ze haar handen op zijn heupen rusten en legde haar natte wang tegen zijn borst.


  Tot dat moment had ze niet beseft dat zijn overhemd niet dicht was geknoopt of in zijn broek was gestopt. Ze was te zeer van streek geweest om te merken dat ze haar gezicht tegen zijn blote huid drukte.


  Ze had zich meteen terug moeten trekken. Dat zou gepast zijn geweest. Maar dat was het laatste wat ze wilde nu ze zich in deze houding zo volkomen tevreden voelde. En dat was verbazingwekkend, aangezien ze meestal zo nerveus was als Angel in de buurt was.


  Maar zonder excuus kon ze zo niet blijven staan en het hare was er niet meer, want haar tranen waren opgedroogd. Ze snufte alleen nog een paar keer. Dus bleef ze nog enkele ogenblikken stilstaan en keek toen naar hem op.


  'Het spijt me,' zei ze zacht. 'Ik heb niet gehuild sinds die hele zaak is begonnen. Ik denk dat ik het heb opgespaard.'


  Ze keken elkaar ogenblikken lang in de ogen; de zijne zo donker en ondoorgrondelijk, de hare glinsterend, helder zilver. Plotseling was er een spanning in de lucht die Cassie haar adem deed inhouden, terwijl zijn ogen langzaam, heel langzaam, naar haar geopende lippen gingen en daar bleven.


  'Je verontschuldigt je te veel,' antwoordde hij met zijn trage stem, vlak voor zijn mond zich over de hare sloot.


  Het was volkomen onverwacht. Het was ook heel anders dan de kus die zij de vorige dag had uitgelokt. Toen was ze in paniek geweest en bang te worden afgewezen. Nu was ze ontspannen en stond open voor een wereld van ontdekkingen.


  Hij begon aarzelend, alsof hij degene was die deze keer verwachtte te zullen worden afgewezen. Die gedachte kwam niet bij haar op, zo druk had ze het met het genieten van hoe heerlijk het was. Maar toen er zelfs geen zwak protest van haar kwam, verdiepte hij de kus, opende haar lippen en liet zijn tong naar binnen glijden voor een verrukkelijke ontdekkingsreis. Nieuwe gevoelens kwamen op, bijna angstaanjagend in hun vreemdheid en intensiteit; diepe, woelige, hete gevoelens. En het was niet langer alleen de kus. Het waren ook zijn armen die haar dichter tegen hem aandrukten, met hem deden versmelten. Haar nachtjapon was te dun om weerstand te bieden aan de details van zijn lichaam.


  Ze voelde een zekere loomheid opkomen, een tegenstelling met het bonzen van haar hart. Ze voelde zich overal week worden, niet in staat een eind aan de kus te maken, al zou ze het willen. Dat wilde ze niet. En hij ook niet. En dat was de meest verbijsterende ontdekking van allemaal.


  Ze had gemerkt dat hij tijdens het eten naar haar lippen keek, maar daar had ze niets achter gezocht. Ze had zeker niet gedacht dat hij haar misschien zou begeren. Zo'n type was ze niet. Maar Angel kuste haar alsof hij niets liever zou doen en Cassie was niet alleen gevleid dat hij het wilde, ze vond het veel te prettig.


  Toen zijn mond een nieuwe kant opging, verbaasde het haar dat hij niet klaar was, maar dat hij op andere plaatsen haar huid ging proeven. Zijn tong gleed langzaam langs haar hals en likte aan een oorlelletje.


  'Overal honing,' zei hij zacht in haar oor. 'Daar smaak je naar.'


  Trillingen verspreidden zich in alle richtingen. Cassie beefde nu bijna en werd met de seconde zwakker. En toen leunde hij achterover om haar aan te kijken, terwijl zijn hand tussen de gescheurde kanten van haar nachtjapon ging en langzaam, voorzichtig over haar overgevoelige huid gleed.


  Het was de meest zondige, erotische ervaring van haar leven, zijn hand op haar borst, zijn ogen die de hare met smeulende intensiteit vast hielden. Het was te veel tegelijk, de gevoelens die hij opwekte, gingen haar ervaring verre te boven. Cassie werd bang en deed een stap naar achteren, uit zijn armen, weg van de opwindende aanraking.


  'Dat - dat moet je niet doen.'


  Ze herkende haar eigen stem niet, meer kon ze ook niet uitbrengen. Maar hij keek haar alleen maar aan en zó lang, dat ze dacht dat ze flauw zou vallen, zo ondraaglijk was de spanning.


  Ten slotte zuchtte hij en zei: 'Ik weet het. Ik denk dat het nu mijn beurt is mijn excuses aan te bieden. Het zal niet meer gebeuren.'


  Ze keek hem na, heen en weer geslingerd tussen het verlangen hem terug te roepen en door een teruggekeerd gevoel van wat fatsoenlijk was. Angel kussen was dat zeker niet, het zo lekker vinden ook niet. Waarom had ze dan zoveel spijt bij de gedachte dat het nooit meer zou gebeuren?
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  Angel was niet verbaasd dat ze iemand op de uitkijk hadden gezet op de hoge muren die de ranch van de Catlins omgaven. Iemand moest hem al uit de verte hebben gezien, want Buck Catlin en twee cowboys reden hem tegemoet voor hij nog in de buurt van de ranch was. En ze namen geen risico. De twee knechts hadden hun geweer in de aanslag, de vinger aan de trekker.


  Hij vroeg zich af of er nog meer geweren op die muren stonden opgesteld. Hij nam niet de moeite te kijken, aangezien het beslist voordelen had slank te zijn. Hij was een wat kleiner doelwit en daardoor kon hij snel in beweging komen en buiten het bereik blijven van kogels die op lange afstand werden afgevuurd. Er bestond natuurlijk vijftig procent kans dat hij in de baan van een slecht gerichte kogel terechtkwam die hem zou hebben gemist als hij stil had gestaan. Maar hij beoordeelde anderen naar zijn eigen normen, die hoog waren, dus verwachtte hij van de meesten dat ze een redelijke kans hadden hun doelwit te raken.


  Hij hield in en wachtte tot de drie ruiters bij hem waren. Hij veronderstelde dat hij ze zou kunnen hebben als hij wilde. Zo snel was hij gewoon en op die afstand miste hij nooit. Misschien zou hij ook een kogel krijgen, want twee van hen waren klaar voor hem, maar ach. Zijn stemming vanmorgen was gevaarlijk, in de zin dat hij een behoorlijk lage dunk van zichzelf had en vond dat zijn stomheid van de vorige avond een soort straf verdiende. Hij had voorzorgsmaatregelen moeten nemen dat Slater niet zo gemakkelijk het huis binnen had kunnen komen. Hij had meteen achter hem aan moeten gaan.


  Hij had Cassandra Stuart nooit aan moeten raken.


  Daar zat zijn grootste ellende en verwarring. Die vrouw. Die irritante, bemoeizuchtige, zeldzaam zwijgzame vrouw - en haar mensenetende huisdier. Wat was er leuk te vinden aan haar? Ze was niet eens knap - gisterenavond was ze eigenlijk verdomd knap geweest, maar gisterenavond was die wijn die ze hem had gegeven kennelijk niet goed gevallen. Waarom zou hij anders zijn bezweken voor dat ongelooflijke verlangen haar weer te proeven?


  De cowboys hielden voor hem halt, Buck iets voor hen uit. De veeboer zette zijn hoed af en sloeg ermee tegen zijn dijbeen, een nerveus gebaar, veronderstelde Angel. De jongeman zag er wat geteisterd uit.


  Maar Buck Catlin was door en door arrogant, dus was zijn toon nog steeds bijna beledigend toen hij zei: 'Ik dacht dat mijn moeder je had verteld wat er zou gebeuren als je je weer hier vertoonde.'


  Angel gaf niet meteen antwoord. Op dit soort momenten wilde hij dat hij rookte. Nu een sigaret rollen zou een goede manier zijn om de jonge veeboer te negeren en erachter te komen of hij bereid was dat dreigement waar te maken, of dat het alleen maar bravoure was.


  'Voor zover ik me herinner, heb ik tegen haar gezegd dat het er niet toe deed - als ik een goede reden had om terug te komen.'


  Buck grinnikte. 'Man, je moet of de meest idiote, of de dapperste kerel zijn die ik ooit heb ontmoet. Is het nog niet tot je doorgedrongen dat ik maar één woord hoef te zeggen en je bent er geweest?'


  'Gewond, misschien. Maar ik kan je wel zeggen wie er vast en zeker geweest zal zijn en dat ben jij.'


  'Zo goed kun je niet zijn.'


  'Geloof me maar.'


  Buck keek links en rechts van hem om te zien of zijn twee metgezellen nog op alles voorbereid waren. Toen hij zag dat dat zo was, stelde hem dat niet zo gerust als hij had gehoopt.


  'Luister, Angel, het was niet nodig dat je terugkwam. Wij ruimen hier onze eigen rommel op.'


  'Ik ben gekomen voor Slater.'


  'En ik heb je net gezegd dat je te laat bent,' zei Buck. 'Toen ik de mannen heb ondervraagd, bekende Rafferty's vriend, Sam, dat Rafferty van plan was geweest om het vee op hol te jagen. En gisteren was hij er niet, waaruit blijkt dat het verhaal van Sam klopt, wat mij betreft. Ik weet niet hoe laat Rafferty gisterenavond in zijn kooi is gekropen, maar vanmorgen heb ik hem eruit gegooid en ontslagen. Voor zonsopgang is hij verdwenen.'


  'Waarheen?'


  'Dat heeft hij niet gezegd en ik heb het niet gevraagd.'


  'Dan zal ik met zijn vriend Sam praten.'


  'Die is vandaag aan de zuidkant van ons terrein. Wat mij betreft mag je hem gaan zoeken, maar ons land is zo groot dat je er gemakkelijk kunt verdwalen.'


  De arrogantie was weer terug. Daar had Angel geen zin in. 'Ga jij hem dan maar zoeken en stuur hem naar me toe. Het is nu niet meer alleen vee op hol jagen. Slater is gisterenavond het huis van juffrouw Cassie binnengedrongen en heeft haar vreselijk aan het schrikken gemaakt. Ik moet hem hebben.'


  Die verklaring klonk zó dreigend, dat alle drie de mannen blij waren dat ze anders heetten. Maar Angel wachtte niet op antwoord. Hij wendde met een ruk zijn paard en reed terug naar de ranch van de Stuarts.


  Buck zuchtte en keek naar links. 'Yancy, misschien moet jij naar het zuiden rijden en kijken of je Sam kunt vinden. Ik wil niet dat die kerel nog een excuus heeft om ons een bezoek te brengen. Ik zou zelfs niet willen dat hij achter de MacKauley's aanzat.' Maar toen zag hij de rode ogen van zijn zus voor zich en voegde eraan toe: 'Bij nader inzien, misschien alleen Clayton MacKauley.'


  


  Cassie vond het ene excuus na het andere om die dag de deur niet uit te gaan. Ze begon aan een lente-schoonmaak in december die Maria met haar tong deed klakken en zachtjes deed mopperen. Ze controleerde haar voorraden. Ze schreef nog een lange brief aan haar moeder om haar over Angel te vertellen en verscheurde hem weer. Haar moeder hoefde niet te weten dat een beruchte huurmoordenaar nagenoeg onder één dak met haar dochter woonde. Dan zou ze meteen op de stoep staan. En hoewel haar moeders strenge, nuchtere benadering van problemen waarschijnlijk precies was wat nodig was, was Cassie vastbesloten deze warboel zelf op te ruimen.


  Maar de warboel was nog groter geworden door het nieuwe probleem dat ze er gisterenavond bij had laten komen - haar eigen gedrag. Haar eigen losbandige gedrag. In het heldere daglicht vond ze het vreselijk dat ze daar gewoon had gestaan en Angel zich zulke vrijheden had laten permitteren. Goed, ze was gevleid geweest dat hij haar begeerde, enorm gevleid zelfs, aangezien hij ronduit had gezegd dat een ranch niets voor hem was. Dus deze keer had de Lazy S er niets mee te maken dat een man zich tot haar aangetrokken voelde.


  Maar dat was geen excuus. Evenmin als het feit dat ze zo van de ervaring had genoten. Ze wist wel beter, ze wist welk gedrag aanvaardbaar was en welk niet. Bovendien was het absurd Angel te beschouwen als iemand met wie ze misschien een toekomst zou kunnen hebben. Hij was onvoorspelbaar, gevaarlijk, een einzelgänger. Als hij haar wilde, was het slechts voor even en Cassie wist hoe dat soort dingen afliepen. Overal in het zuiden en westen zaten de saloons vol met vrouwen die bezweken waren voor de hartstocht van het moment.


  Ze kon zich niet indenken wat hij nu van haar moest denken, nadat ze zich had gedragen als een oude vrijster die hartstochtelijk verlangde naar een kruimeltje genegenheid. Ze veronderstelde dat ze nu het beste kon doen of er niets was gebeurd. En hij had gezegd dat het niet weer zou gebeuren. Hij wilde het waarschijnlijk even graag vergeten als zij - maar ze wist dat dat nooit zou gebeuren. Als ze oud en grijs was en haar kleinkinderen om zich heen had - hopelijk - zou ze zich nog steeds de hand van Angel op haar borst herinneren.


  Door in huis te blijven, lukte het haar Angel te ontlopen, tot hij aan het eind van de middag met zijn zadeltassen over zijn schouder aan de deur kwam.


  'Ik heb erover nagedacht,' waren zijn eerste woorden, terwijl hij langs haar heen de hal inliep. 'Ik trek hier in.'


  Ze keek hem ongelovig na. 'Wat?'


  Hij liep door. Onder aan de trap bleef hij pas staan en draaide zich naar haar om. En alsof hij haar niet een vreselijke schok bezorgde, zei hij: 'Stop me in de kamer die het dichtst bij de jouwe is.'


  Cassie kwam niet bij de deur vandaan. Ze had gedacht dat het pijnlijk zou zijn als ze hem de eerste keer weer zag, maar het was hem gelukt haar de vorige avond volledig te doen vergeten.


  'Daar komt niets van in,' zei ze met nadruk. 'Je kunt niet-'


  'Niet tegensputteren,' onderbrak hij haar even nadrukkelijk. 'Slater heeft de stad verlaten. Tot ik hoor dat hij Texas uit is of dood, neem ik geen risico. Ik wil je kunnen horen snurken.'


  'Wat?'


  Zijn lippen vertrokken even, omdat haar ogen zo groot waren geworden. 'Bij wijze van spreken, maar je begrijpt wat ik bedoel. Als je me nodig hebt, al is het midden in de nacht, wil ik dicht genoeg bij zijn om het te weten.'


  Ze kreeg een kleur bij de dubbele betekenis die ze in die woorden hoorde. Ze was er zeker van dat hij het niet zo had bedoeld, maar dat bracht haar nog meer in verlegenheid. 'Dit is hoogst ongepast,' voelde ze zich geroepen op te merken.


  'Gepast of niet gepast, je moet beschermd worden. Als ik niet dacht dat je flauw zou vallen bij het voorstel, zou ik bij je in de kamer gaan slapen. Dus hou verder je mond over gepast, goed?'


  Verlegenheid veranderde in boosheid, terwijl ze met een kort knikje naar de trap liep. 'Kom maar mee,' zei ze, langs hem heen lopend. Haar stem was even stijf als haar rug en haar handen klemden zich om haar rok, die ze zo min mogelijk optrok om de trap op te lopen.


  Ze bracht hem naar de kamer naast de hare, die leeg was. Ze had hem als naaikamer gebruikt.


  'Maria is een uitstekende huishoudster, dus het beddengoed moet schoon zijn. Als je iets nodig hebt, kun je haar meestal in de keuken vinden. Ik zal haar zeggen dat je hier slaapt.'


  'Je tilt er echt te zwaar aan,' zei hij op vriendelijke toon nu hij zijn zin had gekregen. 'Je zult niet eens merken dat ik hier ben.'


  Dat kon hij makkelijk zeggen.
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  Cassie nam niet het risico nog een keer met Angel in het rijtuigje te moeten zitten zoals de laatste keer. Haar boodschappen laten bezorgen betekende dat ze extra zou moeten betalen, maar dat was lang niet zo erg als de nabijheid van Angel weer te moeten verdragen. Het was tijdverspilling geweest tegen hem te zeggen dat hij niet met haar mee hoefde gaan naar de stad. Hij vatte zijn rol als haar beschermer heel ernstig op.


  Nu ze te paard ging, moest ze natuurlijk de stevige broekrok aan die ze in het terrein gebruikte, evenals het korte, vormeloze jasje van hertenleer dat erbij hoorde. Haar modieuze kleren uit het oosten pasten niet bij een westernzadel, haarspelden evenmin. Maar de gordel met haar revolver wel. Nu zag hij er een keer niet zo belachelijk uit op haar heup.


  Ze had echter niet bij haar nonchalante uiterlijk stilgestaan, tot ze de mensen uit Caully naar haar zag kijken alsof ze haar niet herkenden. Dat Angel naast haar reed, trok nog meer aandacht. En ze kreeg uit de eerste hand te zien hoe mensen op hem reageerden. Ze gingen met een boog om hem heen. Als hij ergens binnenging, liep iedereen weg. Winkeliers en bedienden keken hem niet aan, in de hoop dat hij weg zou gaan als ze hem negeerden.


  Cassie had niet verbaasd moeten zijn. Ondanks wat er op die avond was gebeurd, voelde zij zich ook nog steeds niet op haar gemak bij Angel, vooral als hij zweeg, wat hij had gedaan sinds ze die morgen bij de ranch waren weggereden. Toch vond ze het vervelend dat de mensen hem zo behandelden.


  'Vind je het niet vervelend dat mensen nerveus van je worden, Angel?' vroeg ze op een gegeven moment. Het begon makkelijker te worden zijn naam te zeggen zonder te blozen.


  Hij keek in beide richtingen de straat af, dus keek hij haar niet aan. 'Hoe dat zo?'


  'Daardoor moet het moeilijk voor je zijn mensen te leren kennen.'


  Toen keek hij haar aan. Zijn zwarte ogen verrieden niets. 'Wie zegt dat ik dat wil?'


  Ze haalde haar schouders op en ging er niet op door. Maar zijn antwoord maakte haar vreemd verdrietig, waardoor ze zich weer ergerde aan zichzelf omdat ze opnieuw probeerde erachter te komen wat zijn gevoelens waren. Die had hij waarschijnlijk niet. Hij was waarschijnlijk net zo steenkoud en dood van binnen als de blik in zijn ogen suggereerde. En waarom zou het haar iets kunnen schelen als dat zo was?


  Zijn ogen keken weer zoekend rond, een gewoonte die ze in verband bracht met zijn beroep. Maar ze zag dat ze regelmatig stopten bij de Last Keg Saloon aan het eind van de straat. Hij had waarschijnlijk zin in een borrel, maar wilde haar niet lang genoeg alleen laten om er een te gaan halen. Of misschien wilde hij iets anders. De meeste saloons in Caully hadden een aantal vrouwen die boven en beneden werkten.


  Bij die gedachte zette Cassie een lelijk gezicht en zei ze snibbig: 'Ik ben klaar voor vandaag. Ik weet zeker dat ik thuis kan komen zonder in een hinderlaag te worden gelokt of zoiets, als jij nog iets te doen hebt in de stad.'


  'Ik had nog wat navraag willen doen naar Slater, aangezien zijn vriend, Sam, niet wist waar hij heen was, maar dat kan wachten tot ik alleen ben.'


  Hij keek haar aan terwijl hij dat zei, dus zag hij de man niet die op dat moment achter hem de hoek om kwam rijden. Cassie wel en haar mond viel open. Over de duivel gesproken... En hij reed recht op hen af.


  'O jee - ik ben iets vergeten - in de winkel,' zei Cassie snel. 'We moeten weer naar binnen-'


  'Ga maar. Ik haal de paarden.'


  'Nee!' Ze greep hem bij zijn arm en probeerde hem de winkel weer in te trekken. 'Ik heb je hulp nodig om-'


  Ze werd weer onderbroken, maar deze keer door geschreeuw achter hen. 'Hé, jij daar!'


  Angel draaide zich zó snel om, dat Cassie met hem mee werd getrokken. En ze kon nu niet meer voorkomen dat hij Rafferty Slater zag, die een paar meter bij hen vandaan zijn paard inhield.


  'Ben jij Angel?' vroeg Rafferty, toen hij was afgestegen en op het plankier stapte. Angel knikte alleen maar. 'Ik hoorde dat je naar me op zoek was.'


  'En wie mag jij dan wel zijn?'


  'Rafferty Slater.'


  Had Cassie gedacht dat de ogen van Angel nooit emotie toonden? Ze straalden nu zo'n tevredenheid uit dat ze doodsbang werd, omdat ze wist waarom. Maar onverwachts kwam er een ander, krachtiger gevoel bij, een behoefte om te voorkomen en beschermen. Ze had nog nooit zoiets meegemaakt en het was volkomen belachelijk. Er was niemand die minder bescherming nodig had dan Angel. Maar daar hielden haar emoties geen rekening mee.


  Voor iemand die niet impulsief was, liet Cassie zich door haar emoties regelrecht het vuur inleiden. 'Ik daag je uit voor een duel, Rafferty,' zei ze, terwijl ze een stap naar voren deed. 'Ik denk dat je wel weet waarom.'


  Angel vloekte. Rafferty staarde haar een moment nietszeggend aan, voor hij begon te lachen. Cassie wilde echt dat de mensen haar en haar Colt wat serieuzer namen.


  'Je hebt één seconde om weg te wezen,' zei Angel tegen haar.


  Ze keek hem heel even aan, alleen om te weten of zijn gezicht even woedend was als zijn toon. Dat was zo, dus keek ze weer naar Rafferty, terwijl ze met Angel probeerde te redeneren.


  Verbazingwekkend genoeg, gezien de omstandigheden, deed ze het met kalmte en logica. 'Ik vind dat je mij hem moet laten doodschieten. Ik heb gezworen dat ik dat zou doen als hij me ooit nog aanraakte.'


  'Zweer dan iets anders. Deze is voor mij.'


  'Maar ik ben degene die hij heeft aangerand,' bracht ze hem in herinnering.


  Daar ging Angel niet tegenin, hij zei alleen: 'Ga terug naar de winkel, Cassie.'


  'Je luistert niet naar me.'


  'Dat klopt. Hoepel op nu!'


  Met zo'n bevel en met een arm die haar achter hem duwde om haar op weg te helpen, had ze weg moeten gaan, maar dat deed ze niet. Ze wrong haar handen en zocht koortsachtig naar een manier om de komende schietpartij te vermijden, maar Angel was niet van plan haar genoeg tijd te geven om iets te bedenken.


  'Ik doe dit meestal niet, Slater,' zei hij, terwijl hij zijn regenjas uit de weg duwde, 'maar voor jou maak ik een uitzondering. Waar wil je het, daar waar je staat, of op straat?'


  Rafferty leek totaal niet onder de indruk. Hij grijnsde en spuwde een dot hout uit waarop hij had staan kauwen.


  'Ik zou laatst zijn gebleven, als ik niet zo bezopen was geweest. Maar nu ben ik nuchter en het bevalt me niet zo dat jij achter me aanzit. Ik vind de straat prima, makker, maar als je het mij vraagt, is dat dametje het niet waard dat je er het leven voor laat.'


  'Wie heeft jou dat gevraagd?'


  Rafferty grinnikte alleen maar en stak een arm uit om aan te geven dat Angel hem voor moest gaan de straat op. Cassie vond het zelfvertrouwen van Rafferty verbijsterend. Ze had gelijk gehad zich ongerust over hem te maken en toen Angel van het plankier afstapte, zag ze waarom. Rafferty was niet van plan een eerlijk gevecht met Angel aan te gaan. Zodra Angel hem de rug had toegekeerd, greep hij zijn revolver.


  Cassie trok haar revolver maar riep: 'Kijk uit!' alleen om aan de veilige kant te zijn. Toch vuurde ze. Angel schoot ook. De kogel van Rafferty kwam in het zand aan zijn voeten terecht, terwijl hij voorover op de weg viel.


  Van zo dichtbij prikte de rook van de drie schoten in Cassie's ogen. En terwijl ze keek hoe Angel de man die op de grond lag met zijn voet omdraaide, besefte ze dat ze haar eigen revolver in de holster had moeten houden. Angel had zich omgedraaid en Rafferty neergeschoten nog voor ze haar waarschuwing helemaal had uitgesproken.


  Ze kwam naast Angel staan om naar de twee schotwonden te kijken, een in de schouder om hem te belemmeren in zijn beweging, en een recht boven het hart om hem te doden. Beide hadden gedaan wat de bedoeling was en het resultaat was afschuwelijk.


  'Je had mij mijn gang moeten laten gaan,' zei ze met een klein stemmetje. 'Ik zou hem alleen maar verwond hebben. Jij zou hem hebben - je hèbt hem vermoord.'


  Angel keek haar scherp aan. 'Wil je me vertellen dat hij er niet om heeft gevraagd?'


  'Nou... nee, maar - maar hij had niet dood hoeven zijn als je mij mijn gang had laten gaan.'


  'Hou jezelf niet voor de gek, het zou precies zo zijn gegaan - dat wil zeggen, als hij lang genoeg had kunnen ophouden met lachen.'


  Door zijn smalende toon zette ze haar stekels op. 'Dat is niet grappig-'


  'Hij vond van wel. Maar daar gaat het niet om. Zo lang ik in de buurt ben, doe jij niet mee aan een duel. Het kan me niet schelen hoe goed je denkt dat je bent-'


  'Wéét dat ik ben,' verbeterde ze.


  Zijn toon werd wat zachter, waarschijnlijk omdat hij dat niet wilde bestrijden. 'Oefening is niet hetzelfde als tegenover iemand staan die zal proberen je te vermoorden, Cassie. Je kunt beter niet weten wat het verschil is.'


  'Misschien is dat wel zo,' gaf ze toe, 'maar jij begrijpt niet wat ik wil zeggen. Rafferty had niet dood hoeven zijn. Een wond zou voldoende zijn geweest-'


  'Dit is het resultaat van schieten om te verwonden,' onderbrak hij haar, terwijl hij met zijn duim naar het litteken op zijn kaak wees. 'Die vent genas en is weer achter me aangekomen. Hij wilde me dood hebben, maar hij was te bang om nog een eerlijk gevecht met me aan te gaan, dus besloop hij me van achteren. Ik ben er alleen nog omdat hij met een mes net zo slecht mikte als met een revolver - en omdat ik niet meer schiet om te verwonden.'


  'Je hebt gelijk.'


  'Wat zeg je?'


  Cassie kromp inwendig ineen. 'Kijk niet zo verbaasd. Wat je net zei, deed me denken aan het aantal duels waarvan ik heb gehoord waarbij een man gewond raakt en de ander een paar dagen later in een steegje wordt gevonden met een kogel in zijn rug. Ik zeg niet dat dat altijd gebeurt, maar het gebeurt zo vaak dat - dat er iets te zeggen is voor jouw manier, voor jou in ieder geval.'


  'Zo, wat is hier gebeurd?'


  Cassie draaide zich om en zag de sheriff zich een weg banen door een tiental mensen die naderbij kwamen om de dode man te bekijken, zonder al te dicht bij degene die hem had doodgeschoten te komen.


  Frank Henley was tamelijk klein, niet veel langer dan Cassie. Hij droeg laarzen met hoge hakken, wat niet veel verschil maakte, maar hij had een krachtige persoonlijkheid en dat maakte wèl verschil. Hij had mannen een toontje lager laten zingen die veel langer waren dan hij, daarom was hij een goede sheriff - of dat zou hij zijn als hij niet geneigd was familiezaken te vermengen met officiële aangelegenheden.


  Hij wiep nu een blik op Slater, en Cassie wist dat dit een van die keren was dat de zaken door elkaar liepen. 'Hé, ik ken die vent. Hij werkt voor-' Frank zweeg en keek Angel met toegeknepen ogen aan. 'Ik zal je moeten arresteren.'


  Cassie kon zich er nog net van weerhouden te snauwen: 'Vergeet het maar!' In plaats daarvan ging ze tussen de twee mannen instaan en zei kalm: 'Dat zal niet nodig zijn, sheriff. Vraag het maar aan de mensen hier. U zult wel een paar getuigen vinden die hebben gezien dat Slater probeerde deze man in de rug te schieten. Ik heb het gezien, daarom heeft hij ook een kogel van mij te pakken. En verder was Slater niet meer in dienst bij uw tante. Uw neef Buck heeft hem gisterenmorgen ontslagen.'


  Aan zijn gezicht was te zien dat die laatste mededeling het enige was dat Frank van gedachten deed veranderen. Cassie twijfelde er niet aan dat Angel gearresteerd zou zijn, zonder reden, als Slater nog bij de Catlins in dienst was geweest. Het had zelfs tot een schijnproces en ophanging kunnen komen als Dorothy Catlin dat beval, zo ver ging de invloed van die hechte familie. Maar Cassie dacht niet dat de weduwe Catlin zó gemeen was en bovendien zou ze Angel niet laten arresteren voor een gerechtvaardigde schietpartij. Indien nodig zou ze zelf de sheriff op de korrel hebben genomen.


  Daarom was Cassie erg opgelucht toen ze Frank hoorde zeggen: 'Ik zal u op uw woord geloven, juffrouw Stuart. Dus hij hoort bij u?'


  Deze keer kwam de leugen gemakkelijk. 'Hij is mijn verloofde.'


  De sheriff was verbaasd. 'Ik dacht dat u en Morgan - nou ja, laat maar. Hou hem alleen uit de stad weg. We hebben geen behoefte aan schietpartijen en ik heb een hekel aan alle administratie die dat met zich meebrengt.'


  Cassie knikte en stak haar arm door die van Angel om hem mee te nemen voor Frank weer van gedachten veranderde. Angel bleef zwijgen tot ze bij hun paarden waren en hij haar een beentje had gegeven.


  'Waarom heb ik het gevoel dat je die sheriff zou hebben aangepakt als hij niet had ingebonden?'


  Cassie bloosde licht, want dat was ze inderdaad van plan geweest. Hij leek niet erg blij te worden van het idee, dus zei ze: 'Ik weet niet wat je bedoelt.'


  Hij bromde alleen maar voor hij opsteeg: 'Je begint beter te liegen - ietsje.'
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  Angel bestelde nog een whisky en keek het vertrek rond. Het was stil in de Last Keg Saloon voor een zaterdagavond, maar het was niet de enige bar in de stad en uit gewoonte had Angel de drukkere gemeden.


  Aan een paar tafeltjes werd gekaart, maar hij had geen zin om mee te doen. Hij had zin om zich te bezatten en met een van de drie meisjes die boven werkten mee te gaan. Een ervan was zelfs knap en hij kon niet ontkennen dat hij een vrouw nodig had, zeker nadat hij de afgelopen drie nachten in een kamer had doorgebracht die slechts door een muur was gescheiden van een vrouw die hij veel te aantrekkelijk begon te vinden.


  Maar hij zou zich niet bedrinken, in ieder geval niet in een openbare gelegenheid. Dat zou onvoorzichtig zijn en Angel was zelden onvoorzichtig. En hij had nog niet besloten of hij voor de nacht een vrouw zou huren. De behoefte was er, maar zijn belangstelling voor wat er beschikbaar was, bleef niet lang.


  Dat was op zich verbazingwekkend. Wat vrouwen betrof, was hij meestal niet zo kieskeurig. Een warm, zacht lichaam dat gewillig was, was meestal genoeg geweest om hem te bevredigen. Nu wijdde hij te veel gedachten aan één bepaalde vrouw, iets wat hij ook nog nooit eerder had gedaan, en dat begon hem vreselijk te irriteren. Dat, en nog een aantal zaken.


  Wat hij de laatste tijd voelde, beviel hem niet. Wat hij laatst had gevoeld na het neerschieten van Slater was een heel goed voorbeeld - te grote tevredenheid. Het had hem nooit eerder echt genoegen gedaan iemand dood te schieten en hij wist niet zeker waarom dat deze keer wèl zo was geweest. Wat hij had gevoeld, was primitief geweest. Hij had het niet leuk gevonden dat de man had geprobeerd met Cassie naar bed te gaan. Dat had hij écht niet leuk gevonden.


  Maar de enige reden die hij kon bedenken die een deel van de tevredenheid kon verklaren, was dat ze onder zijn bescherming viel. Al het andere was onzin.


  Angel was aan zijn derde en laatste borrel bezig, toen Morgan MacKauley binnenkwam. Binnenstrompelde, was juister. Hij had hem zelf kennelijk behoorlijk geraakt deze avond. En hij was niet alleen. Hij had een van zijn broers bij zich, zo te zien de op één na oudste. Angel kon zich niet herinneren welke naam Cassie voor die broer had genoemd, maar hij veronderstelde dat hij daar wel achter zou komen, aangezien beide mannen zijn richting uitkwamen zodra Morgan hem aan de bar zag staan.


  'Nee maar, de verloofde van juffrouw Stuart,' zei Morgan smalend. 'Brown, was het niet?'


  Angel zette zijn glas neer om beide handen vrij te hebben. De broers kwamen om hem heen staan en de vijandigheid droop van het gezicht van Morgan.


  'De naam is Angel.'


  'Ja, dat heb ik gehoord. Angel Brown.'


  'Gewoon Angel.'


  Morgan leunde op zijn hakken. Angel dacht niet dat dat met opzet was. De man zou in bed moeten liggen om zijn roes uit te slapen in plaats van moeilijkheden te zoeken.


  'Wil je zeggen dat Cassie heeft gelogen?'


  'Nee, alleen dat ik Angel genoemd word en verder niet.'


  Ach wat,' zei Richard MacKauley op dat moment. 'Laat gaan, broertje.'


  'Bemoei je niet-'


  Morgan werd abrupt onderbroken doordat de oudere MacKauley hem opzij nam en heftig in zijn oor fluisterde. Er was een kleine schermutseling, omdat Morgan niet wilde luisteren naar wat zijn broer te zeggen had.


  Hij werd zelfs met twee armen tegengehouden, terwijl hij Angel aankeek en brulde: 'Klopt dat? Noemen ze je de Engel des Doods?'


  Als ieders aandacht nog niet op hen gevestigd was geweest, was dat nu wel het geval. Angel vertrok geen spier. 'Sommige mensen zijn zo dom dat ze dat doen.'


  Morgan was kennelijk te dronken en te opgewonden om de stille wenk te begrijpen. 'Hoe kan een moordenaar zoals jij een dame ten huwelijk vragen?'


  Een verrekt goede vraag. Dat was iets dat Angel nooit en te nimmer zou doen. Het idee alleen al was belachelijk. Geen enkele dame die bij haar verstand was, zou hem willen hebben en hij had iets te veel trots om zichzelf aan zo'n vernederende afwijzing bloot te stellen. Maar omdat deze dame een bemoeial was die idiote leugens vertelde die sommige idioten nog geloofden ook, moest hij antwoord geven op de vraag - of niet. Hij verkoos het niet te doen, om zichzelf en Cassie niet in verlegenheid te hoeven brengen.


  'Wat heb jij daarmee te maken, MacKauley?'


  Iemand anders was dronken genoeg om te roepen: 'Hij wou zelf met haar trouwen!'


  Morgan draaide zich met een ruk om, zijn broer met zich meenemend, aangezien Richard hem nog steeds vasthield. Maar hij kon de schuldige niet vinden die hem een rode kop had bezorgd met die informatie. En Angel was nog steeds degene met wie hij de strijd aan wilde gaan, dus draaide hij zich weer om en probeerde zich tegelijkertijd uit de greep van zijn broer los te worstelen.


  Angel zette zich schrap. Hij overwoog of hij zijn revolver moest trekken en een eind aan het komende gevecht moest maken nog voor het was begonnen. Maar het gevoel dat hij eerder in de week had gehad, dat hij een soort genoegdoening verdiende, had hij nog steeds. Hij haalde zijn revolver te voorschijn en gaf hem aan de man achter de bar.


  'Zou je het eerlijk kunnen houden?'


  De barkeeper hoefde niet verteld te worden wat 'het' was. 'Er is niets eerlijks aan als je met Morgan gaat vechten,' zei hij met een berustend knikje. 'Maar ik zou het waarderen als jullie het buiten zouden doen.'


  'Ik wil wel, maar ik denk niet dat hij voor het voorstel openstaat.'


  Op dat moment zei Morgan tegen zijn broer: 'Laat verdomme los, Richard. Ik ben niet van plan hem dood te schieten, ik ga hem alleen maar zijn botten breken.'


  Hij besloot met een machtige uithaal waardoor hij loskwam en naar voren struikelde. Na wat hij net had gehoord, besloot Angel dat hij beter niet kon wachten tot Morgan de eerste klap uitdeelde en tilde zijn knie op om hem op te vangen. En terwijl de veel grotere man dubbel klapte, liet Angel er een neerwaartse rechtse achteraan komen.


  Dat had Morgan moeten vloeren. Bij ieder ander zou dat misschien ook zijn gebeurd en zou de zaak afgelopen zijn geweest. Maar Morgan was bijna twee meter lang en enorm gespierd. Hij was nauwelijks duizelig. Hij was ook te dronken om pijn te voelen. Angel wenste dat hij hetzelfde kon zeggen, toen Morgan met een uithaal overeind kwam.


  Tien minuten later wenste hij het weer, hoewel hij blij was dat Morgan inderdaad veel te veel had gedronken. Anders had hij hem nooit kunnen verslaan, en hij was nogal verbaasd dat het hem uiteindelijk was gelukt. Hij had gewoon geluk gehad met die laatste stoot. Het was natuurlijk slechts pure wilskracht dat hij zelf nog overeind stond.


  Angel stak zijn hand uit naar de barkeeper om zijn revolver terug te vragen. De man gaf hem, samen met een fles whisky en een grijns.


  'Dat is van de zaak. Het was me een waar genoegen Morgan voor de eerste keer te zien verliezen. En zit maar niet in over de schade. Die verhaal ik wel op zijn vader.'


  Angel knikte alleen maar. Achter hem pakte Richard MacKauley een glas bier van een van de tafeltjes die nog overeind stonden en gooide het in Morgans gezicht. Angel pakte de fles en ging weg.


  Hoeveel pijn hij ook had, toch voelde hij zich beter. Misschien zou hij juffrouw Cassie zelfs vragen hem op te lappen.
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  Cassie werd wakker van het fluiten. Het duurde even voor ze besefte dat het inderdaad fluiten was. Het was schel en toonloos en het klonk alsof het net buiten haar deur was of er vlakbij. Ze deed geen moeite zich af te vragen wie dat afschuwelijke geluid zou kunnen maken, maar wèl waarom.


  Zonder op de klok op haar bureautje te kijken, wist ze dat het na middernacht was of later. Ze was zelf laat opgebleven, wachtend tot ze Angel terug hoorde komen. Ze had zich ongerust gemaakt, omdat hij tegen haar had gezegd waar hij heenging. Naar de stad, op zaterdagavond, uitgerekend de avond waarop de plaatselijke cowboys de bloemetjes buiten gingen zetten, uitgerekend de avond waarop er bijna zeker herrie van zou komen. Waarom zochten mannen toch altijd de ellende op?


  Ze had zich natuurlijk voorgesteld dat het ergste zou gebeuren, een schietpartij, weer een dode - uiteindelijk haar schuld, omdat Angel er niet zou zijn geweest, als ze Lewis Pickens niet om hulp had gevraagd. Ze had zich voorgesteld dat hij deze keer in de gevangenis gegooid zou worden en dat zij met Frank moest debatteren om hem vrij te krijgen en als dat niet lukte, dat ze hem moest bevrijden en wegsturen, als vrij man, maar nu iemand die werd gezocht. En het zou allemaal haar schuld zijn, omdat ze zelf niet in staat was geweest haar eigen problemen met een paar koppige families op te lossen.


  Eigenlijk was het ongelooflijk dat ze in slaap was gevallen en nu was ze zeker klaarwakker. Maar ze kwam niet uit haar warme bed. In plaats daarvan luisterde ze, wachtend tot ze een stilte hoorde waaruit bleek dat hij zijn eigen bed had gevonden. Morgen zou ze hem vragen wat dat fluiten te betekenen had gehad. Het was voor het eerst sinds de vier dagen dat hij in huis was gaan slapen dat hij zo onbeleefd was geweest. Meestal moest ze haar uiterste best doen om een geluid uit zijn kamer op te vangen.


  Maar bij het volgende geluid dat ze hoorde, een doffe bons, alsof hij op de grond was gevallen, was ze meteen uit bed en gooide de deur open. Ze bleef abrupt staan, toen ze zag dat hij nog overeind stond, al was het maar nauwelijks. In het licht dat ze in de gang voor hem had laten branden, zag ze dat hij met zijn rug tegen zijn deur leunde, maar zo schuin, dat zijn voeten waarschijnlijk ieder moment onder hem uit zouden glijden. En hij floot nog steeds.


  Het was te begrijpen dat Cassie nijdig werd. 'Wat is je probleem eigenlijk precies?'


  Zijn hoofd kwam iets omhoog, maar viel meteen weer tegen de deur aan, in plaats van naar haar toe te draaien. 'Kan mijn deur niet open krijgen.'


  'Ben je de sleutel verloren?'


  'Zit niet op slot.'


  Ze fronste haar voorhoofd. 'Waarom gaat hij dan niet open?'


  'Mijn hand is te dik om de deurknop om te draaien.'


  'Allebei?'


  'Nee.'


  'Waarom gebruik je dan je andere hand niet?'


  'Niet aan gedacht. Bedankt.'


  Op dat moment besefte ze dat hij dronken was, ontzettend dronken, en ging de alarmbel af. Ze wilde niets te maken hebben met een dronken Angel. Ze zou meteen weer haar kamer in moeten gaan en hem zelf maar moeten laten zien hoe hij in zijn bed kwam - of niet. Maar toen draaide hij zich om en zag ze zijn gezicht.


  Ze hapte naar adem. 'Wat is er met jou gebeurd?'


  Eén oog was zo verkleurd en gezwollen, dat het niet openging. Een wang was helemaal geschaafd. Uit zijn neus liepen twee straaltjes bloed, wat ook op zijn andere wang was geveegd. Ze zag nu de open fles whisky in zijn hand en bloed op alle vier zijn vingers. Ze zagen er inderdaad gezwollen uit en het was ook nog de hand waar hij mee schoot.


  Zijn ene goede oog keek haar niet helemaal recht aan, hij keek alleen maar in de richting van het geluid van haar stem. 'Ik heb een kleine confrontatie gehad met je aanbidder.'


  'Welke aanbidder?'


  'Morgan.'


  Om de een of andere onverklaarbare reden bloosde ze. Ze wist niet zeker waarom ze liever niet had gehad dat hij erachter kwam dat Morgan haar het hof had gemaakt. Maar gelukkig besteedde Angel geen aandacht aan haar reactie. Hij had zich nog wat verder omgedraaid om de deurknop met zijn andere hand te proberen. Deze keer ging de deur open, maar omdat hij er nog steeds tegenaan stond, viel hij naar binnen, plat op zijn gezicht.


  Cassie rolde met haar ogen, terwijl ze naar zijn benen keek die uit de deuropening staken. Ze maakte zich absoluut geen zorgen meer dat hij gevaarlijk zou kunnen zijn in zijn huidige positie. Het was duidelijk dat hij volkomen onschadelijk was en beslist hulp nodig had.


  Toen ze zijn kamer binnen keek, zag ze dat zijn hoofd op zijn beide armen lag. Op wonderbaarlijke wijze was er geen whisky uit de fles gemorst, en heel beschermend hield hij hem nog steeds in de holte van een arm vast, ook al was hij buiten westen geraakt.


  Ze overwoog even hem zo te laten liggen en alleen zijn laarzen uit te trekken en een deken over hem heen te gooien. Dat kon ze niet. Hij zat al genoeg in de kreukels. Een nacht op de harde vloer zou het er niet beter op maken. Dus met wat geduw en getrek en een hoop vermaningen, lukte het haar hem in bed te krijgen. Hij werd nauwelijks even wakker. En nu hij toch bewusteloos was, haalde ze water en doeken om zijn gezicht schoon te maken.


  Hij zag er vreselijk uit. Ze vroeg zich af waarom ze waren gaan vechten en hoe Morgan eraan toe was. Hoofdzakelijk vroeg ze zich af waarom Angel het had laten gebeuren, terwijl hij zijn revolver bij zich had gehad. Het paste eigenlijk niet bij hem.


  'Je hebt zachte vingers, liefje.'


  Cassie schrok en haalde de vochtige doek van zijn kin. Hij had zijn ogen nog steeds dicht. Waarschijnlijk was hij nog niet helemaal wakker en wist hij niet eens tegen wie hij sprak. Toch gaf het haar een vreemd gevoel van binnen als hij liefje tegen haar zei, warm en sentimenteel.


  'Dat kan ik van andere vrouwen die me hebben opgelapt niet zeggen,' vervolgde Angel, nog steeds zonder haar aan te kijken.


  Cassie zou hem hebben laten raaskallen, aannemend dat dat was wat hij deed, alleen was haar nieuwsgierigheid gewekt. 'Welke andere vrouwen hebben je opgelapt?'


  'Jessie Summers, onder andere.'


  Daar herinnerde ze zich iets van. 'Dat klopt, ik herinner me dat je op haar land door een paar veedieven bent beschoten. Hoe erg was je toen gewond?'


  'Behoorlijk.'


  'Misschien herinner je je dan de verwondingen, in plaats van het verzorgen ervan.'


  'Zou kunnen - nee, ik zou op twee vingers de vrouwen kunnen tellen die zo voorzichtig zijn als jij... maak daar maar één vinger van.'


  Daar moest ze om glimlachen. 'Probeer je me te vleien, Angel?'


  Eindelijk deed hij moeizaam een oog open. 'Werkt het?'


  Ja. 'Nee.'


  'Dat is jammer.'


  'Wat wilde je dan van me?'


  'Dat je bij me kwam liggen. Ik zou nu wel een beetje vertroeteld willen worden.'


  Haar mond zakte open en ging met een klap weer dicht. 'Je zou meer aan een dokter hebben,' zei ze snibbig, verbijsterd dat hij zoiets opperde. Het moest door de drank komen... ach wat, hij was waarschijnlijk zo ver heen dat hij wérkelijk niet wist tegen wie hij het had.


  Ze bleef dat denken, zelfs toen hij antwoordde: 'Een dokter kan wat ik nu heb niet genezen - tenzij het een vrouwelijke arts is.'


  'Dat is die van ons niet en in plaats daarvan stel ik voor dat je gaat slapen.'


  'Weet je zeker dat je mijn eerste verzoek niet inwilligt?'


  'Heel zeker.'


  'Misschien zou je het wel prettig vinden, Cassie.'


  Ze hield haar adem in. Hij wist toch wie ze was, en dat eenvoudige feit had een verbijsterende uitwerking op haar. Het bracht haar bijna tot andere gedachten. Wat kon het voor kwaad bij hem te gaan liggen? De man was bepaald niet in een conditie om meer te doen dan tegen haar aan te kruipen, ondanks de ongepaste opmerkingen die hij maakte, en... Ze leek wel niet wijs!


  Cassie schoot overeind en liep haastig naar het balkon, waar ze een natte lap voor zijn oog had neergelegd om af te koelen. Achter haar zuchtte Angel. Zelfs dronken kon hij haar niet uit zijn gedachten bannen.


  Ze droeg net zo'n katoenen nachtjapon als ze die andere keer aan had gehad, met lange mouwen en roesjes aan de pols, hooggesloten met nog meer roesjes en een beetje kant, volkomen vormeloos - en deze was niet gescheurd aan de voorkant. Er was bepaald niets verleidelijks aan behalve dat ze in haar nachtkledij was, wat voor een man in zijn huidige conditie niet veel verschil zou maken.


  God, hij vond het prachtig haar te zien met haar haar los. Het golfde om haar heen en zag er zó zacht uit, dat hij popelde om zijn handen erin te begraven. Dat zou ze wel niet goedvinden. Ze was nu de uiterst keurige juffrouw Cassandra, hoewel ze daarnet even had gekeken alsof ze hem zou verslinden. Het zou wel door de drank komen dat hij zag wat hij wilde, niet hoe het werkelijk was.


  Met opeengeklemde lippen kwam ze terug. 'Dit is misschien goed tegen de zwelling.' Snel en toch voorzichtig legde ze de natte lap op zijn oog.


  Hij pakte haar hand voor ze zich terugtrok. 'Eén kusje voor het slapen gaan.'


  'Ik weet niet zo zeker of je wel wakker bent. Het is waarschijnlijker dat je een droom hebt die je morgen bent vergeten.'


  'Maak er dan een prettige droom van, liefje.'


  Even dacht hij dat hij haar had, toen ze naar zijn lippen keek. Maar toen trok ze haar hand weg en zakte hij in de matras. Ineens voelde hij overal pijn.


  'Je gedraagt je heel onfatsoenlijk,' zei ze, terwijl ze naar de deur liep.


  'Dat mag ik, nadat je ex-aanbidder heeft geprobeerd me met zijn blote handen te vermoorden, alleen omdat hij denkt dat ik je verloofde ben.'


  'Goedenacht, Angel.'


  'Dat had het kunnen zijn,' mompelde hij.
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  Die zondag stormde en regende het. Het weer was zó slecht, dat Cassie die dag thuis bleef. De afgelopen weken was het toch al een moeilijke ervaring geweest naar de kerk te gaan, omdat al haar vroegere vrienden niet meer met haar praatten. En sinds haar schaking had Jenny zich niet meer vertoond. Na wat Buck Angel over zijn zus had verteld, dacht Cassie dat dat waarschijnlijk was omdat ze niet lang genoeg kon ophouden met huilen om naar de kerk te komen.


  Ze was blij dat ze emotioneel even rust kreeg, maar vond het niet leuk dat Angel tegen haar zei dat ze toch niet zou zijn gegaan, omdat hij zich niet goed genoeg voelde om haar te begeleiden. Hij zei haar ronduit dat hij haar niet uit het oog durfde laten. Dat vond ze ook niet leuk, maar hij was in een prikkelbare stemming, dus ging ze er niet tegenin.


  Die dag en de dag daarna kwam hij zelfs zijn bed niet uit. 'Toen Cassie even bij hem binnenging om te vragen hoe het met hem was, had hij zó onaardig gedaan dat ze hem verder alleen liet met zijn kater, en Emanuel zijn eten liet brengen.


  Maar toen hij de derde dag niet beneden kwam ontbijten, begon Cassie zich ongerust te maken dat hij misschien iets ernstigs had wat hij niet had gezegd en wat zij niet had opgemerkt. Maar toen ze op zijn deur klopte en toestemming kreeg om binnen te komen, was hij op en aangekleed - en aan het oefenen met zijn revolver. Hij hield niet op omdat ze binnen was gekomen, dus wachtte ze geduldig tot ze zijn aandacht kreeg. Twee keer liet hij de revolver vallen, telkens vreselijk vloekend, voor hij haar ten slotte aankeek.


  'Wat is er?'


  Door zijn boze toon had ze meteen rechtsomkeert moeten maken. In plaats daarvan vroeg ze: 'Is hij gebroken?'


  'Wat?'


  'Je hand?'


  'Nee, alleen een paar gekneusde knokkels. MacKauley heeft een keiharde kaak.'


  Daar ging ze niet op in. 'Moet je het niet laten genezen voor je probeert hem te gebruiken?'


  'Met buren zoals de jouwe?'


  Uit die smalende vraag bleek dat hij beslist nog in een heel slecht humeur was. 'Sinds jij met de andere partij hebt gesproken en ik met R.J. heb kunnen praten, houden ze zich koest - ze laten mij in ieder geval met rust.' Dat laatste leverde haar een boze blik op, die ze meteen beantwoordde met de woorden: 'Ik dacht dat ik je duidelijk had gevraagd geen van hen te doden.'


  'Het is niet mijn bedoeling ze te doden, maar je hebt nog steeds bescherming nodig. Zonder mijn revolver kan ik dat niet.'


  'O, dat weet ik niet. Mabel Koch - dat is een van de grootste roddelaarsters van Caully - is gisteren langs geweest om te vertellen dat jij dat gevecht met Morgan hebt gewonnen, voor het geval ik dat niet wist. Volgens mij doe je het prima zonder revolver.'


  De tevreden toon waarop ze dat zei, maakte dat hij haar nog bozer aankeek. 'Ik ben niet van plan het nog eens zonder revolver tegen een MacKauley op te nemen. Eén keer is genoeg geweest. En ik denk dat de rest niet al te blij is met het resultaat van dat gevecht, dus verwacht ik meer problemen van die kant. Het is alleen de vraag wanneer en hoe.'


  Cassie fronste haar wenkbrauwen. 'Nu je het zegt, je hebt waarschijnlijk gelijk. R.J. is er altijd heel trots op geweest dat niemand hier in de buurt ooit van een van zijn jongens een gevecht heeft gewonnen. Het verbaast me dat Frazer niet is komen vertellen dat zijn vader weer een aanval van razernij heeft gehad. Daar is R.J. heel goed in, weet je. Ik dacht dat iemand het loodje zou leggen toen ik voor het eerst een woedeaanval van hem zag. Maar het is veel geschreeuw en weinig wol. Zoals Frazer suggereerde, zijn vader schijnt het leuk te vinden stoom af te blazen.'


  'Dat kan wel zijn, ik heb liever dat je voorlopig op de ranch blijft.'


  'Vraag je het deze keer?'


  'Cassie-'


  Ze brak zijn waarschuwing af. 'Laat maar. Ik neem aan dat je met je linkerhand niet goed bent?'


  'Ik kan raken waar ik op richt, maar ik ben niet snel.'


  'Dan zie ik geen probleem, want je doet niet meer mee aan confrontaties waarbij je snel moet zijn.'


  'Dat heb je zelden voor het kiezen,' antwoordde hij. 'Maar wanneer dringt het tot je door dat ik geen risico neem wat jou betreft? Dus blijf thuis, en ja, verdomme, dat is een bevel.'


  Ze verstrakte meteen. 'Ik weet niet waarom ik eigenlijk de moeite neem met je te praten. Je bent niet alleen irritant, je bent-je bent-'


  Hij viel haar in de rede voor hij naar een ongetwijfeld stijve, damesachtige terechtwijzing moest luisteren. 'Ben je voor een bepaalde reden gekomen, of had je gewoon zin me te ergeren?'


  Haar rode wangen staken scherp af tegen haar gele blouse. 'Ik was onge- laat maar. Het is niet belangrijk meer.'


  Ze draaide zich om om weg te gaan. Bij de deur hield hij haar tegen en zijn toon klonk anders, duidelijk aarzelend. 'Ben ik je - eh -weer een excuus verschuldigd?'


  Haar rug werd zo mogelijk nog stijver. 'Op dit moment zeker.'


  'Ik heb het niet over nu. Maar zaterdagnacht?'


  Ze keek aarzelend om. 'Weet je dat niet meer?'


  'Zou ik het vragen als dat wèl zo was?'


  Een antwoord op die vraag leverde talloze mogelijkheden op en ze gleden allemaal over haar gezicht, waardoor Angel inwendig kreunde.


  'Nu je het zegt,' begon ze, zweeg toen en veranderde kennelijk van gedachten. 'Nee.'


  Nu zou hij zich suf piekeren over wat hij die nacht had gedaan, omdat hij zich werkelijk niet veel herinnerde, behalve dat hij die fles whisky die hij van de barkeeper had gekregen open had gemaakt om zijn pijn op weg naar huis te verzachten. En hij wilde niet zeggen dat ze loog. Hij vond het toch al niet leuk zijn excuses aan te bieden, zeker voor iets waar hij niets aan kon doen, iets wat eigenlijk oorspronkelijk haar schuld was. Als ze nu maar eens ophield met telkens als hij haar zag knapper te worden...


  Hij wilde dat hij wist hoe ze dat toch deed. Zelfs nu, hoe nijdig hij ook was op haar en die stier van een ex-aanbidder van haar, wilde hij haar in zijn armen nemen en kussen. Maar er was een aantal goede redenen waarom hij niet zou bezwijken voor de verlangens die ze in hem wakker riep. Maar het werd moeilijker daaraan te denken, en op dit moment was hij in de stemming om ze helemaal te vergeten. Hij gaf aan de stemming toe.


  'Je moet hier echt mee ophouden, Cassie,' zei hij op zijn trage toon, terwijl hij langzaam naar haar toeliep.


  Ze liep onmiddellijk achteruit tot ze met haar rug tegen de deur stond. 'Wat?'


  'Zonder reden naar me toekomen.'


  De argwaan verdween uit haar gezicht en maakte plaats voor verontwaardiging. 'Ik had een reden. Ik was zo stom te denken dat je misschien erger gewond was dan eerst leek.'


  Hij was nu bij haar. Ze stond met haar rug tegen de deur en hij hoorde haar naar adem happen, toen hij zijn handen om haar wangen legde om haar gezicht naar hem op te heffen. Onwillekeurig liet hij zijn duimen over haar onderlip glijden. Het was zo'n zachte, soepele lip. Hij wilde eraan sabbelen - en aan haar tong - en haar tepels, als ze dat goed zou vinden. Hij zou aan iedere centimeter van haar willen likken. Jammer dat ze dat niet toe zou staan.


  Maar terwijl hij haar in verwarring had gebracht, vervolgde hij: 'Bezorgdheid, Cassie? Voor een geharde moordenaar zoals ik? Ik ben ontroerd.'


  Cassie wist niet wat er gebeurde. Ze hadden net nog tegen elkaar staan snauwen, maar nu gebruikte hij die hese toon om haar te betoveren. Wazig dacht ze dat hij er niet ontroerd uitzag. Hij zag er hongerig uit en kennelijk stond zij op zijn menu voor vandaag.


  Ze moest hem tegenhouden. Maar terwijl zijn mond langzaam naar de hare toekwam, waardoor ze tijd genoeg had dat te doen, kon ze niet bedenken wat ze moest zeggen om dat te bereiken. 'Moest' was eigenlijk op het moment niet zo belangrijk meer, het verlangen won. Alleen al de gedachte zijn mond weer te proeven, was ongelooflijk opwindend.


  Maar dat was niets vergeleken met de werkelijkheid, die haar de adem benam en haar botten bijna deed smelten. Ze steunde met haar handen tegen de deur om overeind te blijven, maar dat lukte niet, dus pakte ze zijn schouders. Dat was beter, maar nog steeds had ze het gevoel dat ze op haar gezicht zou vallen als ze op eigen kracht zou moeten blijven staan, vooral toen haar onderlip zachtjes in zijn mond werd getrokken.


  Een geluid welde op in haar keel; haar vingers drukten in zijn spieren. Hij moest haar probleem hebben gevoeld, want zijn heupen duwden naar voren en drukten haar tegen de deur om haar te ondersteunen. Dat had ze nodig toen zijn duimen haar mond openduwden. Hij wilde nu haar tong en die plaagde en verleidde hij, tot ze hem onschuldig aan hem gaf.


  Wat ze terugkreeg, waren een hitte die zich snel verspreidde en een heleboel andere gevoelens en verlangens die ze niet begreep. Ze was ook bang, omdat ze geen controle had over wat er gebeurde, noch over wat ze voelde. Toen kreunde hij en werd ze opgetild. Haar voeten bungelden in de lucht, haar borsten werden tegen zijn borst gedrukt en de kus kreeg een wilde intensiteit waarvoor ze nog niet ervaren genoeg was.


  Haar angst kreeg de overhand en ze duwde tegen Angel. Hij liet haar meteen los. Ze zakte weer tegen de deur aan, zwaar ademend. Hij keek haar een tijdlang aan en ze wist dat hij in tweestrijd was, dat hij vocht tegen iets heel sterks, iets wat primitief was, en ze hield haar adem in. Ze wachtte, niet eens zeker wetend of ze wel wilde dat hij het gevecht won.


  Ten slotte zei hij: 'Deze keer bied ik mijn excuses niet aan. Als je hier nog een keer binnenkomt, zal ik denken dat je wilt dat ik dit afmaak en dan kun je erop rekenen dat ik je ter wille zal zijn.'


  Ze deed niet of ze het niet begreep. Even had ze moeite om met haar trillende vingers de deur open te krijgen, maar toen was ze weg.


  Angel bleef nog een ogenblik naar de deur staan kijken, voor de spanning zich ontlaadde en hij met zijn vuist tegen de deur sloeg. Hij vloekte hartgrondig toen zijn al gezwollen hand weer begon te kloppen. Maar dat was niet de enige plaats waar dat gebeurde.


  Waarom liet hij zich steeds zo door haar opwinden? Het leek of hij er niets tegen kon doen en ten slotte gaf hij het toe. Hij zou Cassandra Stuart graag leren niet zo keurig te zijn. Als hij hier nog veel langer bleef, zou dat wel eens kunnen gebeuren.
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  Ze zat er een week over in, maar ten slotte kwam Cassie tot de conclusie dat Angel haar weer had gekust, omdat hij kwaad op haar was geweest. Hij was in de war geweest, omdat hij de hand waarmee hij schoot niet kon gebruiken. En waarschijnlijk gaf hij haar de schuld van de vechtpartij met Morgan.


  Dat klonk heel logisch en paste bij de bedreiging die hij had geuit op de dag dat ze op zijn voet had getrapt. Ze had hem toen niet serieus genomen, maar hij had gezegd dat ze daarvoor bij hem in het krijt stond en hij had gesuggereerd dat hij die schuld zou innen door haar te kussen. Doordat hij weer kwaad was, had hij waarschijnlijk aan die andere keer gedacht en had hij besloten op die manier de rekening te vereffenen. Want hoe kon hij anders wraak op haar nemen? Hij zou haar niet uitdagen voor een duel. Hij zou niet eens weggaan, omdat hij niet voor haar hier was, maar voor Lewis Pickens.


  Het was heel logisch. Wat niet logisch was, was dat hij haar zou kunnen begeren. Zoiets gebeurde gewoon niet. Zelfs die twee mannen die haar thuis half en half het hof hadden gemaakt, hadden nooit de moeite genomen te doen of ze haar begeerden. Ze waren in de ranch geïnteresseerd geweest en in het vee op het land. Morgan was anders geweest, maar ze was er al snel achter gekomen dat zijn gevoelens ook niet oprecht waren geweest, dat hij net als de anderen ook alleen maar achter haar rijkdom aan had gezeten.


  Maar met Angel, ach, ze hadden vanaf het begin onenigheid gehad. Daar kon ze niet omheen. En hij was niet geïnteresseerd in een ranch, dus zelfs dat kon hem niet in verleiding brengen. En nu ze er langer over nadacht, telde de nacht dat Slater had ingebroken niet mee. Ze had er toen schandelijk uitgezien. Ze had zich ook tegen Angel aangedrukt. Hij was er waarschijnlijk van uitgegaan dat ze erom vroeg en hij was zo aardig geweest haar van dienst te zijn. Had ze zelf haar gedrag die avond niet wellustig genoemd? Die onzin van hem toen hij zo dronken was, mocht ze ook niet meerekenen. Hij was toen gewoon niet goed bij zijn hoofd geweest.


  Haar conclusie werd gesteund door het feit dat Angel sinds die laatste kus er met geen woord over had gerept. Hij had zich gedragen alsof het nooit was gebeurd. Hij had zich kortaf, nors gedragen als ze hem tegenkwam, wat niet vaak gebeurde, aangezien ze haar best had gedaan hem te ontlopen. Ze was zelfs op een andere tijd gaan eten om hem niet tegen te komen in de gang als hij naar de keuken ging en zij naar de eetkamer.


  Het probleem was, dat Cassie zich er meer dan eens op betrapte dat ze hoopte dat ze het bij het verkeerde eind had. Pure waanzin, maar ze kon er niets aan doen. Ze moest ook steeds denken aan die laatste kus en had er spijt van dat ze aan het eind bang was geworden. Als ze hem niet weg had geduwd...


  Ze werd heen en weer geslingerd tussen allerlei verwarrende gevoelens. Wat ze nodig had, was iemand met wie ze kon praten, iemand die haar kon helpen orde te scheppen in de chaos. Thuis zou ze naar Jessie Summers zijn gegaan. Hier was Jenny haar enige goede vriendin geweest, maar als ze Jenny al op de een of andere manier te spreken zou kunnen krijgen, was die toch te jong om volwassen raad te geven. Allemachtig, Jenny had meer hulp nodig dan zij.


  Het zou leuk zijn geweest als dat niet zo was geweest, want tot verbazing van Cassie kwam Jenny Catlin die middag langs. Tot haar verdere verbazing zag haar jonge vriendin er rampzalig uit. Haar blonde haar zat helemaal in de war, alsof ze had gehold. Haar kleren waren gekreukt, alsof ze ze al een week aanhad. En Buck had niet overdreven. De blauwe ogen van Jenny waren bloeddoorlopen en gezwollen.


  Cassie nam haar vlug mee naar de zitkamer en probeerde haar op een stoel te laten zitten, maar dat lukte niet. Na een paar seconden sprong ze alweer op en begon als een gekooid dier heen en weer te lopen.


  Eigenlijk wist Cassie niet wat ze tegen het meisje moest zeggen na alle problemen die ze had veroorzaakt. 'Het spijt me,' leek zo onbenullig. Toch probeerde ze het. Jenny maakte slechts een afwijzend handgebaar, terwijl ze bij het raam bleef staan om nerveus naar buiten te kijken.


  Cassie vermoedde: 'Je moeder weet zeker niet dat je hier bent?'


  Jenny schudde haar hoofd, terwijl ze weer begon te ijsberen. 'Ik heb gewacht tot zij en Buck naar de stad gingen vandaag.'


  'Maakt ze het je moeilijk?'


  'Je bedoelt naast het feit dat ze me aankijkt alsof ik haar in haar rug heb gestoken?'


  Het. gezicht van Cassie vertrok en ze bracht haar in herinnering: 'Je wist dat het niet gemakkelijk zou zijn.'


  'Dat weet ik.'


  'Wat is er dan?'


  Jenny legde haar hand op haar buik en barstte in tranen uit. Daar wist Cassie geen raad mee en met raadseltjes evenmin.


  'Zeg wat er is, Jenny.'


  Jenny klemde nu haar arm om haar buik en jammerde: 'Dat heb ik net gedaan! Ik ben zwanger van hem!'


  Cassie's mond viel open. Het duurde even voor ze uit kon brengen: 'Weet je het zeker?'


  'Ik weet het al langer dan een maand. Wat moet ik doen? Ik kan het niet tegen mijn moeder zeggen. Het is al erg genoeg dat ik achter haar rug om met een MacKauley ben getrouwd, maar dit... ze trapt me er waarschijnlijk uit.'


  'Dat zou ze niet-'


  'Nou en of!'


  'Nee, dat doet ze niet - maar als ze het wèl doet, kun je bij mij komen wonen.'


  Daar droogden Jenny's tranen niet van op. Ze begon zelfs nog harder te huilen. 'Ik wil niet bij jou wonen. Ik wil bij Clay wonen, maar hij wil me niet!'


  Cassie zuchtte inwendig. Ze had zich in ieder geval niet vergist wat de gevoelens van Jenny betrof en volgens Morgan had ze waarschijnlijk ook gelijk gehad over die van Clayton. Dat was een schrale troost als de ouders zich niets aantrokken van de gevoelens van hun kinderen, maar het nam toch iets weg van Cassie's schuldgevoel -hoewel dat niets oploste. Het meisje gaf misschien echt om haar echtgenoot, maar de situatie was hopeloos als die echtgenoot te onvolwassen was om zich tegen zijn vader te verzetten.


  Cassie zuchtte weer, deze keer hardop. 'Jenny, waarom is alles fout gegaan? Jij en Clayton waren zo gelukkig en opgetogen toen jullie naar Austin gingen.'


  Jenny zakte ten slotte in een stoel en gaf toe: 'Op de een of andere manier begonnen we er over wie het eerst van wie hield. Hij zei dat hij me niet eens zou hebben opgemerkt als jij niet tegen hem had gezegd dat ik verliefd op hem was. Dat maakte me kwaad, dus vertelde ik hem de waarheid, dat ik zelfs nooit op die manier aan hem had gedacht tot jij tegen mij zei dat hij van me hield. Toen werd hij woest. Hij zei dat hij in de val was gelokt. Ik denk dat hij al bang was wat zijn vader en moeder zouden zeggen als we thuiskwamen.'


  Het zou Cassie niet verbazen als dat inderdaad de reden was. Ze vroeg zich af of ze tegen Jenny moest zeggen dat Clayton waarschijnlijk spijt had dat hij haar in de steek had gelaten. Dat kon de zaak in ieder geval niet erger maken.


  'Als het je een troost is, ik denk dat Clayton op het moment even ongelukkig is als jij.'


  Jenny schoot onmiddellijk met grote, hoopvolle ogen overeind. 'Hoe weet je dat?'


  'Een paar weken geleden had ik een nogal onaangename ontmoeting met Morgan. Hij zei dat zijn broer geen slag werk verricht, dat hij "niet goed bij zijn hoofd is sinds hij uit Austin terug is". Morgan zei ook dat Clayton het over "rechten" had en dat hij je misschien wel zou gaan halen, maar dat R.J. dat idee er bij hem uit heeft geslagen.'


  Jenny schoot weer overeind, maar deze keer in een woede-uitbarsting. 'Ik haat die ouwe vent!'


  Daar kon Cassie niets tegenin brengen, maar ze merkte op: 'Je moeder is even erg, maar haar haat je niet.'


  'Wie zegt dat?'


  'Toe nou, Jenny. De hele zaak is met haar begonnen. Liefde had er een eind aan moeten maken.'


  Jenny bleef staan en keek haar aan. 'Als dat is wat je dacht, dan droomde je. Maar ik neem je niet kwalijk dat je ons aan elkaar hebt gekoppeld. Voor we ruzie kregen tijdens de huwelijksnacht, was het geweldig. Ik heb er ook geen spijt van dat ik zijn baby krijg. Ik weet alleen niet hoe ik het moet aanpakken.' De tranen kwamen weer tevoorschijn. 'Ik wil geen gescheiden moeder zijn.'


  'Dat hoeft ook niet. Je moeder kan die scheidingspapieren niet voor je tekenen, Jenny. Dus moet jij het ook niet doen.'


  'Ze zal me dwingen.'


  'Misschien niet. Of heb je er niet aan gedacht dat iedereen de zaak anders zal bekijken door de baby? Uiteindelijk zal het je moeders eerste kleinkind zijn. Van R.J. ook.'


  Jenny zuchtte. 'Je begrijpt het nog steeds niet, Cassie. Hun haat zit te diep. De enige manier waarop die twee de strijdbijl zullen begraven, is in elkaars borst.'


  Daar was Cassie's optimisme niet tegen bestand. 'Je hebt niet veel aan me, is het wel?'


  'Ik weet dat je verder niets voor me kunt doen, Cassie. En ik moet terug voor ze me missen en Buck alle knechts wegstuurt om me te zoeken. Ik moest gewoon met iemand praten. Bedankt.'


  Cassie knikte, ze begreep het maar al te goed. Haar eigen problemen leken nu onbelangrijk. Zij was in ieder geval niet zwanger en hopeloos verliefd op een man die haar moeder nooit zou goedkeuren. Maar ze kon niet verdragen dat zij over een week of zo uit deze puinhoop weg zou zijn, terwijl Jenny zou achterblijven met de warboel die zij, Cassie, had geschapen.


  Terwijl ze met haar vriendin naar de voordeur liep, zei ze: 'Ik wou dat ik je moeder en R.J. in één kamer kon krijgen om hen tot rede te brengen.'


  'Ze zouden meteen weggaan.'


  'Dan zou ik de deur op slot doen.'


  Jenny schoot zowaar in de lach. 'Dat zou een mop zijn - nee, ze zouden elkaar vermoorden.'


  'Of gedwongen zijn het eens te worden.'


  'Het is een aardige gedachte, Cassie, maar er zou een wonder nodig zijn om dat te laten gebeuren.'


  Cassie was niet in staat wonderen te verrichten, maar terwijl ze de deur achter haar vriendin dichtdeed, vroeg ze zich af-


  'Geen denken aan.'


  Cassie schrok van die zware stem en draaide zich met een ruk om. Ze zag Angel onder aan de trap zitten. Hij had zijn hoed diep over zijn ogen getrokken. Hij had ook zijn gele regenjas aan en de zwarte halsdoek om zijn nek. Hij was kennelijk van plan weg te gaan, of kwam net thuis. Hoeveel had hij gehoord?


  Ze trok een wenkbrauw op en hield zich van de domme. 'Waar is geen denken aan?'


  De manier waarop hij haar aankeek, maakte duidelijk dat hij er niet intrapte. 'Als ik je erop betrap dat je je weer ergens mee bemoeit hier, doe ik waarschijnlijk wat je vader jaren geleden al had moeten doen en geef ik je een pak op je broek. En ga niet hoog van de toren lopen blazen, of ik doe het toch. Je moet weten op te houden als je aan de winnende hand bent.'


  'Waarom denk je dat ik aan de winnende hand ben?'


  'Over een paar dagen zijn we hier allebei weg, deze ranch staat nog overeind, jij bent nog heel en ik heb maar één man dood hoeven schieten. Dat noem ik winnen. Dus wacht met je bemoeizucht tot je weer thuis bent, waar je moeder de problemen kan oplossen die je veroorzaakt. Ik wed dat zij er wel aan gewend is.'


  Cassie beende op hem af. Haar vingers jeukten om hem een klap te geven, maar ze bleef slechts bij zijn voeten staan en keek woedend op hem neer. 'Je herinnert je misschien dat ik je niet heb gevraagd hierheen te komen. Ik herinner me zelfs dat ik je heb gevraagd weg te gaan. En aangezien mijn buren zich koest hebben gehouden, begrijp ik niet waarom je hier nog blijft. Ze vinden het kennelijk goed dat ik wacht tot mijn vader thuiskomt.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Ik zou zeggen dat je hebt gedaan waarvoor je bent gekomen. Je zou eens moeten overwegen weg te gaan - liefst vandaag nog.'


  'En wie heeft jou wat gevraagd?' gromde hij, terwijl hij opstond. Daardoor moest ze een stap naar achteren doen als ze oogcontact wilde blijven houden. Dat wilde ze niet, aangezien duidelijk was dat ze hem heel kwaad had gemaakt. En hij was nog niet klaar.


  'Ik blijf, Cassie, niet tot je vader hier is, maar tot jij hebt gepakt en uit Texas weg bent. Wat mij betreft kan dat niet snel genoeg gebeuren, maar tot die tijd - bemoei je je nergens meer mee. Heb je dat begrepen?'


  Ze was zo verbaasd dat ze alleen maar kon knikken. 'Ja, heel goed. Ik had beter moeten weten dan te verwachten dat je begrip zou hebben voor mijn positie, of een greintje gevoel zou hebben voor die twee mensen die van elkaar houden. Je zou een hart moeten hebben...'


  Daar liet ze het bij en liep weg de gang in. Hij keek haar na en moest lachen om haar gehaaidheid. Haar moed kwam weer boven als hij er het minst op rekende. Dat beviel hem aan haar.


  'O, ik heb een hart, liefje,' zei hij zacht. 'Gelukkig zit daar zo'n dikke schil omheen, dat jij daar niet door kunt komen.'
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  Cassie had het zo lang mogelijk uitgesteld weer met Angel naar de stad te gaan, maar haar vader was niet iemand die van verrassingen hield, dus had hij haar onderhand moeten laten weten wanneer hij zou komen. Een telegram zou zijn bezorgd, maar een brief zou in de stad blijven liggen tot ze hem op kwam halen. Dat betekende dat ze erheen moest en Angel wilde haar nog steeds niet alleen laten gaan.


  Over een kleine week was het Kerstmis, dus had ze ook een aantal boodschappen te doen. Die gedachte maakte haar niet blij. Het was een feestdag waar ze altijd naar had uitgekeken. Dit jaar zou een uitzondering zijn, want als er verder geen vertraging was en haar vader binnen de komende paar dagen terugkwam, kon ze niet het risico nemen nog langer te blijven, zelfs niet voor de feestdagen. Het zou de eerste keer zijn dat ze de kerst niet met ten minste één van haar ouders doorbracht. Ze zou alleen zijn in een trein of een postkoets, op weg naar het noorden.


  Maar dat was niet waar ze aan dacht, die middag op weg naar Caully. Nadat zij en Angel die laatste onaangename woordenwisseling hadden gehad na het bezoek van Jenny drie dagen geleden, was het ineens met kracht tot haar doorgedrongen dat hij zeer binnenkort uit haar leven verdwenen zou zijn. En dat ze hem nooit meer zou zien. Ze mochten dan uit dezelfde streek in Wyoming komen, maar in al die jaren dat hij regelmatig in Cheyenne was geweest, was ze hem nooit tegengekomen. Ze had geen reden te denken dat het anders zou zijn als ze weer thuis was.


  En zelfs als ze hem toevallig in Cheyenne tegenkwam, zou Angel waarschijnlijk de straat oversteken om haar te vermijden. En waarom niet? Ze waren niet bepaald vrienden geworden tijdens zijn verblijf hier. Precies het tegenovergestelde. Hij popelde om te vertrekken en zij - zij had de afgelopen drie dagen alleen maar zin gehad om te huilen.


  Verbazend genoeg had Cassie er deze keer geen bezwaar tegen met Angel in het rijtuigje te zitten. Eigenlijk daagde ze hem daardoor uit haar gezelschap en conversatie te verdragen. Dat was hem kennelijk te veel geweest. Hij zat op zijn paard en bleef net zo ver vooruit rijden dat een gesprek onmogelijk was. En hij zag niet eens dat ze onder haar met bont afgezette jas een modieuze creatie aanhad met lavendelkleurige en witte kant. Ze had net zo goed niet de halve ochtend aan haar uiterlijk kunnen besteden.


  In de stad lag inderdaad een brief van haar vader op haar te wachten. Hij zei niet op welke dag hij precies aan zou komen, maar hij beloofde voor de kerst thuis te zullen zijn.


  Toen ze dat aan Angel vertelde, reageerde hij met zijn gebruikelijke ondoorgrondelijkheid op het nieuws, die haar niets vertelde over zijn gevoelens. Maar ze kon het wel raden. Hij moest het prachtig vinden dat het bijna voorbij was.


  Deze keer hadden ze in ieder geval geen problemen in Caulley. Richard MacKauley was er met een paar cowboys, maar toen hij de stad uitreed, bekeek hij hen alleen maar even. Cassie bleef niet langer dan nodig was, hoewel het al tegen de avond liep toen ze het rijtuigje de schuur inreed. Angel kwam achter haar aan en begon het paard uit te spannen, nog voor ze was uitgestapt.


  'Dat doet Emanuel wel,' zei ze mat. Haar stemming was tot het nulpunt gezakt.


  Hij ging door met waar hij mee bezig was en antwoordde: 'Ik zie hem nergens, jij wel?'


  Cassie's hoofd schoot omhoog bij zijn knorrige toon. Zij was degene met het rothumeur. Waar kon hij narrig over zijn?


  'Gezien de tijd,' zei ze nu stijfjes, 'neem ik aan dat hij zit te eten. Maar ik kan het paard wel uitspannen. Jij hebt je eigen paard-'


  'Hou op, Cassie,' viel hij haar in de rede, terwijl hij het paard verder uitspande. 'Ga naar binnen-'


  'Dat is een heel goed idee,' kwam een nieuwe stem tussenbeide. 'Waarom doen we dat allemaal niet?'


  Drie revolvers klikten tegelijk. Cassie zette grote ogen op, terwijl Richard MacKauley uit het donker achter in de schuur stapte. Van de zijkanten kwamen Frazer en Morgan naar voren. Ze hadden elk hun revolver op Angel gericht.


  Een val? Richard moest naar huis gesneld zijn om zijn vader te halen, net als Morgan die andere keer had gedaan. Alleen was het deze keer niet alleen om Cassie aan te pakken.


  'Verroer je niet, Angel, of je bent er geweest,' zei Richard, terwijl hij achter hem kwam staan en voorzichtig Angels Colt uit zijn holster haalde.


  Angel liet hem zijn gang gaan. Hij had niet veel keus, veronderstelde Cassie, hoewel het haar verbaasde dat hij niets zei of deed voor de kans voorbij was. In zijn soort werk moest hij bekend zijn met een dergelijke situatie. Hij moest een paar trucs achter de hand hebben waarmee hij de rollen kon omdraaien. Natuurlijk had ze nog niet de vierde revolver gezien die op haarzelf was gericht.


  Niet dat ze zich er veel van aantrok, toen ze zich omdraaide naar de man die het eerst had gesproken. R.J. stond in de ingang van de schuur en grijnsde breed. Die grijns had haar moeten waarschuwen dat het haar niet zou bevallen wat haar te wachten stond.


  Toch moest ze vragen: 'Wat bent u van plan, meneer MacKauley?'


  'Ik ben alleen maar gekomen om u een dienst te bewijzen, juffrouw Stuart, een soort bedankje voor alles wat u voor mijn familie hebt gedaan. Ik kon u niet naar huis laten gaan zonder een gepast blijk van... waardering.'


  Cassie keek om zich heen. Frazer moest lachen om de woordkeus van zijn vader. Maar Richard lachte niet en Morgan keek of hij er helemaal niet bij wilde zijn. Clayton schitterde door afwezigheid. En Angel was even ondoorgrondelijk als altijd.


  De gedachte flitste door Cassie's hoofd dat ze uitgerekend vandaag had besloten haar revolver thuis te laten - en waarom? Omdat ze er uit stomme ijdelheid zo goed mogelijk uit wilde zien voor iemand die het niet eens had opgemerkt. Maar R.J. kon niets ernstigs in de zin hebben. Hij zou daar niet met zo'n brede grijns staan als hij echt iets kwaads in de zin had. Ofwel?


  'Ik heb liever niet dat u mij diensten bewijst, meneer MacKauley,' begon ze behoedzaam en opperde vervolgens: 'Waarom gaat u er niet gewoon van uit dat ik al weg ben? Over een paar dagen is dat zo.'


  'Dat weet ik. Daarom ben ik nu gekomen, om u te helpen voor het te laat is.'


  Cassie fronste haar voorhoofd. 'Mij nu te helpen?'


  'We zullen zorgen dat u keurig getrouwd bent voor die jongeman van u ineens weer verdwijnt.'


  Getrouwd? Het was zó ongelooflijk dat ze het niet meteen begreep, maar toen het goed tot haar doordrong, begon Cassie te lachen. 'U maakt een grapje.'


  'Nee, mevrouw.' R.J. schudde zijn hoofd. 'De dominee zit in de zitkamer te wachten om jullie de gelofte af te laten leggen. Hij wilde dat graag doen, toen hij hoorde dat jullie al die tijd onder één dak hebben gewoond zonder een behoorlijke chaperonne.'


  Haar wangen werden vuurrood bij de insinuatie van R.J., maar vervolgens werd ze doodsbleek toen ze zich echt realiseerde wat er ging gebeuren. Ze wilden Angel dwingen met haar te trouwen. Maar niemand kon dat met een man als hij. Hij zou razend zijn, hij zou ze allemaal zonder pardon doodschieten zodra hij zijn revolver terug had.


  Die ellendige Frazer. Hij had gezegd dat zijn vader het een prachtig idee zou vinden en hij had er waarschijnlijk voor gezorgd dat het bij hem opkwam. Ze keek hem vernietigend aan. Hij lachte zonder enig berouw terug.


  'Het zijn uw eigen woorden, juffrouw Cassie,' zei Frazer, het nog eens inwrijvend. 'En verloofde stellen gaan toch trouwen?'


  Haar eigen leugen kwam haar op monsterlijke wijze achtervolgen. Frazer wist dat het een leugen was. R.J. waarschijnlijk ook. Ze gebruikten hem alleen maar om wraak te nemen - 'verdiende loon', zoals Frazer had gezegd. Maar ze kon hen niet hun gang laten gaan. Voor hun eigen bestwil kon ze dat niet laten gebeuren.


  Cassie was bang Angel aan te kijken om te zien hoe hij op dit nieuwe dilemma reageerde, maar ze wist dat hij niets zou zeggen. Zo was hij niet. Naderhand zou hij hen aanpakken en vinden dat hij daar het recht toe had, aangezien het niet bepaald wettig was wat ze deden.


  Toch mocht ze het niet zo ver laten komen. Ze zou nog wat meer moeten liegen. En als dat niets opleverde, zou ze vierkant moeten weigeren mee te werken.


  Ze wendde zich weer tot R.J. 'Ik waardeer uw bezorgdheid, meneer MacKauley, maar mijn moeder is al een grote trouwpartij aan het organiseren eind januari. Honderden gasten zijn uitgenodigd. Ze zou me nooit vergeven als ze dat af moest zeggen.'


  De oude man grinnikte. 'U hoeft uw moeder niet teleur te stellen. Er is geen wet die zegt dat je niet twee keer mag trouwen - met dezelfde man tenminste.'


  Cassie klemde haar tanden op elkaar. 'Dan wacht ik tot mijn vader hier is, zodat hij me weg kan geven.'


  'Je kunt zelfs nog een keer trouwen als Charley er is, maar nu zullen we de dominee niet teleurstellen, aangezien hij van ver is gekomen om jullie niet langer in zonde te laten leven. Ik zal je weggeven, kleine meid. Het zal me een eer zijn.'


  Toen werd Cassie kwaad. 'Ja, dat zal wel. Ik ben niet van plan te trouwen om aan uw misplaatste wraakgevoel tegemoet te komen, meneer MacKauley. Als u uw ogen een keer open zou doen, zou u zien dat Clayton en Jenny bij elkaar willen zijn. Door uw halsstarrigheid gebeurt dat niet en daarom bent u nu ook hier. En wat gaat u nu doen? Me doodschieten?'


  'Tja, dat zou ik kunnen doen,' zei hij nadenkend, voor hij in de richting achter haar knikte. 'Maar waarschijnlijk zou ik hèm pakken.'


  'Hem' was Angel en Cassie kreeg het ijskoud bij de gedachte dat hij doodgeschoten zou worden. Hij had nog steeds niets gezegd en ze kon niet langer vermijden hem aan te kijken. Maar dat was een vergissing die haar een schrik bezorgde waartoe de MacKauley's niet in staat waren geweest. Angel was inderdaad razend, maar om de een of andere reden was zijn woede op haar gericht. Nee, niet een of andere reden. Dit was ook haar schuld en hij legde de schuld bij de juiste persoon.


  Ze draaide zich met een ruk weer om, nu zo bang dat ze R.J. indien nodig zou smeken. Angel gaf haar de kans niet. Hij kwam naar haar toe en trok haar uit het rijtuigje. Niemand probeerde hem tegen te houden.


  'Kom mee, Cassie. Eén bruiloft of drie maakt nu niets meer uit.'


  Zijn toon was nu even glad als zijn gezicht, maar ze liet zich niet voor de gek houden. Ze had de woede gezien en ze zette zich schrap, toen hij haar begon mee te trekken naar het huis. Ze kwamen er toch, met de MacKauley's vlak achter hen aan. En de dominee zat inderdaad te wachten.


  Haar laatste hoop. Het enige wat ze moest doen, was hem zeggen dat zij en Angel werden gedwongen te trouwen.


  'Geen woord meer, behalve "ja",' siste Angel in haar oor. 'Begrepen?'


  Cassie staarde hem aan, niet zeker wetend waarom hij toegaf. Misschien omdat hoe eerder het voorbij was, hoe eerder hij zijn revolver terug zou krijgen en dan zou de hel losbarsten. Ze hoopte dat hij de dominee eerst zou laten vertrekken. Voor de MacKauley's had ze op het moment geen enkele sympathie. Die arme Maria zou zich doodschrikken van al dat bloed...


  'Begrepen?' herhaalde Angel.


  Ze knikte. Wat kon het hem schelen of ze een bloedbad kreeg in haar zitkamer? Eerst ging ze trouwen en dat ging eigenlijk heel pijnloos. Ergens had ze zelfs het krankzinnige idee dat het jammer was dat het niet echt was. Krankzinnig was juist. Als ze eraan dacht wat haar moeder zou doen als ze van dit overhaaste huwelijk hoorde... ze zou natuurlijk nog in leven moeten zijn om het haar te vertellen en ze wist helemaal niet zeker of ze de avond zou overleven.


  R.J. lachte, terwijl hij de dominee uitliet. Morgan was de zitkamer niet binnengekomen om naar het afleggen van de gelofte te luisteren, hoewel Cassie zijn morrende stem in de gang had gehoord voor hij met zijn vader wegging. Richard keek nu net zo min blij als tevoren. Hij leek zich nu zelfs wat ongemakkelijk te voelen. Hij was slim. Hij zou nog slimmer zijn als hij de revolver van Angel meenam, maar hij haalde hem al uit zijn gordel, terwijl hij de kamer verliet. Hij wilde hem kennelijk op het tafeltje in de gang achterlaten. Cassie hoopte dat hij van gedachten zou veranderen voor hij wegging.


  Maar Frazer, dat bizarre misbaksel, stond nog steeds naar het pasgetrouwde stel te kijken alsof ze in zijn plezier zouden moeten delen. Gelukkig negeerde Angel hem. Hij was naar het raam gelopen om de anderen weg te zien rijden. Cassie kon hem niet negeren. De flitsende tanden van de man ergerden haar mateloos.


  Dus liep ze naar hem toe en duwde Frazer letterlijk de kamer uit naar de voordeur, terwijl ze woedend fluisterde: 'Ben je nu gelukkig? Als Angel je hierom niet vermoordt, denk ik dat ik het zal doen.'


  'Waar maak je je zo druk om, Cassie?' had hij het lef te antwoorden. 'Pa is nu tevreden en je laat het gewoon ongeldig verklaren. Dus wat is er voor kwaad geschied?'


  'Dat is dat Angel het misschien niet zo ziet, vuile ellendeling. En nu mijn huis uit.'


  Het was heel bevredigend om de deur met een klap achter Frazer dicht te gooien, maar een blik op het tafeltje in de gang bewees dat Richard niet zo slim was geweest als ze had gehoopt. Hij had de revolver van Angel achtergelaten. Ze pakte hem op en keek of ze een plek zag waar ze hem kon verstoppen. Die zag ze niet, dus stopte ze hem in haar jas en voelde dat hij tegen het strakzittende middel bleef hangen. Plotseling besefte ze dat ze haar jas niet eens had uitgedaan voor haar trouwen.


  Er welde een lach op in haar keel. Zacht kreunend slikte ze hem weg.


  'Cassie?'


  Haar hoofd schoot omhoog toen ze zijn stem uit de zitkamer hoorde komen. Ze was hier nog niet klaar voor. Morgen konden ze bespreken hoe de zaak ongedaan moest worden gemaakt. Vannacht was zijn revolver niet het enige dat moest worden verstopt.


  Zonder antwoord te geven, rende ze de trap op en sloot zich op in haar kamer.


  21


  


  Toen Cassie die avond niet beneden kwam om te eten, werd Emanuel naar boven gestuurd met een blad. Maria had zichzelf overtroffen met een aantal van Cassie's lievelingsgerechten. Daar had ze ook de tijd voor gehad, aangezien ze nog geen bloed had hoeven opruimen. En de huishoudster had staan luisteren of had geraden wat er was gebeurd. Maar Cassie at nauwelijks iets van al het heerlijks.


  Ze liep almaar heen en weer, met Marabelle vlak naast haar, waar ze een aantal keren bijna over struikelde. Zoals altijd voelde de panter dat ze van streek was en wilde niet rustig gaan liggen tot Cassie ook tot rust was gekomen. Maar Cassie was op van de zenuwen. Ze vroeg zich af of Angel het huis had verlaten, wat hij zou gaan doen - en met wie. Ze kon onmogelijk gaan zitten en kon er nog helemaal niet aan denken te gaan slapen.


  Toen er aan de deur werd geklopt, was ze zo diep in gedachten dat ze zonder meer opendeed, in de veronderstelling dat Emanuel het blad weer kwam halen. Dat was niet zo.


  'Ik had niet gedacht dat je open zou doen,' zei Angel.


  Dat zou ze ook niet hebben gedaan als ze had geweten dat hij het was. En ze zou de deur onmiddellijk weer dicht hebben gedaan, als hij niet een stap naar voren had gedaan, zodat ze de deur in zijn gezicht zou hebben gegooid als ze dat probeerde. Dat deed ze niet. In plaats daarvan liep ze achteruit. Dat gebeurde vaak als hij in de buurt was.


  Hij wilde zeker zijn revolver hebben. Nee, hij kon niet weten dat ze die had. Waarschijnlijk wilde hij de hare. Op de een of andere manier moest ze hem uit zijn hoofd praten wat hij van plan was te doen.


  'Je had zeker honger.'


  Ze volgde zijn blik naar het lege blad. 'Marabelle wel,' antwoordde ze. Ze vertrouwde zijn vriendelijke toon geen moment. 'Luister, kunnen we erover praten?'


  'Natuurlijk - als je die kat hebt weggedaan.'


  Marabelle zat naast Cassie. Omdat ze wist hoe bang Angel voor de panter was, wilde Cassie haar eigenlijk bij zich houden. Maar ze veronderstelde dat ze nu beter een vredelievend gebaar kon maken, dus nam ze de grote kat mee naar de deur en joeg haar weg. Angel was verder de kamer ingekomen om Marabelle uit de weg te gaan.


  Cassie deed de deur dicht, maar bleef daar in de buurt. Angel was slechts één keer eerder in haar kamer geweest. Ze herinnerde zich die nacht en voelde vlinders in haar buik. En hij keek naar haar bed. Waarom keek hij naar haar bed?


  Ze haalde diep adem en begon op normale toon te spreken. 'Weet je, je hoeft hier echt niemand om te vermoorden. Ik zal de zaak ongeldig laten verklaren. Dan is het of het nooit is gebeurd.'


  Hij keek haar even aan, voor hij zijn ogen naar haar mond liet zakken. 'Daar zul je een scheiding van moeten maken.'


  'Nee, je begrijpt het niet. Een ongeldigheidsverklaring is veel makkelijker te krijgen.'


  Hij keek haar nu recht aan. De intensiteit van zijn blik benam Cassie enigszins de adem.


  'Na vannacht niet meer,' zei hij met zijn trage, biologerende stem.


  'Waarom?' Ze kon het woord er nauwelijks uitkrijgen.


  'Omdat ik zin heb echtgenoot te spelen.'


  'Wat heb je?'


  Hij kwam naar haar toe. Ze was te verbijsterd om zich te verroeren, dus was hij bij haar voor ze tijd had om er ook maar over na te denken te vluchten.


  'We krijgen een huwelijksnacht,' zei hij, terwijl hij haar optilde.


  'Wacht-!'


  'Deze keer niet, liefje. Ik heb je niet gevraagd met me te trouwen. Je had nee kunnen zeggen als ik dat had gedaan. Toch zijn we getrouwd en nu wil je zo vreselijk graag dat ik daar gebruik van maak.'


  Cassie kreeg geen gelegenheid meer om te protesteren, een tijdje in ieder geval niet. Angel had haar nog niet op het bed gelegd of zijn lichaam drukte haar daar vast. Zijn heftig nemende en teder gevende kus nam haar aandacht volledig in beslag. Het genot kwam snel, geholpen door zijn gewicht dat op intieme plaatsen op haar drukte. Ze was niet in staat zich tegen het genot of tegen hem te verzetten en toen wilde ze dat ook niet meer.


  Het was een toverwoord, 'getrouwd'. Het gaf haar toestemming te genieten, het nam het schuldgevoel en het grootste deel van haar angst weg. Het nam ook remmingen weg, zodat ze haar armen om hem heen kon slaan en zijn kus kon beantwoorden. En toen ze dat deed, genoot ze van zijn gekreun, toen hij begreep dat ze hem deze keer niet zou tegenhouden.


  Hij begeerde haar, om welke reden dan ook, wraak of verlangen, het kon haar niet schelen. Niets was meer belangrijk, behalve de behoefte die ze samen voelden, en Cassie voelde die zeker. Het was als een vuur, het gevoel dat in haar groeide. Het was zo verterend, dat ze het nauwelijks merkte toen hij haar begon uit te kleden, tot zijn handen bloot vlees aanraakten. Dat was zo'n sensuele schok dat dat haar niet kon ontgaan. Maar er zouden nog meer schokken komen, want al gauw raakte hij haar overal aan. En toen de warmte, huid tegen huid, en zijn lippen die zich plotseling om een stijve tepel sloten en die diep in zijn mond zogen.


  Zo'n ongelooflijke warmte in tegenstelling tot de zijden koelheid van zijn haar dat haar huid streelde. Ze kromde haar rug van het bed af. Haar adem kwam in korte stoten. Ze hield zijn hoofd in haar handen, zijn middel tussen haar benen en wat ze nu voelde, was zo intens, dat ze het uit wilde schreeuwen. Dat deed ze niet, nog niet. Maar diep in haar binnenste bleef zich iets opbouwen, iets heets en pijnlijks dat niet te beheersen was.


  Toen glipte hij ineens uit haar greep. Zijn handen sloten zich om haar borsten, terwijl zijn tong een baan likte over haar buik naar - nee, dat zou hij toch niet doen. O, God, hij deed het wel. Het protest kwam op en zakte meteen weer weg, omdat er het volgende ogenblik een explosie van pulserend genot kwam die haar meevoerde naar een wereld van gevoel die onwerkelijk en onbegrijpelijk was. Ze kon niets anders doen dan zich hulpeloos mee laten nemen tot de laatste, gelukzalige polsslag.


  Hij had zijn armen om haar heengeslagen, zijn gespierde lichaam naar het hare voegend. Het was verrassend prettig zijn gewicht te voelen. Maar een nieuw gevoel drong haar loomheid binnen en ze spande zich. Maar de angst kreeg geen tijd om post te vatten. Ze was warm en nat en hij gleed zo soepel naar binnen dat er slechts een klein beetje druk nodig was om haar maagdenvlies te breken. Hij was vol en diep in haar.


  Hij hief zich half op, strekte zijn armen om zich aan weerskanten van haar te ondersteunen en begroef zich nog dieper in haar. Maar toen ze haar ogen opendeed, keek hij met zijn intense, donkere ogen op haar neer.


  'Je kunt je niet voorstellen hoe ik hiernaar heb verlangd - hoe ik naar jou heb verlangd.'


  Nee, dat kon ze niet. Ze kon het nog steeds nauwelijks geloven. En ze kon geen antwoord geven. Ze hield haar adem in en keek hoe hij zich aan haar verlustigde. Hij bewoog niet, alleen zijn ogen. Haar borsten begonnen weer te tintelen toen hij ernaar keek, de vlinders fladderden weer in haar buik toen zijn blik daarheen ging, en waar ze één waren geworden begon de hitte weer te gloeien.


  'O, God,' hijgde ze.


  Hij glimlachte en begon langzaam, sensueel te stoten. Hij liet zijn hoofd zakken om haar te kussen. Haar lippen drukten zich tegen de zijne, haar armen klemden zich om zijn hals, steeds vaster naarmate de spanning weer steeg. En toen was het kloppen terug, het overspoelde haar zintuigen, het omringde hem. Hij stootte diep, malend in haar, waardoor hij het gevoel naar een hoogtepunt bracht en zijn hoofd in zijn nek gooiend, maakte hij een zacht, dierlijk geluid van puur genot.
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  Het was een unieke ervaring wakker te worden met een man in haar bed, een ervaring die Cassie helemaal niet erg zou hebben gevonden als de omstandigheden anders waren geweest. Nu wist ze niet of ze op moest staan of weer moest gaan slapen en hopen dat hij weg zou zijn tegen de tijd dat ze weer wakker werd. Ze kon natuurlijk niet weer gaan slapen nu de realiteit tot haar doordrong. De realiteit was zo'n lelijk woord vanmorgen. Gisterenavond was die er een tijdje niet geweest, maar nu was hij in alle hevigheid terug.


  Getrouwd. En niet uit eigen verkiezing, hoewel, als ze een keus had gehad - nee, haar eigen wensen telden niet. Maar ze had een huwelijksnacht gehad. En Jenny had gelijk gehad toen ze zei dat het heerlijk was - eigenlijk was dat nog zacht uitgedrukt voor het gevoel dat Angel haar had gegeven. Maar het had niet moeten gebeuren, niet met Angel. En het was gebeurd om de verkeerde redenen.


  Eigenlijk was het om te lachen. Ze was er zo van overtuigd geweest dat hij achter de MacKauley's aan zou gaan, dat hij zijn wraak in bloed zou willen. Maar hij had hun niet de schuld gegeven van iets waarvan zij eigenlijk de oorzaak was geweest. Nee, hij had de schuld terecht bij haar gelegd en alleen op haar wraak genomen. En het was typerend voor hem op die manier eerlijk te zijn. Ze wist niet waarom ze niet eerder had geraden wat hij zou doen. Want als hij voor minder belangrijke dingen wraak nam door haar te kussen, was het logisch dat hij tot het uiterste zou gaan voor iets ernstigs als een gedwongen huwelijk.


  Ze vroeg zich af of ze het zo lekker had moeten vinden. Waarschijnlijk niet. Of misschien kon het hem niet schelen, aangezien de scheiding waartoe hij haar dwong de ware wraak was. Hoewel steeds meer mensen tegenwoordig op die manier een eind aan hun huwelijk maakten, was het nog steeds iets schandaligs, zozeer dat Cassie de hoop ooit nog eens te trouwen wel kon opgeven. Geen fatsoenlijk man zou ooit met een gescheiden vrouw willen trouwen.


  Nu ze erover nadacht, had Angel haar echt een gemene streek geleverd. Had ze dat werkelijk verdiend alleen omdat ze hem wat ongemak had bezorgd? Ze vond van niet. Het huwelijk had ongeldig verklaard kunnen worden en dan zou ook haar reputatie gered zijn. Hij had geluk dat ze niet wraakgierig was, anders zou zij zich ook eens laten gelden en helemaal niet van hem scheiden. Het zou zijn verdiende loon zijn als hij met haar opgescheept zat. Maar dat kon ze hem niet aandoen, want het was allemaal zijn schuld niet.


  Op dat moment bewoog hij en trok haar aandacht. Hij sliep op zijn buik, met zijn gezicht van haar afgekeerd. Alleen de arm op het kussen en zijn blote schouders waren te zien, omdat ze in de loop van de nacht beiden onder de dekens waren gekropen. Maar daaronder was hij naakt. Zij ook.


  Na de vorige avond zou ze niet moeten blozen bij die gedachte, maar dat gebeurde toch. En door haar nieuwsgierigheid kreeg ze het nog warmer. Ze had zijn lichaam niet goed bekeken de vorige avond. Ze kon niet ontkennen dat ze dat graag zou willen. Maar ze had het lef niet de dekens terug te slaan. Bovendien wilde ze geen woordenwisseling met hem hebben terwijl ze nog in bed lagen. Dan zou zij duidelijk in het nadeel zijn en ze had zo weinig voordelen - op het moment kon ze er eigenlijk niet één bedenken. Maar ze zou zich in ieder geval prettiger voelen als ze wat kleren aanhad voor ze hem onder ogen moest komen.


  Na dat besluit ging ze voorzichtig rechtop zitten en zag onmiddellijk de staart van Marabelle over de vloer zwaaien aan het eind van het bed. Toen herinnerde ze zich vaag dat de panter midden in de nacht aan de deur had gekrabd om binnengelaten te worden. Cassie moest zijn opgestaan om de deur open te doen en meteen weer zijn gaan slapen. En Angel was daar kennelijk niet wakker van geworden, anders zou hij er niet meer zijn.


  Maar ze moest Marabelle buiten zetten voor hij wakker werd. Hij zou de dag bijna zeker met een slecht humeur beginnen als hij haar daar zag. Maar Cassie kwam niet meteen in actie. En plotseling glimlachte ze bij zichzelf.


  Misschien kon ze deze ene keer een beetje wraakgierig zijn. Uiteindelijk had Marabelle meer recht in haar slaapkamer te zijn dan Cassie's weldra ex-echtgenoot. En waarom zou ze zich eigenlijk iets van zijn humeur aantrekken? Hij zou zich zorgen moeten maken over het hare na wat hij haar had aangedaan - uit wraak met haar naar bed gaan. Ze zou niet hebben gedacht dat hij zo wreed was, maar daaruit bleek maar weer dat je een man die beroepsmoordenaar was niet kon vertrouwen.


  Ze zou haar troeteldier niet buiten zetten. Ze zou haar man buiten willen zetten. Ze besloot zich dan maar aan te kleden, dus schoof ze voorzichtig onder de dekens vandaan en liep op haar tenen naar de kast. Maar tegen de tijd dat ze daar was, wist Cassie niet waar ze het zoeken moest. Ze had zich nooit gerealiseerd dat ze zoveel losse planken had die kraakten en waarom had ze in vredesnaam nooit gemerkt dat de scharnieren van haar kast moesten worden gesmeerd? Ze maakte genoeg geluid om de doden te wekken en een blik over haar schouder bewees dat Angel niet tot die categorie hoorde. Bij de eerste krakende plank waren zijn ogen opengegaan en die ogen waren nu op haar naakte rug gericht.


  Preuts riep Cassie: 'Doe je ogen dicht!'


  'Geen denken aan,' antwoordde hij en hij grijnsde nog ook. 'Je hebt een mooie rug, liefje. Waarom draai je je niet om, zodat ik de rest ook kan zien?'


  'Waarom loop jij niet naar de hel?' kaatste ze terug en greep het eerste dat ze zag, een wijde petticoat, en gooide die over haar hoofd om aan te trekken.


  'Moet je niet eerst een onderbroek aan?'


  Ze zou zweren dat er een lach in zijn stem klonk. 'Hou je mond, Angel.'


  'Je trekt hem toch wel naar beneden?'


  Ze had de petticoat op haar borsten laten rusten, zodat haar lichaam in ieder geval bedekt was. 'Vergeet het maar.'


  Ze hoorde hem zuchten. Ze klemde haar tanden op elkaar en haalde een onderblouse uit de kast. Maar nadat ze even had geprobeerd die aan te trekken, merkte ze dat het niet ging over de dikke petticoat.


  'Je overdrijft met je preutsheid, Cassie. Je staat met je rug naar me toe. Laat dat ding toch zakken.'


  Hij bedoelde de petticoat en ze stelde zich belachelijk aan. Hij kon niets meer zien. Zelfs haar rug werd bedekt door haar haar. Dus trok ze de petticoat naar beneden, trok de kanten onderblouse over haar borsten en maakte hem snel vast. Maar toen ze een jurk zocht, ving ze het spiegelbeeld van Angel op in de spiegel van haar toilettafel, die tegenover haar klerenkast stond. Hij keek niet naar haar, hij keek naar de spiegel en als zij hem duidelijk kon zien, kon hij haar hele voorkant zien...


  Ze draaide zich met een ruk naar hem om. 'Jij gluiperige sch-'


  'Waar wind je je zo over op?' viel hij haar in de rede, absurd redelijk klinkend. 'Voorlopig heb ik het recht te kijken.'


  'Vergeet het maar. We gaan scheiden en het kan mij niet snel genoeg gebeuren.'


  Hij had half overeind geleund gezeten. Na haar laatste opmerking, liet hij zich weer achterover op bed vallen en keek naar het plafond.


  Cassie vatte dat op als een teken dat ze duidelijk was geweest en dat hij haar niet verder zou tarten.


  Ze zei verder niets meer en trok snel een jurk aan, maar ze was nog steeds kwaad. Recht! Hij had het lef gehad het over voorlopig het recht te hebben, terwijl hij heel goed wist dat hun huwelijk niet wettig was - of niet wettig zou zijn geweest als hij uit haar bed was gebleven.


  Toen trof het haar dat hij gelijk had. Hij had hun huwelijk wettig gemaakt door met haar naar bed te gaan en het zou wettig blijven tot ze de scheidingspapieren hadden getekend. Dus - volgens de wet - had hij inderdaad bepaalde rechten.


  De wet kon naar de hel lopen. Zij had er niet om gevraagd dat hij de zaak nog ingewikkelder zou maken met zijn wraak. Hij had de grenzen van het fatsoen al overschreden. Dus had hij wat haar betrof geen rechten en indien nodig zou ze haar standpunt kracht bijzetten met haar revolver.


  'Cassie?'


  Door de paniek in zijn stem draaide ze zich onmiddellijk naar hem om. Alles wat ze net had bedacht, was even snel weer vergeten. Ze zag meteen wat het probleem was.


  De aandacht van Marabelle was gevangen door de beweging van de dekens boven de tenen van Angel. Ze was half op het bed gekomen om op onderzoek uit te gaan en wreef nu met haar kop tegen het tentje dat zijn over elkaar geslagen voeten van de dekens maakten. Cassie was 's morgens tientallen keren zo gewekt. Maar het waren haar voeten niet waar haar kat kopjes tegen gaf, het waren die van Angel. Marabelle had het verschil niet gezien.


  'Hoe is zij hier binnengekomen?'


  Zijn stem was fluisterzacht en hij nam niet het risico ook maar een beetje te bewegen. Maar Cassie's bezorgdheid was verdwenen zodra ze zag dat er geen gevaar was en dat bracht haar weer in de stemming waarin ze niet geneigd was medelijden te hebben met Angel.


  'Ik herinner me vaag dat ik haar midden in de nacht heb binnengelaten toen ze aan de deur krabde,' antwoordde ze nonchalant. 'Uiteindelijk mag zij wèl bij mij slapen.'


  Hij was niet van plan daarop in te gaan. 'Zet haar buiten.'


  'Ik denk er niet over. Je hebt me gisterenavond tot je vrouw gemaakt in plaats van je bruid. Je bruid was bereid je ter wille te zijn. Je vrouw niet.'


  'Cassie,' begon hij met een duidelijke waarschuwing, maar eindigde op geschrokken toon: 'Ze bijt in mijn voeten!'


  'Nee, dat doet ze niet. Ze maakt haar tanden schoon. Ik heb je gezegd dat ze dat prettig vindt.'


  'Laat haar dan ophouden!'


  Cassie zuchtte en liep naar het voeteneind van het bed om haar hand over de rug van Marabelle te laten glijden. 'Heus, Angel, je hebt haar nu lang genoeg meegemaakt om te weten dat ze niets doet.'


  Hij bleef naar de panter kijken en verroerde zich niet. 'Dat weet ik helemaal niet. Een kogel is één ding. Het kan me niet schelen eraan te gaan door een kogel. Maar de gedachte als diner voor dat beest te fungeren en als keutel te eindigen...'


  'Marabelle houdt niet eens van rauw vlees. Ze heeft het liever gekookt, maar eigenlijk heeft ze liever koekjes en pannenkoeken.'


  'Koekjes?' vroeg hij gesmoord.


  'En pannenkoeken.'


  Hij keek haar even aan of ze gek was, voor zijn ogen weer naar de panter teruggingen. Maar nadat hij er nog even over had nagedacht - koekjes - trok hij zijn voeten onder de spinnende verheerlijking van Marabelle uit. En toen de kat hem alleen maar aankeek zonder zich te verroeren, ging hij nog verder en sprong uit bed.


  Dat verwachtte Cassie niet. Haar ogen werden groot. Ze hield haar adem in. Maar ze dacht er niet aan een andere kant op te kijken. Alle mensen, hij had een prachtig lichaam, een en al slanke gratie en subtiele kracht - zoals haar panter. Ze zag oude kogelwonden, drie, vier, maar het was al die mannenhuid die haar fascineerde. Brede schouders, een platte buik, lange benen - die hij in zijn broek stopte. Hij was kwaad. Dat kon ze aan zijn hele lichaam zien. En zij was de oorzaak.


  Hij bevestigde het. 'Dat was een rotstreek.'


  Ze wist heel goed dat hij bedoelde dat ze hem niet had geholpen met Marabelle. 'Dan staan we quitte, niet waar?'


  'Als ik wraak neem, is dat met blijvend gevolg.'


  Ze ging op het bed zitten en wendde haar blik af. Haar stem was uitzonderlijk zacht. 'Dat weet ik.'


  Ineens stond hij voor haar, ondanks het feit dat Marabelle vlak naast haar stond. Hij had zijn overhemd nog niet gevonden. Zijn broek zat nog niet dicht en bleef net op zijn heupen hangen. Alleen maar huid, vlak voor haar gezicht - en de idiote behoefte naar voren te buigen en er een kus op te drukken.


  'Gisterenavond was geen "wraak", Cassie. Het was een verleiding die zó groot was dat ik er geen weerstand aan kon bieden. Voor jou spijt het me dat het is gebeurd. Voor mijzelf absoluut niet.'


  Ze had niet verwacht dat hij zou proberen een verklaring te geven. Maar hij had zich de moeite kunnen besparen, aangezien ze er geen woord van geloofde - behalve dat hij er zelf geen spijt van had. Waarom zou hij? Het had hem niets gekost en zijn reputatie zou er niet onder lijden.


  Ze gaf geen antwoord en wilde niet naar hem opkijken. Maar ze was verbaasd toen zijn hand naar haar wang kwam. Maar hij raakte haar net niet aan, hij aarzelde en liet zijn hand weer zakken. En waarom had ze plotseling zin om te huilen?


  Dat wilde ze niet. Ze stond op van het bed en schoof langs hem heen. 'Zoek je laarzen en ga weg,' zei ze tegen hem, terwijl ze naar haar bureau liep. Ze trok een la open en haalde zijn revolver eruit. 'En je zult dit nodig hebben.' Ze draaide zich om en gooide hem naar hem toe. 'Je weet nooit of je vandaag iemand dood moet schieten.'


  Hij had de revolver opgevangen, maar verder verroerde hij zich niet. Hij keek haar slechts een ogenblik lang aan. Ze kon het bijna zien gebeuren, de verandering in hem, de hardheid die naar de oppervlakte kwam en hem weer beheerste.


  'Ja, je weet nooit.'


  Cassie kromp inwendig ineen. Voor haar stond de man die drie weken geleden was gekomen, een gewelddadig man, meedogenloos als dat nodig was, zonder geweten - zonder hart. Door haar eigen kilheid had zij dat veroorzaakt. Maar het deed er ook niet toe. Dit was de man aan wie ze meer aan gewend was, niet aan de man die bang was haar wang aan te raken.
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  Angel zat in de zitkamer met de fles tequila die Maria voor hem had gehaald, haar eigen voorraad. Charles Stuart dronk geen sterke drank, dus was er geen enkele fles whisky in huis geweest. En Angel had geen zin naar de stad te rijden om het te halen. In zijn huidige stemming zou daar beslist ellende van komen.


  Hij had zijn vrouw niet gezien sinds hij haar kamer had verlaten - de tweede keer die morgen. De eerste keer was hij zo kwaad geweest dat hij zonder zijn laarzen was weggegaan. Nog voor hij halverwege de stal was, had hij gemerkt dat hij niets aan zijn voeten had. Hij had terug moeten gaan. Hij had maar één paar. Maar hij had gewacht tot hij wat was afgekoeld voor hij weer op haar deur klopte.


  Ze was toen zelf ook wat afgekoeld. Ze had in ieder geval op beleefde toon gesproken toen ze geen van beiden meteen zijn laarzen konden vinden. Als Marabelle in de kamer is, kun je beter onder het bed kijken,' had ze gezegd. 'Daar verstopt ze dingen die ze wil houden.'


  'Wil houden?' Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik ben niet van plan de strijd aan te gaan met jouw Marabelle.'


  'Dat hoeft niet. Voor het geval je het niet had gezien, ze is er niet.'


  Dat had hij niet gezien. Het was moeilijk op iets anders te letten als hij zijn ogen nauwelijks van Cassie afkon houden. Zelfs met haar weer strak ingevlochten haar, haar keurig gesloten jurk - ze zou ongetwijfeld ook een onderbroek hebben aangetrokken - bleef hij haar zien zoals ze de vorige avond was geweest, terwijl ze onder hem lag. Haar lange, bruine haar uitgespreid op het kussen, haar borsten vol en stevig - en zonder onderbroek.


  Het gebeurde weer. Hij was de tel kwijt van het aantal keren dat hij vandaag hard was geworden bij de herinnering aan de vorige avond. Hij strekte zijn benen en nam nog een slok tequila, maar dat hielp hem niet te vergeten.


  Hij was op zijn knieën gaan zitten om onder het bed te kijken. Zij was aan de andere kant gaan kijken. De laarzen lagen er inderdaad. En nog een hoop onherkenbare dingen - en de lavendelkleurige jurk van Cassie met het witte kant. Hij had de jurk eerst te voorschijn gehaald en omhoog gehouden.


  'Het was een mooie bruidsjurk, Cassie. Je had je jas uit moeten doen.'


  Ze gaf geen antwoord en keek hem alleen maar met grote ogen aan. Hij wist niet waarom hij het had gezegd en voegde er ongemakkelijk aan toe: 'Ik geloof niet dat de kat hem kapot heeft gemaakt.'


  'Dat doet ze niet. Ze weet dat ze niet op mijn kleren mag kauwen.'


  'En laarzen?'


  'Dat is een ander verhaal. Daar is ze dol op.'


  'De lucht van leer?'


  'Nee, zweet.'


  Hij had willen lachen om de manier waarop ze het zei, alsof hij het had moeten weten. Op de vreemdste momenten moest hij om haar lachen en meestal om iets dat helemaal niet grappig was. Hij lachte niet. Hij pakte zijn laarzen en ging weg, voor hij bezweek voor het verlangen weer met haar naar bed te gaan.


  Hij had de vorige avond niet naar haar kamer moeten gaan. Dat had hij geweten. Dat was echt stom geweest. Maar zonder dat hij er iets aan kon doen, had hij het recht verworven naar bed te gaan met de vrouw die hem gek had gemaakt van begeerte.


  Toen dat idee eenmaal had postgevat, kon hij er niet meer omheen. Tegen een zo krachtige verleiding kon hij zich niet verzetten. Hij had niet tegen haar gelogen vanmorgen. Maar ze was niet geïnteresseerd in zijn redenen, of dat zij zijn zwakheid was geworden. Ze was nog te zeer van streek doordat hij van hun gedwongen huwelijk tijdelijk een echt huwelijk had gemaakt.


  R.J. MacKauley was een rotzak, maar wat hij had gedaan was niet zo erg. Dat hadden ze allemaal geweten - behalve Cassie. Zij had absoluut niet gewild dat het gebeurde. Angel was nog steeds razend over de felheid waarmee ze had gevochten om het te verhinderen. En dat was ook dom, dat hij zich haar afwijzing zo erg aantrok, terwijl hij al had geweten dat hij geen schijn van kans had bij een vrouw zoals zij.


  Hij kon zich niet herinneren emotioneel zo in de war te zijn geweest. En hij wist niet wat hij eraan moest doen - behalve weggaan. Dat kon over een paar dagen. Dat was alles wat hij nodig had, weggaan van de verleiding. Afstand zou het probleem van zijn gevoelens oplossen, dan zou hij zijn gedachten weer kunnen ordenen, zijn eenzame weg weer kunnen gaan en een eind maken aan die dwaze verlangens naar iets anders.


  En hij zou met een schone lei vertrekken. Hij stond nu bij niemand in het krijt...


  Dat kon hij vergeten. Gisterenavond had hij geweten dat als hij naar haar kamer ging, hij bij Cassie in het krijt zou komen te staan. Ze zou hem haar onschuld niet hebben gegeven als ze een keus had gehad. Alle andere keren dat het bijna zo ver was gekomen, had ze hem tegengehouden. Maar hoe betaalde je een vrouw voor zoiets terug?


  Het antwoord kwam tamelijk snel, aangezien zijn gedachten nog niet vertroebeld werden door de tequila. Hij wist wat Cassie wilde. Door haar bemoeizucht was een slechte situatie nog erger geworden en daardoor zou ze een aantal behoorlijk ongelukkige mensen achterlaten. Ze zou niets fijner vinden dan dat te veranderen zodat ze met een schoon geweten naar huis kon gaan. Zo ging Angel niet te werk, maar hij wist dat hij dat waarschijnlijk wel voor haar kon bereiken. Ze zou zijn methoden niet leuk vinden - dat zouden ze geen van allen - maar het was te doen.


  Hij wilde nog een slok nemen en verstrakte toen hij haar hoorde komen. Zo'n luid gespin ging door de muren heen. Hij keek naar de open deuren, zijn vingers om zijn glas geklemd. Meestal viel ze hem niet lastig. Hij was haar wel eerder tegengekomen in huis, maar dan keek ze hem alleen maar aan met die grote, gouden ogen.


  Dat deed ze nu, terwijl ze in de deuropening verscheen en ging zitten. Maar toen ze geen aanstalten maakte binnen te komen, ontspande hij zich wat.


  'Slimme meid,' zei Angel met een knikje. 'Na die tandafdrukken die ik in mijn laarzen heb gevonden, ben ik je grootste vijand. Blijf maar uit-'


  Marabelle was in een paar passen bij zijn voeten, snoof er even aan, liet zich vervolgens op de grond vallen en krulde zich eromheen. Een grote poot werd om de enkels van Angel heengeslagen, als om te zorgen dat hij niet bewoog. Dat was hij ook niet van plan.


  'Als je je tanden aan me gaat schoonmaken, schiet ik je dood,' waarschuwde hij de kat.


  Ze keek niet in de richting van zijn stem. Ze begon met haar kop tegen de rand van zijn laars te wrijven. Angel pakte zijn revolver niet.


  'Verrek, je bent net zo erg als zij. Je weet niet wanneer je moet ophouden.'


  De panter bleef spinnen. Angel keek aandachtig toe en inderdaad schraapten haar tanden over de bovenkant van zijn laars. Hij schudde zijn hoofd en bedacht dat de tequila sterker moest zijn geweest dan hij had gedacht. Waarom zou hij anders daar zitten en een volwassen panter aan zijn voeten laten knagen?
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  Toen Cassie haar ogen opendeed, merkte ze dat het toch geen droom was geweest. Angel was de vorige avond weer naar haar kamer gekomen. Alleen was het deze keer heel laat geweest. Ze was al in slaap geweest. Maar dat had niet lang geduurd.


  Ze was wakker geworden van zijn kus. Met zijn lichaam half over haar heen had hij hees gezegd: 'We zijn nog niet gescheiden, liefje.'


  Dat was volkomen waar. Dat zou gebeuren, maar het was nog niet zo. En ze had gewoon geen zin gehad eraan te denken dat ze zichzelf had beloofd dat ze hem geen tijdelijke rechten meer zou laten uitoefenen. Gisterenavond had ze dat in ieder geval niet gewild. Maar in het heldere morgenlicht zag alles er heel anders uit dan bij de gloed van een langzaam uitgaand vuur.


  Ze had geen spijt dat hij naar haar toe was gekomen. Dat kon ze niet zeggen. Maar ze kon hem daar niet mee door laten gaan. Goed, hij zou nog maar een paar dagen blijven, en als er geen andere gevolgen waren waar ze aan moest denken, zou ze er alles voor geven om elke minuut van de tijd die nog restte in zijn armen door te brengen.


  Maar Jenny zou de eerste zijn die haar kon vertellen dat er niet veel voor nodig was zwanger te raken. En hoe graag Cassie op een dag zelf ook kinderen wilde, ze wilde niet in dezelfde vervelende situatie geraken als Jenny - een gescheiden vrouw met een baby op komst.


  Maar als het zo ver kwam, zou ze haar eigen raad opvolgen en geen scheidingspapieren tekenen. Daar zou ze natuurlijk geen man mee krijgen, in ieder geval niet een man die bij haar woonde. Angel wilde zijn vrijheid. Hij verwachtte absoluut dat hij die terug zou krijgen. Door iets onbenulligs als een papier waarop stond dat hij wettig getrouwd was, zou hij niet blijven.


  'Zo vroeg in de morgen al zulke ernstige gedachten?'


  Ze draaide haar hoofd om en zag die zwarte ogen op zich gericht. Ze had gedacht dat hij nog sliep, daarom had ze niet eens geprobeerd onder de arm uit te komen die over haar borst lag. Die arm bewoog nu, terwijl hij zijn hand ophief om over de frons op haar voorhoofd te strijken.


  'Ik kan je iets prettigers geven om over na te denken,' voegde hij eraan toe en boog zich naar haar over.


  Ze liet zich bijna door hem kussen. Hij was zo vreselijk aantrekkelijk met zijn verwarde haar, zijn slaperige ogen, zijn sensuele gezicht. Angel die wilde vrijen prikkelde al haar pas ontwaakte, nieuwe zintuigen. Nog één keer. Wat kon het...?


  Op het laatste moment schoot haar hand omhoog om hem tegen te houden. Inwendig kreunde ze om het verlies. Uitwendig deed ze haar best er vastberaden uit te zien.


  'Voor zo ver ik weet, worden zo baby's gemaakt,' zei ze, proberend niet al te beschuldigend te klinken. 'Is het je bedoeling mij daarmee op te schepen voor je weggaat?'


  Vijf seconden lang zei hij niets, toen liet hij zich weer op het bed vallen en staarde naar het plafond. 'Je draait niet om de zaken heen, is het wel?'


  'Het is een redelijke vraag.'


  'Dat weet ik.' Hij zuchtte. 'En nee, dat is niet mijn bedoeling. Om je de waarheid te zeggen, heb ik daar nooit over na hoeven denken, niet met het soort vrouwen waarmee ik meestal...'


  Hij ging niet verder, maar ze begreep meteen wat hij bedoelde. Hij was gewend te betalen voor zijn pleziertjes en mannen gingen ervan uit dat hun bezoedelde duifjes wisten hoe ze zulke dingen moesten voorkomen. Waarschijnlijk wel, want anders zouden ze hun werk niet meer kunnen doen.


  Ineens rolde hij naar haar toe, hoewel hij ervoor zorgde haar niet aan te raken. En zijn gezicht stond zeer geïnteresseerd.


  'Wil je een baby?'


  Cassie zette grote ogen op. 'Wat is dat voor vraag?'


  'Een redelijke.'


  'Helemaal niet,' mompelde ze. Ze ging rechtop zitten en keek hem kwaad aan, het laken strak over haar borsten trekkend. 'Ik heb een man nodig voor ik aan baby's begin, een échte man, een die er is om ze te helpen grootbrengen. Dan zou ik er een heleboel willen hebben - maar eerder niet.'


  De wrok was duidelijk te horen. Die was erin geslopen, omdat ze dacht dat ze die man nu nooit meer zou vinden. Hij vatte het op als een nieuwe afwijzing, dat ze hem nu niet en nooit als man zou willen hebben.


  Hij kwam ook overeind, maar om uit bed te stappen en zich aan te kleden. Deze keer zou ze niet kijken. Ze sloeg haar armen om haar opgetrokken knieën en wendde haar gezicht af, zodat ze niet in de verleiding kon komen. Ze was nijdig op zichzelf, maar wat had ze anders tegen hem kunnen zeggen? Dat ze het niet erg zou vinden zijn baby te krijgen. En waarom had hij het eigenlijk gevraagd?


  'Ik had die wraakgierige ouwe gek MacKauley dood moeten schieten toen ik de kans had.'


  Bij dat zachte gemompel draaide Cassie met een ruk haar hoofd om. Angel was aangekleed en was bezig zijn revolver om te doen.


  'Dat is niet grappig,' zei ze strak.


  'Lach ik dan?' kaatste hij even strak terug.


  'Ik weet niet wat je in vredesnaam van plan bent of denkt, maar je kunt R.J. niet gaan neerschieten. Hij heeft je niet in mijn bed geduwd, Angel.'


  'Nee, hij is alleen achter mijn enige zwakheid gekomen. Waarom denk je dat hij zo'n lol had?'


  'Welke zwakheid?'


  Hij kreeg geen kans antwoord te geven. Ze hoorden de klik van de deurknop en de deur ging open. Angel draaide zich om en trok tegelijk zijn revolver. En de groet die Charles Stuart op zijn lippen had, werd niet uitgesproken.


  Cassie hapte naar adem. 'Papa!'


  Angel wierp één blik op haar geschrokken gezicht en zei: 'Ik neem aan dat ik hem ook niet dood kan schieten?'


  Hij had het heel zacht gezegd, maar Cassie was bang dat haar vader hem had gehoord, dus verzekerde ze Charles snel: 'Hij maakt een grapje, papa. Hij meende het niet zoals het klonk.'


  Angel slikte een protest in en stopte zijn revolver weg. Hij wist niet hoe het kwam, maar gesprekken met zijn 'vrouw' eindigden er vaak mee dat hij iemand dood wilde schieten, het deed er niet toe wie. Jammer dat MacKauley niet door die deur was gekomen. Charles Stuart was een heel andere zaak.


  De man was jonger dan Angel had verwacht, waarschijnlijk begin veertig. Zijn haar was even donker en vol als dat van Cassie, zijn ogen waren donkerbruin. Hij had een iets kromme neus, waaruit bleek dat hij ooit gebroken was geweest. Hij leunde op een stok om zijn gewonde voet te ontlasten. Daardoor was hij ongeveer even lang als Angel, aangezien Charles anders wat langer zou zijn geweest.


  Haar vader.


  Angel had nog nooit eerder met een woedende vader te maken gehad. En omdat hij inderdaad de vader van Cassie was, kon hij hem niet neerschieten. Hij kon hem niet uitdagen, met hem vechten. Dit kon verrekt interessant worden.


  Charles was moe, zijn voet deed pijn en hoewel hij vreselijk driftig kon worden, was dat tegen zijn dochter nog nooit gebeurd. Bovendien was hij nog steeds te ongelovig om kwaad te zijn.


  'Cassie, wat doet deze man in je slaapkamer?'


  Cassie was afgeleid door Angels wrange grap over het doodschieten, maar nu realiseerde ze zich in volle hevigheid welke indruk de situatie op haar vader moest maken. Zij in bed met niets aan onder het laken, en haar nachtjapon op de grond aan de voeten van Angel. Angel was aangekleed, maar slechts half. Zijn zwarte overhemd zat in zijn broek gestopt, maar was niet dichtgeknoopt. Hij had zijn laarzen nog niet aan. Zo had ze zich niet voorgesteld dat ze de zaak aan haar vader uit zou leggen en haar wangen werden zó heet dat ze prikten.


  'Het is niet wat het lijkt, papa - nou ja, dat is het wel, maar - we zijn getrouwd - voorlopig tenminste - o, verdorie, er is zo veel gebeurd sinds je weg bent gegaan!'


  'Kennelijk,' antwoordde Charles en vroeg: 'Getrouwd? Allemachtig, Cassie, zó lang ben ik niet weg geweest. Kon je niet wachten tot ik thuis was?'


  'Ik heb geprobeerd R.J. zo ver te krijgen, maar hij was niet voor rede vatbaar.'


  Charles keek naar Angel. 'Heet jij ook R.J.?'


  'Nee, meneer. Ik heet Angel.'


  'Angel wat?'


  'Alleen Angel.'


  'Ben jij dan mevrouw Angel, Cassie?'


  'Ik denk het, of-' Ineens verbleekte ze en keek naar Angel. 'Ze zouden "Brown" gebruikt kunnen hebben. Heb jij gekeken welke naam er op het papier stond?'


  'Met zoveel getuigen doet het er niet toe welke naam er stond. Het is wettig gebeurd, hoe je het ook bekijkt.'


  Charles keek van de een naar de ander en liet zijn blik uiteindelijk op Cassie rusten. 'Als hij Angel heet, wat heeft R.J. er dan mee te maken?'


  'Het was zijn idee,' legde Cassie uit. 'Hij heeft ons eigenlijk onder bedreiging met een revolver gedwongen.' Ze zuchtte luid. 'Het zal even duren om het je allemaal uit te leggen, papa. Waarom wacht je beneden niet op me? Zodra ik aangekleed ben, kom ik bij je.'


  Charles verroerde zich niet. Ten slotte keek hij Angel indringend aan. 'Ga je mee?'


  Er viel weer een ogenblik stilte, terwijl Angel overwoog wat er zou gebeuren als hij weigerde. Hij nam het risico dat voorlopig de 'echtgenoot' het zou winnen van de vader.


  'Zo meteen,' zei Angel.


  Na een paar seconden knikte Charles en verliet de kamer. Angel keek onmiddellijk naar Cassie en ze staarden elkaar een volle minuut lang aan, zich er beiden scherp van bewust dat hun tijd hier ten einde was.


  Ten slotte wendde ze haar blik af en zei: 'Hij zal het niet leuk vinden, maar hij kan er niets meer aan doen. Hij is niet gewelddadig. Mijn moeder zou erheen willen gaan en R.J. in stukjes hakken als ze het wist, maar zo is mijn vader niet.'


  Dat accepteerde Angel. Ze kende haar vader beter dan hij. 'Vraag die scheiding nog niet aan, Cassie, tot je weet hoe of wat.'


  Het was alsof haar vader hen niet had gestoord. Ze waren beiden nog met het onderwerp van daarvoor bezig.


  'Ik zal wachten tot ik thuis ben voor ik iets doe,' verzekerde ze hem.


  'En dan laat je het me weten?'


  'Als je de scheidingspapieren krijgt, weet je het,' was het enige dat ze zei.


  'Dat is goed.'


  Ze keek hem met grote, bijna glazige ogen aan. 'Ga - ga je nu weg?'


  Hij merkte niet dat ze een brok in haar keel had. Hij had zich al omgedraaid naar de deur. 'Ik heb nog één ding te doen voor ik wegga. Ik zie je vanavond.'


  De deur ging achter hem dicht, maar ze had nog even respijt. Nog een paar uur. Tijd genoeg om er ernstig over na te denken of ze haar trots zou begraven en hem zou vragen te blijven.
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  Het was bijna tijd om naar bed te gaan, maar Cassie maakte geen aanstalten om de zitkamer te verlaten. Ze had Angel die dag niet meer gezien, maar hij had gezegd dat ze hem vanavond zou zien en eerder ging ze niet naar bed.


  Haar vader zat in kameraadschappelijke stilte bij haar. Ze had het grootste deel van de morgen nodig gehad om hem alles uit te leggen. Hij was beurtelings geschokt en verbijsterd geweest en was vervolgens razend geworden omdat R.J. zich zo op haar had gewroken. Hij had tegen haar gezegd dat ze niet weg hoefde gaan, dat hij de MacKauley's aan zou pakken en de Catlins ook, als dat nodig was. Dat kon ze hem natuurlijk niet laten doen. Ze had al genoeg problemen veroorzaakt.


  Gelukkig had hij niet meer gevraagd wat Angel die morgen in haar slaapkamer had gedaan, toen hij eenmaal had gehoord dat het huwelijk slechts tijdelijk was. Maar ze wist waarom hij nog steeds bij haar zat. Hij had er dan misschien niets over gezegd, maar hij was niet van plan haar nog met Angel alleen te laten, hoe graag ze dat ook wilde. En die morgen was hij moe geweest, nadat hij zijn mannen vooruit was gereden, die morgen pas aan zouden komen met zijn nieuwe stier. Maar hij had de hele middag geslapen, dus was hij niet zo uitgeput dat hij haar een paar minuten met Angel alleen zou laten.


  Cassie spande haar spieren toen ze de voordeur hoorde open- en dichtgaan. Ze zou haar vader moeten vragen of ze een paar minuten met Angel alleen kon zijn. Hij zou het waarschijnlijk niet goedvinden, maar ze zou het toch vragen. Alleen was het niet Angel die op het licht en de warmte van de zitkamer afkwam. Nog uitgeputter en verfomfaaider dan Charles er die morgen had uitgezien, verscheen Catherine Stuart in de deuropening.


  'Ben ik in Texas, of heeft die storm die in het noorden woei me naar Wyoming teruggeblazen?'


  Catherine doelde op het huis, dat ze nog nooit eerder had gezien en hoe sprekend het op het huis op de Lazy S leek. Maar ze kreeg geen antwoord. Cassie was even met stomheid geslagen. Charles zou toch geen antwoord hebben gegeven, maar hij kon haar nu alleen maar met open mond aanstaren.


  Dat deed Catherine ook zodra haar oog op hem viel. Ze zagen elk tien jaar verandering in hun uiterlijk en namen die met openlijke nieuwsgierigheid in zich op.


  Ze stonden elkaar nog aan te staren, toen Cassie haar stem terugvond. 'Mama, wat doe jij hier?'


  'Hoe kun je dat vragen?' antwoordde Catherine en liep naar haar dochter toe om haar te omhelzen. 'Nadat je me nagenoeg hebt uitgedaagd hierheen te komen?'


  'Dat heb ik niet gedaan,' protesteerde Cassie, terwijl ze zich probeerde te herinneren wat ze in die laatste brief aan haar moeder had geschreven. 'Ik heb je toch uitgenodigd?'


  'Op zo'n manier dat ik zeker nee zou zeggen. Maar je vergeet dat ik je beter ken dan wie dan ook, liefje. En ik was niet van plan te wachten tot je thuiskwam om erachter te komen waarom je me hier niet wilde hebben.'


  Cassie kromp in elkaar. Het was dus niet gelukt haar moeder om de tuin te leiden. En ze had kunnen bedenken dat dit zou gebeuren, toen haar moeder niet had teruggeschreven of weer een telegram had gestuurd. Ze had gehoopt dat dat betekende dat ze niet zou komen, maar ze had beter moeten weten. En nu herinnerde ze zich ook waarmee haar moeder had gedreigd.


  'Je - eh - hebt toch geen leger meegenomen?' vroeg Cassie.


  'Alleen een paar knechts.'


  'Hoeveel is een paar?'


  'Vijftien,' zei Catherine, terwijl ze dichter bij het vuur ging staan. Ze nam haar hoed af en wierp Charles een snelle blik toe voor ze hem tegen haar rijrok uitsloeg, waardoor een kleine stofwolk op zijn oosterse tapijt neerdwarrelde. 'Ik heb ze voorlopig in de stad achtergelaten.'


  Terwijl ze haar moeder gadesloeg, kreunde Cassie inwendig. Het begon alweer, de kleine dingetjes die haar ouders deden om elkaar te irriteren. Ze probeerden niet eens het subtiel te doen, omdat ze wisten dat ze geen van beiden iets zouden zeggen - in ieder geval niet tegen elkaar. Na tien jaar uit elkaar te zijn geweest, zou je denken dat ze dat aspect van hun strijd waren vergeten. Maar nee, het was alsof ze nooit gescheiden waren geweest.


  'Het spijt me dat je helemaal voor niets hierheen bent gekomen, mama. Ik was van plan morgen te vertrekken.'


  'Dus je probleem is toch opgelost?'


  'Met wat hulp van mijn beschermengel.'


  'Nou, het spijt me dat ik niet op tijd ben gekomen, maar meneer Pickens dan in ieder geval wel. En ik vind het heerlijk dat je naar huis komt - maar waarom kom je eerder dan je van plan was?'


  'Je zou kunnen zeggen dat ik hier in de buurt niet welkom meer ben,' antwoordde Cassie en probeerde niet al te verdrietig te klinken. De uitleg over de vervanger van Lewis Pickens kon wachten.


  'Als je wilt blijven, liefje, zal ik dat regelen,' was het antwoord van Catherine.


  Cassie schudde snel haar hoofd. 'Dat heeft papa ook al aangeboden, maar ik wil verder geen last meer veroorzaken. Het is voor iedereen beter als ik naar huis ga.'


  'Je vader heeft zowaar aangeboden iets te doen?'


  Die vraag werd zo smalend en met zoveel geveinsd ongeloof gesteld, dat Charles zijn mond niet kon houden. 'Je kunt tegen je moeder zeggen, Cassie, dat ik de problemen van mijn dochter even goed kan oplossen als zij.'


  'En je kunt tegen je vader zeggen dat ik "Kletskoek!" heb gezegd,' kaatste Catherine terug.


  Cassie keek haar ouders nijdig aan. Toen ze tien jaar was, had het een spelletje geleken dat ze via haar praatten. Nu was het gewoon belachelijk. Waarom had ze nooit geprobeerd er iets aan te doen?


  'Verrek, het klopt inderdaad wat je zei, liefje,' merkte een andere stem op.


  Cassie draaide zich om en zag Angel in de deuropening. Hij stond met zijn armen over elkaar tegen de deurpost geleund, zijn hoed naar achteren geduwd. Hij had zijn gele regenjas aan. Ze wilde dolgraag weten waar hij was geweest, maar...


  'Dit is geen goed moment,' moest ze in plaats daarvan zeggen.


  'Dit is het enige moment,' antwoordde hij. 'Je hereniging zal moeten wachten.'


  'Ken ik jou niet, jongeman?' vroeg Catherine.


  Angel knikte. 'Ja, mevrouw. We hebben elkaar een paar jaar geleden ontmoet. De naam is Angel.'


  Catherine was duidelijk verbaasd. 'Dat klopt. Je hebt een tijdje voor de Rocky Valley gewerkt, is het niet? Waarom ben je zo ver naar het zuiden gekomen?'


  Angel keek Cassie even aan voor hij antwoordde: 'Om Lewis Pickens een dienst te bewijzen en voor uw dochter te zorgen.'


  Catherine keek naar Cassie. 'Maar ik dacht-'


  'Meneer Pickens kon niet komen, mama, dus heeft hij Angel gestuurd - en wat is er zo dringend?'


  De vraag was voor Angel. Hij gaf zijn nonchalante houding op en antwoordde: 'Je moet met me meegaan.'


  'Waarheen?'


  'Naar de schuur.'


  Dat was niet precies wat Cassie verwachtte - of hoopte - te horen. 'Wat is er in de schuur?'


  'Vrienden van je, die bereid zijn nog één keer naar je bemoeizucht te luisteren.'


  Ze zette grote ogen op toen ze begreep wat hij bedoelde. 'Nee toch! Allebei?'


  'En nog een aantal.'


  'Zouden jullie misschien verstaanbaar Engels kunnen spreken?' kwam Catherine tussenbeide.


  'Het is Angel gelukt een aantal MacKauleys en Catlins onder één dak te krijgen zodat ik met ze kan praten,' legde Cassie uit, en tegen Angel voegde ze eraan toe: 'Daarom heb je het toch gedaan?'


  'Ik vond dat ik je dat verschuldigd was,' was het enige dat hij zei.


  Cassie bloosde en glimlachte tegelijkertijd - tot een volgende vraag bij haar opkwam. 'Zijn ze vrijwillig gekomen?'


  'Ik was niet van plan tijd te verspillen door ze dat te vragen.'


  'Wacht eens even,' vroeg Catherine. 'Wil je zeggen dat je die mensen hier hebt gebracht onder bedreiging van een revolver?'


  Angel haalde zijn schouders op. 'Met dat stel was er geen andere mogelijkheid, mevrouw. U kunt meegaan of niet, maar Cassie moet met mij mee. En ik denk dat het wel een tijdje zal duren, dus verwacht haar voorlopig maar niet terug.'


  Charles deed ten slotte zijn mond open. 'Je bent niet goed bij je hoofd, als je verwacht dat ik je alleen weg laat gaan met mijn dochter, om wat voor reden dan ook. Bovendien heb ik R.J. zelf nog het een en ander te vertellen. Cassie, zeg tegen je moeder dat ze niet op ons hoeft te wachten. Ze kan doen of ze thuis is.'


  'Cassie, zeg tegen je vader dat hij niet goed bij zijn hoofd is als hij denkt dat ik hier blijf,' antwoordde Catherine bits.


  Cassie volgde geen van beide bevelen op, maar Angel waarschuwde: 'Als u die schuur binnengaat, houdt u zich aan mijn regels. Niemand gaat weg voor ik het zeg. En geeft u mij uw revolver, mevrouw Stuart. De mijne is de enige die vanavond nodig zal zijn.'


  Daar ging Catherine in ieder geval mee akkoord en zij leverde haar wapen in, maar tegen Cassie fluisterde ze: 'Wat is hij jou precies verschuldigd, dat hij daar de wet voor overtreedt?'


  'Het is persoonlijk, mama.'


  De zilverkleurige ogen, dezelfde kleur als die van Cassie, werden toegeknepen. 'Moet ik hem doodschieten voor we hier weggaan, liefje?'


  Cassie wilde dat haar moeder het niet meende, maar wist dat dat wel zo was. 'Trek alsjeblieft geen overhaaste conclusies,' zei ze tegen haar. 'Ik zal alles uitleggen als dit achter de rug is.'


  'Je zult met een goed verhaal moeten komen, want ik geloof niet dat ik die jongeman erg aardig vind.'


  Cassie wenste dat ze dat ook nog kon zeggen.
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  Zodra ze de schuur binnenkwamen, gaf Angel Cassie een mes. Er brandden een paar lantaarns en ze zag meteen waarom een mes nodig was. Ze keek Angel verwijtend aan.


  Hij haalde slechts onverschillig de schouders op en zei: 'Dacht je heus dat ze hier rustig op je zouden blijven zitten wachten?'


  'Ik denk het niet, maar dit zal ze niet erg gewillig maken om te luisteren.'


  'Eerder gaan ze niet weg.'


  'Verwacht je dat ik gezond verstand in hun hersens kan proppen?'


  Hij lachte zowaar naar haar. 'Ik verwacht dat je je uiterste best zult doen.'


  Ze lachte terug, omdat ze dat zou proberen. Maar eerst moest ze haar buren los snijden. Haar moeder hielp, aangezien de revolver het enige wapen was dat Angel haar had afgenomen. Ze had haar jachtmes nog, dat aan haar laars zat vastgebonden en dat gebruikte ze om de MacKauley's los te snijden. Cassie ging meteen naar Jenny toe.


  'Het spijt me,' zei ze tegen haar vriendin, terwijl ze het touw om haar polsen doorsneed.


  'Wat is er aan de hand?' was het eerste dat Jenny vroeg zodra ze de prop uit haar mond haalde.


  'Angel hoorde me laatst die wens uitspreken en besloot die voor me te vervullen.'


  'Het zal niet lukken, Cassie.'


  'Laten we hopen dat je je vergist. Wil jij de honneurs waarnemen?' Cassie knikte naar Dorothy.


  'Dat lijkt me beter. Naar jou zou ze waarschijnlijk meteen uithalen.'


  Zo razend was Dorothy nog niet, maar ze was beslist nijdig. Maar dat kwam hoofdzakelijk omdat ze zich vreselijk geneerde, aangezien Angel haar zó uit bed had gehaald. Ze was in haar nachtjapon, haar blonde haar golfde los om haar heen. Ze zag er jaren jonger uit en voor een vrouw als Dorothy, die gewend was absoluut gezag uit te oefenen, betekende dat een nadeel en dat wist ze. Maar er was een ander gevolg dat ze nog niet eens had opgemerkt. R.J. kon zijn ogen niet van haar afhouden.


  Hij was ook van zijn bed gelicht en was in zijn lange, rode ondergoed, maar een man als R.J. zat daar niet mee. Hij was razend omdat hij zo overvallen was en om het feit dat hij geen wapen had, terwijl Angel met zijn armen over elkaar ontspannen voor de gesloten schuurdeur stond. Het leek of het hem niet interesseerde wat er ging gebeuren, maar zijn duidelijk zichtbare Colt sprak andere taal.


  De enige MacKauley's en Catlins die er niet waren, waren Buck en Richard. Angel had hen niet meegenomen, omdat ze in bed lagen met vrouwen, die Angel er niet bij had willen betrekken. Frazer lachte, toen hij werd losgemaakt en hij was de eerste die iets zei.


  'Ik moet toegeven, Cassie, dat er deze keer allerlei interessante dingen gebeuren sinds je bent gekomen.'


  Zoals gewoonlijk irriteerde zijn humor haar. 'Het was niet mijn bedoeling je te vermaken, Frazer.'


  'Ik denk dat het gewoon vanzelf gaat, denk je niet?'


  Dat negeerde ze. R.J. niet. 'Hou je mond, Frazer,' beval zijn vader en met alle woede waartoe hij in staat was, zei hij tegen Cassie: 'Wat ben je voor de donder deze keer weer van plan, meissie?'


  Catherine, die net de touwen van Morgan had doorgesneden, keek op en zei: 'Spreek niet op zo'n toon tegen mijn dochter, meneer.'


  'Dat is úw dochter? Dat is helemaal wat moois. U komt wel wat laat, mevrouw, om uw dochter in de hand te houden. U had verdomme-'


  R.J. kwam niet verder. 'Spreek niet op zo'n toon tegen mijn vrouw èn mijn dochter,' zei Charles, terwijl hij naar R.J. toeliep en zijn vuist in zijn mond stopte.


  De grotere man wankelde twee stappen achteruit, schudde zijn hoofd en keek de vader van Cassie verbaasd en verwijtend aan. 'Waarom doe je dat nou, Charley? Ik dacht dat we vrienden waren?'


  'Na wat je mijn dochter hebt aangedaan? Je hebt geluk als ik je niet in stukken scheur.'


  'Ik heb alleen maar iets bespoedigd wat ze toch al van plan was.'


  Toen hij dat hoorde, liet Frazer zich in stilte lachend op een baal hooi vallen. Alleen Cassie merkte het, maar ze had geen tijd om hem een blik vol walging toe te werpen. Ze dacht dat ze haar vader uit zijn hoofd had gepraat dat hij R.J. moest aanpakken. Kennelijk niet en dat zij elkaar in de haren vlogen, was niet wat ze hier had willen bereiken.


  'Papa-'


  Hij hoorde haar niet, omdat hij tegelijkertijd zei: 'Het doet er niet toe wat zij van plan was, R.J., en dat weet je verdomd goed.'


  R.J. stak een hand op, toen Charles weer een stap in zijn richting deed. 'Toe nou, Charley, ik wil je geen pijn hoeven doen.'


  Uit zijn opmerking bleek hoe groot het zelfvertrouwen van R.J. was, en het feit dat Charles zich er niets van aantrok, gaf aan hoe razend hij was. Charles hief nogmaals zijn vuist op, R.J. ging klaarstaan om hem op te vangen en Angel vuurde een schot af in het dak boven hun hoofd.


  Een wolk van stof en houtsplinters dwarrelde neer op de twee mannen, terwijl zij en alle anderen zich naar de ingang omdraaiden. Angel stopte kalm zijn revolver weer in zijn holster.


  'Het spijt me dat ik jullie plezier moet bederven,' zei hij op zijn lijzige toon, 'maar als hier geweld wordt gepleegd, doe ik dat.' Hij keek Charles recht aan en voegde eraan toe: 'Als wat MacKauley heeft gedaan een gevecht waard was, zou ik hem al hebben doodgeschoten, dus laat het gaan, meneer Stuart. Voorlopig is Cassie mijn verantwoordelijkheid, niet de uwe, en het enige dat ze wil, is een paar woorden tegen deze mensen zeggen.'


  Charles liet zijn vuist zakken en knikte met tegenzin, waarbij hij R.J. met een blik duidelijk maakte dat de zaak nog niet was afgehandeld. Intussen kwam Catherine naast Cassie staan. 'Er is me kennelijk iets belangrijks niet verteld voor ik voor dit feestje werd uitgenodigd,' zei ze. 'Zou je me willen vertellen waar je vader zo kwaad over is en waarom die huurmoordenaar denkt dat je zijn verantwoordelijkheid bent?'


  'Hij is mijn man,' zei Cassie fluisterend.


  'Wat is hij?' krijste Catherine.


  'Mama, alsjeblieft, dit is niet het moment om dat uit te leggen.'


  'Wis en waarachtig wel!'


  'Mama, alsjeblieft!'


  Catherine had nog heel wat meer willen zeggen, maar het gezicht van Cassie hield haar tegen. Ze zag geen smekende blik, maar een koppige vastberadenheid die ze niet van haar dochter gewend was. Cassie was gewoon niet van plan er nu over te praten, wat Catherine ook zei.


  Het was ook niet haar gewoonte toe te geven, maar in dit geval deed ze het - voorlopig. 'Goed, maar zodra je hier klaar bent, praten we.'


  'Dat is goed,' antwoordde Cassie en draaide zich om naar R.J. en Dorothy. Ze haalde diep adem voor ze tegen hen zei: 'Eerder heb ik geprobeerd mijn excuses aan te bieden, maar dat doe ik niet meer, want mijn bedoelingen waren goed, of jullie het daarmee eens zijn of niet. Ik dacht dat een huwelijk tussen jullie beide families een eind zou maken aan de vijandigheid waarmee jullie al zo lang leven. Dat had ook moeten gebeuren - maar dat willen jullie niet, is het wel? En wat zo ironisch is, is dat jullie allebei je kinderen elkaar hebt leren haten en ze weten niet eens waarom. Waarom vertellen jullie ze niet waarom?'


  R.J. kreeg een kleur omdat hij zo ter verantwoording werd geroepen. Dorothy wendde haar gezicht af. Ze weigerde vierkant de vete of wat dan ook te bespreken.


  Cassie zuchtte. 'Jullie zijn allebei ontzettend koppig, maar is het nog niet tot jullie doorgedrongen dat jullie kinderen nu de ellende ondervinden van jullie koppigheid - in ieder geval Jenny en Clayton? Als jullie hen gewoon met rust lieten, zouden ze een gelukkig huwelijk kunnen hebben. Zijn jullie er nog niet achter dat ze zich nu allebei vreselijk ellendig voelen?'


  'Mijn zoon voelt zich niet ellendig,' mompelde R.J. 'En ik wil verder niet luisteren naar wat je te vertellen hebt, meissie, dus zeg tegen die man van je dat hij die deur opendoet.'


  'Nog niet, meneer MacKauley. U hebt me gedwongen te trouwen. Nu dwing ik u tot een gesprekje.'


  Als antwoord draaide R.J. haar de rug toe, waardoor Cassie geërgerd haar tanden op elkaar klemde. Maar ze had geweten waar ze mee te maken kreeg. Ze had nog nooit iemand meegemaakt die zo onredelijk was en zo'n harde kop had. Maar voor ze iets kon bedenken dat door zijn koppigheid heen zou breken, deed Dorothy Catlin haar mond open en het was duidelijk dat ze verbaasd was over wat ze net had gehoord.


  'R.J., nee toch. Je hebt het toch niet wéér gedaan? Dezelfde stomme vergissing gemaakt?'


  'Nou, Dotty,' begon R.J. met wat duidelijk een poging om te sussen was, maar hij kwam niet ver.


  'Hou je "nou, Dotty" voor je, ellendige klootzak. Vertel me dat je niet wéér met een revolver in je hand een huwelijk hebt geregeld. Vooruit, zeg op.'


  'Het was niet hetzelfde, verdomme,' protesteerde R.J. 'Ze zei dat hij haar verloofde was.'


  'En dat geloofde jij?' riep Dorothy ongelovig. 'Zo'n onschuldig ding en een meedogenloze moordenaar?'


  Het gezicht van Angel vertrok. Cassie kromp in elkaar. De jongens MacKauley staarden met grote ogen van verbazing naar het ruziënde stel. Zelfs Frazer, die hier niets grappigs aan kon vinden - nog niet. Maar Jenny Catlin begon kwaad te worden, naarmate bepaalde dingen die ze in de loop der jaren had meegemaakt in elkaar begonnen te passen.


  'Wat bedoel je met wéér, mam?' vroeg Jenny, terwijl ze van Clayton - niemand had hem nog losgemaakt, dus had zij het gedaan - naar haar moeder ging. 'Wie heeft hij nog meer gedwongen te trouwen?'


  Dorothy's woede maakte snel plaats voor een verdedigende houding. 'Het is niet belangrijk.'


  'O, nee? Jij was het, nietwaar?'


  'Jenny-'


  Maar deze keer hield Jenny vol. 'Ik wil weten waarom ik niet naar mijn man kan, mam. Als ik ernaar vroeg, heb je me altijd met een kluitje in het riet gestuurd, maar deze keer niet. Jij was het inderdaad, is het niet? Is die vete daarmee begonnen?'


  Dorothy keek zowaar R.J. hulpzoekend aan. Toen Jenny dat zag, ontplofte ze. 'Verdomme, ik heb het recht het te weten! Mijn baby heeft het recht het te weten!'


  'Je baby?'


  Drie mensen zeiden dat. Clayton deed er een uitroep van blijdschap achteraan en schoot naar voren om Jenny in zijn armen rond te draaien. Het was niet haar bedoeling geweest het hem zo te vertellen. Eigenlijk had ze niet gedacht dat ze een kans zou krijgen het hem te vertellen. En door zijn blijdschap zakte haar woede op hun ouders een beetje.


  'Een baby,' herhaalde R.J. en zakte neer op een houten kist om het nieuws te verwerken. 'Dat slaat alles.' En toen zag hij het geschokte gezicht van Dorothy en grijnsde. 'Heb je dat gehoord, Dotty? We krijgen samen een kleinkind.'


  Dorothy keek hem met toegeknepen ogen aan. 'Wie heeft iets over samen gezegd? Je zoon kan bij mij intrekken.'


  'Vergeet het maar!' R.J. schoot overeind. 'Je dochter krijgt die baby bij mij thuis, of anders-' Hij moest ophouden, omdat hij gewoon geen goed dreigement voor deze situatie kon bedenken.


  Dorothy maakte daar gebruik van door tegen hem uit te varen. 'Dus nú is ze welkom?'


  Daar ging R.J. niet op in en koppig hield hij vol: 'De plaats van een vrouw is bij haar man.'


  Dorothy duwde haar vinger zó hard tegen zijn borst dat hij weer op de houten kist werd geduwd. 'Niet als ze gescheiden is.'


  'Allemachtig, Dorothy, je kan toch niet nog steeds-'


  'O nee?'


  'Houden jullie allebei op,' zei Jenny, terwijl ze zich van Clayton losmaakte, hoewel hij een arm om haar middel hield, duidelijk aangevend dat ze één front vormden. 'Ik bepaal waar ik die baby krijg en misschien is dat wel helemaal niet in Texas, als ik niet wat antwoorden krijg. De waarheid, mam, en nu geen gedraai meer.'


  Dorothy had zich omgedraaid naar haar dochter. Achter haar rug mompelde R.J.: 'Waar heeft die zoveel lef vandaan?'


  'Van wie dacht je?' antwoordde Dorothy alleen voor zijn oren, voor ze haar schouders recht trok en aan de uitleg begon waar haar dochter om vroeg. 'We waren verliefd, die ouwe gek en ik.'


  Het was te veel voor Frazer, wiens humor in volle hevigheid terugkwam. Morgan gaf hem een schop om hem het zwijgen op te leggen. Dat lukte niet, dus ging Clayton naar hem toe om hem een dreun te verkopen.


  Daardoor was het zó lang stil, dat Jenny ieders verbijstering onder woorden kon brengen. 'Niet jij en R.J.!'


  'Ja, R.J. en ik,' zei Dorothy nijdig. 'Wil je het horen of niet?'


  'Ik zal je niet meer in de rede vallen,' verzekerde Jenny haar.


  'We zouden gaan trouwen-'


  'Jij en R.J.?'


  'Jenny!'


  'Ik kan het niet helpen, mam. Je haat die man.'


  'Dat is niet altijd zo geweest,' zei Dorothy verdedigend. 'Er is een tijd geweest dat ik die klootzak zou hebben doodgeschoten als hij naar een andere vrouw keek. Het probleem was, dat hij nog gekker was van jaloezie dan ik. En op een dag kwam hij langs en zag me op de veranda zitten met Ned Catlin, de voorman van mijn vader. Ik gaf hem vol medeleven een klopje op zijn hand omdat hij net had gehoord dat zijn moeder dood was, en hij er heel verdrietig over was.


  Maar R.J. trok de verkeerde conclusie en ging zich bezatten. Hij werd zó dronken, dat hij die avond terugkwam en Ned en mij meenam naar de kerk, waar hij ons dwong te trouwen. Hij had een of ander idioot idee dat hij op één dag een getrouwde vrouw en een weduwe van me kon maken, alleen raakte hij bewusteloos voor hij aan dat laatste toekwam. En Ned was niet bepaald een toonbeeld van eerlijkheid. Hij vond het helemaal niet erg met me te trouwen, niet als hij daardoor van voorman opklom tot baas en een aandeel kreeg in de winst van de ranch. Hij wilde me geen scheiding geven, hoewel hij wist dat ik niet van hem hield en dat ook nooit zou doen.


  Daar hield het niet mee op. R.J. bleef een aantal maanden dronken en hij begon op Ned te schieten wanneer hij hem maar zag. Als hij dronken is, raakt hij natuurlijk de zijkant van een schuur nog niet eens. Maar het ergerde Ned zó, dat hij begon terug te schieten. Hij had wat meer geluk en raakte R.J. een keer.'


  'Noem je dat geluk, mij in mijn voet schieten?' kwam R.J. tussenbeide.


  Dorothy ging er niet op in en vervolgde: 'Toen begon R.J. nuchter te worden en begon serieuze pogingen te ondernemen om mijn man te doden. Ned bedacht dat het misschien gezonder voor hem was als hij ervandoor ging, aangezien ik hem toch niet wilde. Alleen stookte hij mijn vader flink op voor hij wegging, zodat die een aanklacht indiende tegen R.J. Maar dat bezorgde R.J. alleen maar wat last en maakte hem alleen maar gemener.


  Toen trouwde hij met mijn beste vriendin, denkend dat hij mij daar pijn mee zou doen. Ik geef toe dat dat zo was, vooral toen ze zo snel zwanger was. Ik had een man van wie ik niet kon scheiden en R.J. kreeg een gezinnetje. Toen begon ik hem te haten.


  En Ned kwam alleen maar thuis als hij door zijn geld heen was. Maar hij bleef nooit lang, want zodra R.J. erachter was dat hij terug was, begon dat verrekte schieten weer.'


  'Ik weet dat pa er nooit was,' zei Jenny, zacht nu. 'Maar waarom heb je ons nooit verteld dat hij zo'n schoft was?'


  'Omdat ik reden had hem dankbaar te zijn, Jen. Hij kwam niet vaak, maar telkens als hij er was, maakte hij me zwanger. En de ranch en jullie waren alles wat ik had om voor te leven. Bovendien zou hij nooit zo hebzuchtig zijn geworden als R.J. hem die kans niet had gegeven. Daarvoor was Ned een harde werker en een goede voorman.'


  Er volgde een diepe stilte. R.J. was degene die hem verbrak. 'Christus, zo herinner ik het me niet, Dotty.'


  Ze draaide zich om en keek hem recht aan. 'Dat verbaast me niets. Je was toen nooit lang genoeg nuchter om je ook maar iets te herinneren.'


  Als het allemaal zo is gebeurd, moet ik je misschien mijn excuses aanbieden.'


  Ze was niet onder de indruk. 'O ja?'


  Hij voelde zich duidelijk niet op zijn gemak. 'Denk je - eh - zouden we dit allemaal achter ons kunnen laten en opnieuw beginnen?'


  'Nee.'


  Hij zuchtte. 'Dat dacht ik al.'


  'Maar je kunt me morgenavond mee uit eten nemen om erover te praten.'


  Dit kon Frazer niet voorbij laten gaan. Hij begon weer te lachen. R.J. trok een van zijn laarzen uit en gooide die naar zijn zoon.


  Dorothy merkte op: 'Dat is een rare snijboon die je daar hebt, R.J.'


  'Ik weet het,' mompelde R.J. 'Die stomme gek zou op zijn eigen begrafenis nog lachen. Kom, Dotty, dan zal ik je thuisbrengen zoals vroeger - dat wil zeggen -' Hij keerde zich naar Cassie. 'Heb je nog meer dingen waar we van jou over moeten praten, meissie?'


  Cassie lachte. Ze kon er niets aan doen. 'Nee, ik geloof dat er hier niets meer is waar ik me mee moet bemoeien.'


  Angel had de deur al opengedaan en stond ernaast. De kille nachtlucht die naar binnen stroomde, nodigde niet uit nog lang te blijven staan. R.J. liep voorop, zonder zijn laars, maar hij bleef bij Angel staan om hem taxerend aan te kijken.


  'Ik denk dat jij en ik quitte staan,' zei R.J.


  'Volgens mij hebt u gewonnen,' antwoordde Angel.


  R.J. lachte. 'Ik denk het wel. Maar bevredig mijn nieuwsgierigheid, jongen. Waarom noemen ze je de Engel des Doods?'


  'Waarschijnlijk omdat niemand ooit een gevecht met mij heeft overleefd.'


  Dat vond R.J. grappig en grinnikend liep hij weg. Zijn zoons niet en zij liepen met een boog om Angel heen toen ze naar buiten kwamen. Jenny bleef bij Cassie staan om haar te omhelzen.


  'Ik kan niet geloven dat het echt is gebeurd, maar dank je wel,' zei Jenny.


  'Je weet wat ze zeggen over liefde en haat. De helft van de tijd kun je ze niet uit elkaar houden.'


  'Dat weet ik, maar mam en R.J.?'


  Beide meisjes lachten. 'Zorg goed voor jezelf, Jenny, en je nieuwe gezin.'


  'Dat zal ik doen. En nu alles is veranderd, hoef jij niet weg.'


  'Nu mijn moeder is gekomen wèl. Je kunt je niet voorstellen hoe onaangenaam het kan zijn als zij en mijn vader in één huis wonen.'


  'Maar vanavond heb je een zak vol wonderen. Waarom haal je er nog niet een uit?'


  'Ik wou dat ik het kon. Maar ik heb gewoon de moed niet me met de problemen van mijn ouders te bemoeien.'


  'Nou, pas goed op jezelf en schrijf me.'


  'Dat zal ik doen.'


  Jenny rende naar Clayton, die bij de ingang van de schuur op haar stond te wachten. Arm in arm gingen ze weg. Cassie zuchtte bij de gedachte aan wat ze nog voor zich had. Ze keek om en zag haar moeder opstaan van een baal hooi. Haar vader stond tegen de reiskooi van Marabelle aangeleund, maar hij kwam nu naar haar toe.


  'Het is prettig te weten dat ik niet de enige ben met een geheim schandaal in mijn verleden,' merkte Catherine schamper op, terwijl ze ook naar Cassie toeliep.


  'Je moeder heeft geen gevoel voor mededogen en zeg haar maar dat ik dat heb gezegd,' zei Charles.


  Dat deed Cassie niet. Ze wilde alleen maar ontsnappen om een tijdje van haar triomf te genieten voor ze de confrontatie met haar moeder aan moest gaan. Met dat in gedachten liep ze haastig naar Angel toe.


  'Dank je wel -' begon ze, maar hij viel haar in de rede.


  'Je bent nog niet klaar.'


  'O nee?'


  'Nee,' zei hij en blokkeerde de ingang net toen haar ouders eraan kwamen. 'U heeft twintig jaar geleden een wapenstilstand gesloten,' zei Angel tegen hen. 'Misschien had u de zaak uit moeten vechten. Zou u hier nog een tijdje willen blijven?'


  'Absoluut niet,' antwoordde Catherine.


  'Ja,' zei Charles, waardoor zijn vrouw geschokt naar adem hapte en Angel met een grijns Cassie uit de deuropening duwde en de deur achter hen dichtdeed.


  Catherine begon natuurlijk meteen te schreeuwen en op de deur te bonzen. Cassie keek Angel vol afgrijzen aan, toen hij de houten balk op zijn plaats liet zakken en hen insloot.


  'Dat kun je niet doen,' zei ze.


  'Ik heb het net gedaan.'


  'Maar-'


  'Hou je mond, Cassie. Opgesloten zitten heeft iets waardoor het slechtste - en het beste - in mensen bovenkomt. Dat moeten je ouders maar eens meemaken. Het zou ze een hoop goed kunnen doen.'


  'Of ze zouden elkaar kunnen vermoorden.'


  Hij grinnikte en trok haar in zijn armen. 'Waar is dat optimisme waardoor je je met het leven van iedereen bemoeit?'


  Ze kreeg geen kans antwoord te geven. Hij kuste haar, lang en diep, en toen hij klaar was, was ze zó ver weg dat ze niet eens merkte dat het geschreeuw in de schuur was opgehouden.


  'Ga naar het huis, liefje.' Angel duwde haar in die richting. 'Morgenochtend kun je hen eruit laten.'


  Ze ging, maar alleen omdat ze verwachtte dat hij achter haar aan zou komen. Dat deed hij niet. Die nacht reed hij weg uit haar leven.
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  De volgende dag ging Cassie niet weg uit Texas zoals ze van plan was geweest. Ze had de nacht doorgebracht in een stoel in de zitkamer, waar ze in slaap was gevallen toen ze zat te wachten tot Angel kwam. Toen ze wakker werd door de zon die door de ramen scheen, ging ze eerst naar zijn kamer. Daar zag ze dat het bed onbeslapen was. Zijn zadeltassen waren weg uit de hoek waar hij ze had neergezet, en niets in de kamer getuigde meer van zijn aanwezigheid.


  Vervolgens ging ze haastig naar de stal, maar daar had ze gevonden wat ze onderhand verwachtte. Zijn paard was weg. Hij was weg. En Cassie ging zitten en huilde.


  Toen ze eindelijk haar tranen wegveegde, besloot ze dat ze het lef niet zou hebben gehad Angel te vragen te blijven, zelfs als ze de kans had gekregen. Uiteindelijk was het vreselijk afgewezen te worden. Ze mocht zich gelukkig prijzen dat ze het had weten te vermijden. Waarom voelde ze zich dan nu niet beter?


  Langzaam slofte ze naar de schuur, hoewel het haar niet erg kon schelen hoe het humeur van haar moeder was. Ze wilde alleen niet gedwongen worden over Angel te praten, nu niet. En ze kreeg nog even uitstel, maar alleen omdat haar ouders nog sliepen - naast elkaar, op een bed van hooi.


  Cassie zocht niets achter het feit dat ze zo dicht bij elkaar lagen. Ze liet hen daar liggen met de deuren open en ging terug naar het huis. Maar tegen de tijd dat ze een bad had genomen en schone kleren had aangetrokken, klopte haar moeder op haar deur.


  'Dat was een ellendige streek van je, Cassie,' waren de eerste woorden van Catherine.


  'Dat weet ik,' antwoordde Cassie mat en plofte neer in haar leesstoel. 'Ik had eigenlijk Angel en mezelf in de schuur op moeten sluiten.'


  'O, nee. Je vader heeft het bij het rechte eind. Je mag niet meer met die man alleen zijn.'


  'Daar hoef je je niet ongerust over te maken,' zei Cassie kalm, terwijl ze haar knieën optrok en haar kin erop liet rusten. 'Hij is al weg.'


  'Mooi.'


  'Hoezo "mooi". Je kent hem niet eens, mama.'


  'Natuurlijk wel,' antwoordde Catherine. 'Iedereen in Wyoming kent hem.'


  'Je hebt het over zijn reputatie. Je weet niet hoe hij werkelijk is.'


  'En dat wil ik niet weten ook. Je vader heeft me verteld wat er is gebeurd. Ik wil alleen-'


  Cassie keek verbaasd op. 'Hebben jij en papa tegen elkaar gesproken?'


  'Verander niet van onderwerp,' antwoordde Catherine streng. 'Ik heb maar één vraag voor je. Waarom heb je die mensen in vredesnaam verteld dat hij je verloofde was?'


  'Omdat hij op het punt stond hun te vertellen wie hij werkelijk was en de stemming was toen heel explosief. Ik was bang dat ze het verkeerd op zouden vatten en zouden denken dat ik hem had ingehuurd om tegen hen te vechten.'


  'En dat is wat je had moeten doen, ten slotte is dat zijn vak.'


  'Mama, ik heb de hele zaak aan het rollen gebracht,' zei Cassie geïrriteerd.


  'En te oordelen naar wat ik gisterenavond heb gehoord, heb je het netjes afgewikkeld. Laat verder maar waarom je uiteindelijk met hem bent getrouwd. Dat is gemakkelijk genoeg te ontbinden en dat zullen we regelen voor we uit Texas weggaan.'


  'Nee.'


  Catherine ging voor haar dochter staan. 'Wat bedoel je met néé?'


  Cassie liet haar hoofd weer op haar knieën zakken. 'Ik heb Angel beloofd dat ik zou wachten tot ik weer thuis was - voor het geval er een baby zou komen.'


  'Een - o, God, waarom voel ik me plotseling net als die arme vrouw van gisterenavond - hoe heette ze ook alweer? Dotty?'


  'Dorothy Catlin,' zei Cassie. 'Maar het is maar een mogelijkheid, mama.'


  'Maar?' Catherine boog zich naar voren tot hun hoofden elkaar raakten en ze haar armen om Cassie heen kon slaan, met knieën en al. 'Mijn arme kind. Je bent zo dapper dat je niet huilt. En waarom heeft je vader dat niet gezegd - of weet hij niet dat die man je heeft verkracht?'


  Cassie maakte zich los en zei verontwaardigd: 'Mama, dat heeft hij helemaal niet gedaan.'


  'O nee?' vroeg Catherine verbluft en veranderde toen snel van toon. 'Waarom in vredesnaam niet?'


  'Omdat hij dat kennelijk niet hoefde.'


  Dat liet Catherine tot zich doordringen, evenals de droge toon waarop het werd gezegd, en vermanend zei ze: 'Cassandra Stuart, waag het niet me te vertellen-'


  'Mama, denk je niet dat het te laat is me de les te lezen?'


  Dat moest Catherine toegeven. 'Dat zal wel.' Toen zuchtte ze. 'O liefje, wat heeft je bezield zo'n domme vergissing te maken?'


  'Hij wilde me,' zei Cassie eenvoudig. 'En dat was het enige dat op dat moment belangrijk voor me was - nou ja, en ik wilde hem natuurlijk ook.'


  'Ik geloof niet dat ik dit wil horen.'


  'Ik wil er zelf ook liever niet over praten,' zei Cassie treurig. 'Ik kan niet eens bedenken waarom hij me wilde.'


  Catherine zette haar stekels op. 'Onzin. Je bent een mooi meisje. Waarom zou hij je niet willen?'


  Cassie maakte een afwerend handgebaar. 'Jij bent mijn moeder. Natuurlijk zeg je dat. Maar ik weet heel goed dat mannen me niet erg aantrekkelijk vinden.'


  Catherine lachte. 'En daar zit je mee?'


  'Het is niet leuk, mama.'


  'Dat is het wel, omdat ik precies hetzelfde dacht toen ik zo oud was als jij. Ik had geen enkele aanbidder, hoewel er veel geschikte jongemannen waren in de stad waar ik woonde. Toen had ik er plotseling niet één, maar wel drie, die zó hun best deden mij te winnen dat het gênant werd. Ik kon nergens heen, of er doken er een of twee op, soms alle drie.


  Er was een hoop geruzie en jaloezie, hoewel die mannen hun leven lang al vrienden waren. Het escaleerde ten slotte tot een echt gevecht, waarbij een van hen het tegen de andere twee opnam - tegelijkertijd. Hij won maar net, maar ik vond het zo romantisch, dat ik diezelfde dag nog zijn aanzoek aannam. Dat was je vader.'


  'Dat is nauwelijks hetzelfde als mijn geval, mama. Jij bent een mooie vrouw.'


  'En je denkt nog steeds dat jij dat niet bent? Laat me je een geheim vertellen, liefje, een bekentenis die je vader me eens heeft gedaan. Hij zei dat het langzaam was gegroeid bij hem, dat hij op een dag merkte dat ik knapper was dan hij had gedacht. We kenden elkaar al jaren, zie je, en daarvoor had hij nooit enige aandacht aan me besteed. Hij zei ook dat ik iedere keer dat hij me daarna zag knapper werd, tot hij ten slotte dacht dat ik de mooiste vrouw was die hij ooit had gezien.'


  'Hou je me voor de gek, mama?'


  'Dat zou ik niet doen. Ik probeer je te vertellen dat je een ongewoon uiterlijk hebt waar je aan moet wennen, net als ik vroeger. Naarmate ik ouder werd, vulde mijn gezicht zich en kreeg ik wat traditioneler trekken. Ik denk dat dat bij jou ook zal gebeuren en dat het niet erg lang meer zal duren voor mannen je mooi vinden als ze je voor het eerst ontmoeten, niet weken later.'


  Cassie schoot in de lach. 'Dat is een leuk verhaal, mama, maar ik trap er niet in.'


  'Nee? Nou, ik denk dat die revolverheld lang genoeg in je buurt is geweest om je heel knap te gaan vinden. Je begrijpt niet waarom hij je wilde? Ik denk dat de man zich er niet tegen kon verzetten.'


  Dat deed Cassie blozen, maar alleen omdat ze wilde dat het waar was. Dat was natuurlijk niet zo en het deed er nu trouwens toch niet meer toe.


  Dat zei ze ook. 'Het is niet belangrijk meer. Hij is weg en verwacht dat ik van hem ga scheiden.'


  'En we zullen hem zeker niet teleurstellen,' zei Catherine ferm.


  Het was duidelijk dat haar moeder Angel niet mocht, maar die laatste opmerking viel verkeerd bij Cassie. Ze wilde op een ander onderwerp overgaan en wist precies hoe ze dat moest bereiken.


  'Maar waar hebben papa en jij over gepraat na twintig jaar?'


  'Dat gaat je niets aan,' antwoordde Catherine en ging weg voor Cassie nog verder kon vragen.
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  Cassie kreeg niet te horen wat er die nacht in de schuur tussen haar ouders was gebeurd - als er al iets was gebeurd. Haar moeder wilde er gewoon niet over praten. Haar vader plaagde haar alleen maar en zei dat ze waren opgehouden zich als kinderen te gedragen, wat hij daar ook mee bedoelde. Maar ze schenen wel een soort wapenstilstand te hebben bereikt. Ze bleven in ieder geval tegen elkaar praten. Niets persoonlijks, tenminste niet voor zover Cassie hoorde, maar er was communicatie: voorzichtig, aarzelend, alsof ze elkaar net voor het eerst hadden ontmoet, maar er werd beslist gecommuniceerd.


  Catherine stond er zelfs op het vertrek van haar en Cassie uit te stellen tot na de feestdagen, zodat Cassie voor het eerst in tien jaar de kerst met haar beide ouders doorbracht. En in de kerk zag ze Jenny nog een keer. Jenny was al bij haar man ingetrokken - daarin had R.J. zijn zin gekregen - en ze zei dat de MacKauley-mannen haar als een koningin behandelden. Het was heel wat jaren geleden dat een vrouw daar het huishouden had bestierd, dus beloofde het daar een tijdje interessant te worden.


  R.J. en Dorothy waren op dat moment natuurlijk hèt onderwerp van gesprek in de stad. Mabel Koch kwam langs om Cassie te vertellen dat men ze samen had zien eten, voor het geval Cassie het nog niet had gehoord, en ze waren zo lang gebleven, dat ze die avond niet naar huis waren gegaan. Ze hadden twee kamers genomen in het hotel, maar Mabel suggereerde dat ze er maar één nodig hadden gehad.


  Nadat ze dat had gehoord, had Catherine een half uur gelachen. Met alles wat Cassie had meegemaakt, had deze het zelf niet zo grappig gevonden. Maar de buren waren niet kwaad meer op haar. R.J. stuurde zelfs een kort briefje. 'Je mag je overal mee bemoeien in mijn stad.' Dat vond Cassie ook niet leuk. Eigenlijk had ze de laatste tijd nergens meer plezier om.


  Ze miste Angel.


  Toen Catherine merkte dat ze er echt over in de put zat, besloot ze dat ze voor ze naar huis gingen, eerst uitgebreid zouden gaan winkelen in het oosten, misschien wel helemaal in New York deze keer.


  'Laten we naar St. Louis gaan,' stelde Cassie impulsief voor.


  'Wat je maar wilt, liefje. En als we daar toch zijn, kunnen we naar een advocaat gaan om die scheiding aan te vragen. Als het niet nodig is, hoeft heel Wyoming het niet te weten.'


  Daar zei Cassie niets op, maar ze had zin gehad om te vragen: 'Als je zo dol bent op scheidingen, waarom heb je het zelf dan nooit gedaan? Maar dat zou niet erg aardig zijn geweest - soms wilde ze dat ze niet zo aardig was. Een beetje gemenigheid zou ze heel goed kunnen gebruiken in de omgang met bepaalde dominante mensen.


  Haar moeder bedoelde het natuurlijk goed; ze was alleen al zo lang gewend Cassie vreselijk te beschermen en haar beslissingen voor haar te nemen. Cassie had nooit geprotesteerd, omdat Catherine het gelukkigst was als ze de zaken in de hand had. Maar het was tijd dat Cassie zelf een aantal beslissingen ging nemen. Naar St. Louis gaan was er één, al was het een plotselinge inval.


  Een telegram versturen was er nog een, en iets dat ze niet aan haar moeder vertelde. Maar haar gedachten waren zozeer bij Angel geweest, dat het idee gewoon was opgekomen en niet meer weg wilde. Dus stuurde ze een verzoek om een Pinkerton-detective naar St. Louis te laten komen om te zien of er een mogelijkheid was de ouders van Angel op te sporen. Ze dacht niet dat hij het zelf ooit nog zou proberen en het paste precies bij haar bemoeizuchtige aard familieleden die elkaar lang uit het oog waren verloren te herenigen.


  Een paar dagen na het begin van het nieuwe jaar gingen Cassie en Catherine uit Caully weg. Nu alles zo verrassend goed was afgelopen met de buren van Charles, wist Cassie dat ze de volgende herfst weer kon komen logeren als ze dat wilde. Wat ze niet had verwacht, was de opmerking van haar vader bij het afscheid, dat hij waarschijnlijk zelf over een maand of twee naar het noorden zou komen om hen op te zoeken - en de heimelijke glimlach van haar moeder toen ze hem dat hoorde zeggen.


  Er was kennelijk toch iets gebeurd in die schuur. En het oplossen van dat mysterie was precies wat Cassie nu nodig had om niet aan Angel te denken. Niet dat het haar tot nu toe was gelukt iets uit haar moeder los te krijgen. Misschien had ze het alleen maar verkeerd aangepakt.


  Ze herinnerde zich dat ze zo verbaasd was geweest toen ze voor het eerst besefte dat de kinderen Catlin en MacKauley niet wisten waarom de vete was begonnen, waarin ze zo diep verwikkeld waren. Maar Cassie was zo gewend zich niet te bemoeien met het leven van haar ouders, dat het toen niet bij haar was opgekomen dat zij net zo min wist wat de oorzaak van de breuk tussen haar ouders was. Ze besloot daarmee te beginnen.


  Maar een volle postkoets was geen plaats om een intiem gesprek te hebben, dus wachtte Cassie tot ze verder naar het oosten in de trein zaten. De trein was veel geriefelijker en bood wat meer privacy. Op hun eerste dag in de trein begon ze hun gesprek in de restauratiewagen. Ze deed opzettelijk lang over haar dessert en de koffie tot de tafeltjes om hen heen leeg waren.


  Ze waren nu al langer dan een week uit Caully weg en Cassie popelde om haar nieuwe strategie te proberen. Onschuldig vroeg ze aan haar moeder: 'Hoe komt het dat papa en jij niet meer van elkaar houden?'


  Catherine stikte bijna in haar laatste stukje kersentaart. 'Wat is dat voor vraag?'


  Cassie haalde haar schouders op. 'Een vraag die ik waarschijnlijk lang geleden al had moeten stellen.'


  'Je bent brutaal geworden door dat feestje van je in de schuur van je vader - of moet ik zeggen onbeschoft?'


  'Vind je? Ik probeer alleen-'


  'Heb het lef niet me tegen te spreken, jongedame.'


  'Doe dan niet zo ontwijkend, mama. Het was een eenvoudige vraag en een vraag waarvan ik vind dat ik het recht heb die te stellen.'


  'Het is te... persoonlijk.'


  Catherine draaide er nog steeds omheen. Cassie kende de tekenen. Deze keer was ze niet van plan op te geven.


  'Ik ben niet een of andere nieuwsgierige buurvrouw. Ik ben je dochter. Hij is mijn vader. Ik had al lang geleden moeten weten wat er is gebeurd, mama. Waarom ben je opgehouden van hem te houden?'


  Catherine keek uit het raampje naar het saaie winterlandschap, waar weinig te zien was. Cassie wist uit ervaring dat ze geen woord meer zou zeggen. Zo deed haar moeder altijd. Als ze mensen niet kon intimideren zodat ze haar niet meer lastig vielen, negeerde ze hen gewoon.


  Dus was Cassie verbaasd toen haar moeder enkele ogenblikken later zei: 'Ik ben nooit opgehouden van hem te houden.'


  Cassie had zich een tiental antwoorden voor kunnen stellen. Maar dat zou er niet bij zijn geweest. Ze was zo verbluft, dat ze niet wist wat ze moest zeggen.


  Catherine keek nog steeds uit het raampje, maar ze kon raden wat een schok ze net had veroorzaakt. 'Ik weet dat ik die indruk waarschijnlijk nooit heb gewekt,' zei ze.


  'Laat dat "waarschijnlijk" maar weg, mama. Iedereen die je kent, is ervan overtuigd dat jullie elkaar haten. Ik begrijp het niet.'


  'Dat weet ik. Om je de waarheid te zeggen, ik ook niet,' zuchtte Catherine. 'Woede kan iets heel sterks zijn. Angst ook. Beide kunnen er de oorzaak van zijn dat je dingen doet die je anders niet zou doen. En beide hebben me lange tijd in hun macht gehad.'


  Dat kon Cassie ook niet aanvaarden. 'Angst, mama? We hebben het over de vrouw die in Cheyenne midden op straat stond, zonder dekking, terwijl de kogels om haar oren floten. De vrouw die twee van de vier bankrovers neerschoot, van wie er een het geld bij zich had dat ze net hadden gestolen. Je kunt me niet vertellen dat je niet een van de meest onbevreesde vrouwen bent die ik ken.'


  Ten slotte keek Catherine haar dochter met een halve glimlach aan. 'Ik had een hoop geld op die bank staan. Ik was niet van plan het uit de stad te zien verdwijnen, als ik er iets aan kon doen. Maar ik heb nooit gezegd dat ik bang was voor de dood.'


  'Waar was je dan wèl bang voor?'


  'Cassie-'


  Cassie kende die toon en zei snel: 'Je kunt nu niet ophouden, mama. Het zal me dol maken als ik de rest niet te horen krijg.'


  Catherine keek haar geërgerd aan. 'Die koppigheid heb je van je vader.'


  'Die heb ik van jou.'


  Catherine zuchtte nogmaals. 'Goed, maar eerst moet je weten hoe graag ik kinderen wilde. Nadat je vader en ik getrouwd waren, huilde ik elke maand altijd als - als ik wist dat ik nog niet zwanger was. Toen het eindelijk toch gebeurde, was ik de gelukkigste vrouw van de wereld. Ik denk dat ik negen maanden lang met een glimlach op mijn gezicht heb rondgelopen.'


  Dat kon Cassie ook moeilijk geloven, aangezien haar moeder zelden of nooit glimlachte. 'Wat heeft dat met angst te maken?'


  'Dat kwam daarna. Zie je, ik wist niet hoe het zou zijn een kind te krijgen. Mijn moeder was gestorven toen ik nog klein was, dus had zij het me nooit verteld. Je vader en ik woonden nog maar net in Wyoming, dus had ik niet veel vriendinnen die me hadden kunnen waarschuwen. En ik was nog nooit bij een geboorte geweest. Ik was zo onwetend, dat ik bang was dat ik je zou kwijtraken toen mijn vruchtwater brak. Maar toen begon de pijn.


  Je zou het niet zeggen als je nu naar je kijkt, maar de dokter zei later tegen me dat je een van de grootste baby's was die hij ooit op de wereld had geholpen. Het duurde bijna twee dagen. Gedurende die tijd dacht ik ik weet niet hoeveel keer dat ik dood zou gaan. Dat wilde ik ook. Op een gegeven moment gaf zelfs de dokter me op, zo zwak was ik. Maar op de een of andere manier ben je geboren. Ik herinner me niet precies hoe. Ik was gek van de pijn.


  En naderhand waren er complicaties. Ik was behoorlijk ingescheurd. Het bloeden wilde niet ophouden... kijk niet zo.' Cassie was heel bleek geworden. 'Jij kon er niets aan doen. Als je de waarheid wilt weten, ik zou niet hebben gevochten om beter te worden als jij er niet was geweest.'


  'Maar, mama-'


  'Geen gemaar,' onderbrak Catherine haar streng. 'Begrijp je nu waarom ik het je niet wilde vertellen? Maar jij kon er beslist niets aan doen en je moet me geloven, liefje, ik heb jou nooit de schuld gegeven. Maar je vader wel. Ik weet dat ik dat niet had moeten doen. Zulke dingen gebeuren gewoon. Daar kan niemand iets aan doen. Maar zo dacht ik toen niet.'


  Catherine lachte plotseling, maar het was een bitter geluid. 'Tot op de dag van vandaag vraag ik me af of het anders gelopen zou zijn als ik wat eerder te weten was gekomen wat ik later hoorde. Wat kan onwetendheid snel voorbij zijn, of je het wilt of niet.


  Het is verbazend. Een andere vrouw ziet je met een baby, zelfs iemand die je niet kent, en dan beginnen ze je alles te vertellen over hun eigen bevalling. Alle dingen waar ze je van tevoren voor hadden moeten waarschuwen, waardoor ik misschien beter voorbereid was geweest. Naderhand kreeg ik te horen dat de eerste baby altijd het moeilijkst is, dat je de pijn snel vergeet, dat vrouwen met een smal bekken zoals ik het vaak nog moeilijker hebben - dat soort dingen, en iedereen was het erover eens dat het de moeite waard is.


  Met dat laatste ben ik het helemaal eens. Ik heb nooit een minuut spijt gehad dat ik jou heb gekregen, Cassie. Maar na wat ik had meegemaakt, was ik niet van plan nog meer kinderen te krijgen als ik er iets aan kon doen. En dat kon ik. Ik zei tegen je vader dat ik hem dood zou schieten als hij ooit nog overwoog bij mij in bed te stappen.'


  Cassie zette grote ogen op. 'Dat zal hij wel niet zo leuk hebben gevonden.'


  'Ik denk het niet.'


  'En dat is de reden?'


  'Zo is het begonnen. Zie je, ik heb hem niet gevraagd me tijd te geven. Ik heb ronduit gezegd: nooit meer. En in het begin had hij heel veel geduld, omdat hij dacht dat ik wel van gedachten zou veranderen. Dat was misschien ook wel gebeurd - de herinnering aan die pijn zakt inderdaad weg. Maar er gingen acht maanden voorbij en ten slotte werd hij er kwaad over.


  'Ik denk dat ik het hem nu niet kwalijk meer kan nemen, hoewel ik dat toen wèl deed. Ik weet het niet. Ik denk dat ik toen vond dat als ik het zonder vrijen kon stellen, hij dat ook maar moest kunnen. Ik weet dat dat onrealistisch van me was, maar ik was jong en emotioneel, en zoals ik al zei, mijn hersens werkten toen niet helemaal goed.'


  'Dus daardoor is het gekomen, dat hij kwaad werd?'


  'Nee, het is gekomen doordat ik erachter kwam dat hij naar het café van Gladis ging.'


  Cassie wist wat daar gebeurde. Het café was ongeveer zeven jaar geleden afgebrand en Gladis was naar een andere stad gegaan. Maar toen was het een van de beste bordelen geweest in Wyoming. Tot op de dag van vandaag praatten mannen nog steeds over het café van Gladis - en Cassie kon zich gewoon niet voorstellen dat haar vader daarheen was gegaan.


  'Weet je het zeker?' vroeg Cassie.


  'Natuurlijk. Je denkt toch niet dat ik alleen op grond van vermoedens een einde aan een huwelijk zou maken? Er woonde toen een man in Cheyenne, ik weet niet meer hoe hij heet, maar hij was verliefd op me geworden en plaagde me er altijd mee, dat ik je vader zou verlaten voor hem. Hij viel me zelfs lastig toen ik hoogzwanger was. Hij dacht dat hij me een dienst bewees door me te vertellen dat de halve stad had gezien dat Charles naar dat bordeel ging.'


  'Dat noem ik nog eens een dienst,' merkte Cassie droogjes op.


  'Dat ben ik met je eens. Als ik me goed herinner, geloof ik dat ik twee knokkels heb gebroken op zijn kaak om hem te bedanken. En ik heb hem nooit meer gezien. Maar hoe dan ook, ik was zó kwaad dat ik je vader de deur uit wilde zetten, toen hij toegaf dat het waar was. Hij wilde niet. Dus heb ik hem toen verboden ooit nog een woord tegen me te zeggen.'


  'En dat heeft hij ook niet gedaan - jij ook niet tegen hem.'


  'Ik kan er niets aan doen dat ik zo driftig ben, Cassie,' zei Catherine verdedigend. 'Ik vergeef niet snel, dat weet ik. Wat die Dotty zei, is volkomen waar. Je vader heeft geluk gehad dat ik hem niet heb doodgeschoten om wat hij deed. Ik ben wel een keer 's avonds laat naar Gladis gegaan om te weten te komen wie hij daar bezocht. Haar zou ik hebben doodgeschoten. Maar Gladis beschermde haar meisjes heel goed. Ze wilde het me niet vertellen.'


  'Toch zeg je dat je altijd van hem bent blijven houden,' hielp Cassie haar herinneren.


  'Daar kan ik ook niets aan doen. En ik weet dat ik hem ertoe heb gedreven, maar zoiets kon ik gewoon niet vergeven. Angst en woede - dat is een vreselijke combinatie. Laten ze je nooit in hun greep krijgen zoals bij mij is gebeurd.'


  Cassie schudde peinzend het hoofd. Was het maar iets eenvoudigs geweest als jaloezie. Ze wilde dat ze niet met beide partijen meevoelde, maar dat deed ze. Er waren gewoon geen winnaars in zo'n situatie. Toch praatten ze nu weer met elkaar, bedacht ze. Er was iets gebeurd waardoor ze over die lange periode van kwaadheid heen waren.


  'Mama, wat is er die nacht in de schuur gebeurd?'


  'Gaat je niets aan.'


  Na alles wat Catherine net had verteld, moest Cassie om dat antwoord lachen. En ze bleef in een goed humeur tot een paar uur later. Die avond ontdekte ze dat ze geen reden had Angel zijn scheiding te weigeren. Ze was niet zwanger.
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  Met een bevolking van meer dan driehonderdduizend was St. Louis even groot als Philadelphia en New York City. Hoewel Catherine de voorkeur gaf aan Chicago voor hun jaarlijkse winkelinkopen, waren ze in de loop der jaren twee keer naar St. Louis geweest.


  Hun laatste bezoek was in '75 geweest, kort na de voltooiing van de East Bridge over de Mississippi. Sindsdien hadden de buitenwijken zich enorm uitgebreid. Het afgelopen jaar was de hele stad opmerkelijk gegroeid. Maar Catherine was een gewoontemens. Waar ze ook heengingen, ze logeerden altijd in dezelfde hotels, die meestal de beste van de stad waren, niet noodzakelijk de nieuwste.


  Dus was Cassie ervan uitgegaan dat ze in hetzelfde hotel zouden logeren als de vorige keren, en daar had ze de detective van het bekende detectivebureau Pinkerton gevraagd contact met haar op te nemen. Ze hoopte alleen dat hij dat kon doen zonder dat haar moeder merkte wat ze in haar schild voerde.


  Catherine had het er niet meer over gehad dat ze naar een advocaat zouden gaan, maar Cassie wist dat ze dat zou doen zodra ze genoeg had van het winkelen. Dat zou Cassie een week, misschien twee, de tijd geven om te beslissen of zij een scheiding wilde. Eigenlijk was er natuurlijk niets te beslissen. Ze moest scheiden. Ze had nu geen reden om het niet te doen. Alleen omdat ze misschien graag getrouwd bleef met de man die ze onverwachts had gekregen, wilde dat nog niet zeggen dat dat kon.


  Hij zou er ook iets over te zeggen hebben en dat zou allemaal niet leuk zijn. Haar moeder zou ook razend zijn als Cassie ook maar liet doorschemeren dat ze Angel zo aardig vond, dat ze hem wilde houden. Alle redenen zouden worden opgesomd waarom hij niet geschikt was als echtgenoot. Cassie wilde die niet horen. Ze wist ze al en ze hadden niets te maken met gevoelens.


  De oude mensen in de stad voorspelden dat het iedere dag kon gaan sneeuwen, maar de zon bleef schijnen. Het werd er niet veel warmer van - St. Louis was meer wat Cassie van een winter gewend was dan Texas - maar het maakte het veel aangenamer de stad in te gaan dan sneeuw. En ze hoefden niet ver te gaan. Het was niet moeilijk geweest de beste naaister van de stad te vinden. Dat was nog steeds madame Cecilia, dezelfde bij wie ze al eerder waren geweest, en haar winkel was maar een paar straten bij het hotel vandaan. Ze waren er zelfs een paar keer te voet heengegaan als de wind niet te koud was.


  Deze middag huurde Catherine een koets voor het vierde bezoek en de laatste keer passen. Cassie zou liever zijn gaan lopen, omdat ze geen zin had in het gebruikelijke gebabbel van haar moeder. Ze was weer aan het piekeren. Ze waren nu al vijf dagen in de stad, maar de man van Pinkerton was er nog niet. Cassie was al redenen aan het bedenken om hun vertrek uit te stellen als hij tijdens de komende week nog steeds niet kwam.


  Het zoeken van de ouders van Angel was niet langer zomaar een opwelling. Het was heel belangrijk voor haar geworden om de eenvoudige reden dat als het haar lukte, ze een geldig excuus zou hebben niet alleen om Angel weer te zien, maar om met hem te praten. En dat wilde ze. Per slot van rekening kon ze hem altijd zien. Ze stelde zich voor dat ze veel vaker naar Cheyenne zou gaan dan ooit tevoren, alleen om een glimp van hem op te vangen. Maar hij zou niet met haar praten als dat niet beslist nodig was. Dat wist ze. Al was het niet omdat hij niet lastiggevallen wilde worden, wat hij niet zou willen, hij zou aan haar reputatie denken. Ze waren allebei bekend in hun stad. Er zouden schandaalverhalen rondgaan als ze werd gezien in het gezelschap van de beruchte Angel uit Cheyenne.


  'Je zit weer te kniezen,' merkte Catherine op toen ze bijna bij madame Cecilia waren.


  'Nee hoor.'


  'Wel waar.'


  'Goed, ik mis Marabelle.'


  De knechts die Catherine had meegenomen naar Texas voor het geval ze machtsvertoon nodig had, hadden Marabelle mee naar huis genomen, aangezien dure hotels dat soort huisdieren liever niet hadden. En het was maar een halve leugen geweest. Cassie miste Marabelle. Alleen miste ze Angel meer.


  'Ik weet dat ik een telegram heb gestuurd dat ze onze eigen slaapwagon hierheen moeten brengen,' zei Catherine, 'maar daar hoeven we niet op te wachten als je al naar huis wilt.'


  'Nee!' zei Cassie iets te krachtig. Ze stelde haar ontkennende antwoord onmiddellijk wat bij. 'Ik bedoel, ik kan wel een paar weken zonder haar en andersom.'


  'Dat andersom weet ik niet zo zeker,' merkte Catherine op. 'Jij hoefde niet tot halverwege Denver achter haar aan toen je de eerste keer bij je vader op bezoek was. Jij hoefde al die brave mensen onderweg niet uit te leggen dat ze niet op jacht waren naar een wilde panter, maar naar het troetelbeest van mijn dochter, dat zo dom was geweest van huis weg te lopen naar een plaats waar niet iedereen doodsbang van haar was.'


  Cassie lachte toen ze aan de lange, schimpende brief dacht die Marabelle naar Texas had vergezeld in de grote kooi die Catherine voor haar had moeten laten maken, zodat ze haar naar Cassie kon versturen. Marabelle had geprobeerd achter Cassie aan te gaan, maar was haar spoor kwijtgeraakt na het eerste station over de grens met Colorado, en niet halverwege Denver zoals haar moeder had overdreven. Maar Catherine had het toen bepaald moeilijk gehad met haar dochter en haar huisdier.


  'Vorige zomer toen we naar Chicago zijn geweest, is ze keurig thuis gebleven,' hielp Cassie haar herinneren.


  'We zijn toen maar tien dagen weggeweest en ze zat opgesloten in de schuur met ouwe Mac als gezelschap, om te zorgen dat ze de muren niet openscheurde.'


  Dat liet Cassie zich niet zeggen. 'Ze scheurt geen muren open, mama. Maar als je het over muren en huisdieren wilt hebben, laten we dan eens over Kortstaart praten, je lieve olifant. Denk je dat de schuur nog overeind staat als we thuiskomen?'


  Catherine keek haar zuur aan. 'Ik begin te denken dat die man een slechte invloed op je heeft gehad.'


  'Welke man?' vroeg Cassie onschuldig.


  'Je weet wie ik bedoel,' vermaande Catherine streng. 'Je brutaliteit wordt steeds erger.'


  'Ik dacht dat het beter werd.'


  'Zie je wat ik bedoel?'


  Cassie rolde met haar ogen. 'Mama, misschien heb je het nog niet gemerkt, maar ik ben volwassen geworden. Wanneer hou je op me te behandelen als een kind?'


  'Als jij vijfenzestig bent en ik dood ben. Geen dag eerder.'


  Als Catherine niet zo ernstig had geklonken, zou Cassie hebben gelachen. 'Goed, jij je zin, mama. Ik zal mijn brutale opmerkingen voor me houden. Maar wil je dan in ieder geval geen kindje tegen me zeggen in het openbaar?'


  Catherine glimlachte even. 'Als we dan allebei wat toegeven, denk ik dat het me wel zal lukken-'


  Ze kreeg de kans niet haar zin af te maken. De koetsier gaf plotseling een ruk aan de teugels, waardoor het koetsje stilstond en ze bijna van hun plek schoten. Uit een zijstraat was een grote bestelwagen voor hen langs gekomen om af te slaan in de tegenovergestelde richting. Maar aan die kant van de weg was zoveel verkeer, dat de koetsier er niet tussen kon komen. Dus moest hij blijven staan waar hij stond en versperde hun de weg.


  De koetsier was zo kwaad over het ongeluk dat bijna was gebeurd, dat hij begon te schreeuwen. De andere koetsier keek naar de hunne en maakte een onbeschoft gebaar, waarop hun koetsier terugkwam met een reeks verschrikkelijke verwensingen.


  Het gezicht van Catherine werd vuurrood bij een aantal van de woorden die uit zijn mond kwamen en een straat verder te horen waren. 'Doe je oren dicht, Cassie,' zei ze vermanend en gooide een dollar op de bok van de koetsier. 'Wij gaan lopen.'


  'Maar het wordt net interessant," protesteerde Cassie.


  'We gaan lopen,' herhaalde Catherine met klem.


  Ze geneerde zich echt. Cassie vond dat geestig, vooral omdat ze erger had gehoord uit de mond van de knechts van de Lazy S en bijna even erg uit de mond van haar moeder als ze diezelfde knechts een uitbrander gaf over het een of ander. Maar dat was een van de eigenaardigheden van Catherine. In tegenstelling tot Cassie, die haar Colt alleen op de ranch droeg, had Catherine de hare altijd bij zich - behalve wanneer ze naar het oosten ging. Dan werd ze een keurige, elegante dame uit de betere kringen, met een houding die daarbij paste.


  Daar moest ze een beetje mee worden geplaagd. 'Dat zou niet zijn gebeurd als Angel er was, weet je.'


  'Ben je aan het opscheppen omdat die man mensen bang maakt alleen door ze aan te kijken?' vroeg Catherine ongelovig.


  'Ik denk het wel. Dat trekje van hem zou af en toe toch wel handig zijn. Stel je eens voor hoe gemakkelijk je de dames Potter kwijt zou zijn als Angel de kamer binnenkwam.'


  Catherine snoof. 'Hou jezelf niet voor de gek. Die twee kletskousen zouden hèm op de vlucht jagen.'


  'En Willy Gate, die je elke zondag lastig valt met zijn verhalen over de Burgeroorlog, waar je altijd maar naar moet luisteren.'


  'Hij was een held - en je wilt toch niet suggereren dat Angel prettig gezelschap zou zijn?'


  Catherine keek zó streng, dat Cassie maar geen antwoord gaf. 'We komen te laat als we niet opschieten,' zei ze, doorlopend over het drukke trottoir, waardoor er geen gelegenheid meer was voor plagerijen - of suggesties.


  Een paar minuten later kwamen ze bij het atelier, precies op tijd om niet meteen naar binnen te kunnen, omdat er nog een paar mensen aankwamen. Een goedgeklede jongeman en zijn opzichtig geklede vriendin. De man was zó knap, dat Cassie hem onwillekeurig aanstaarde. Dat zag Catherine niet, maar ze zag wèl dat de man na een korte blik op hen, hen zo volledig vergat dat hij niet eens de deur voor hen openhield, maar zijn vriendin naar binnen volgde.


  'Sommige mensen hebben geen manieren.'


  Catherine had het gezegd voor de deur achter de man dicht was. Hij hoorde het en draaide zich om. Hij keek haar zo minachtend aan dat haar wangen gloeiden. Cassie besloot dat ze beter niet kon zeggen dat dat ook niet zou zijn gebeurd als Angel erbij was geweest.


  Maar ze hadden het er nog zo kort geleden over gehad, dat Catherine haar met een boos gezicht waarschuwde: 'Je zegt het niet.'


  'Ik was het niet van plan.'


  'Ik heb zin me bij madame Cecilia te beklagen,' vervolgde Catherine, 'en naar een ander te gaan.'


  'Zij kan er niets aan doen,' protesteerde Cassie.


  'O nee? Als ze op dezelfde tijd met ons afspreekt als met die del?'


  'Waarom denk je dat het geen dame is?'


  'Het is duidelijk dat ze zijn maîtresse is,' antwoordde Catherine bits.


  Cassie rolde met haar ogen. 'Mama, je windt je op over niets.'


  'O ja?' wierp Catherine tegen. Als jij nog steeds aan die huurmoordenaar loopt te denken?'


  Dus daar ging het allemaal om? Cassie had moeten bedenken dat haar moeder zich niet zo zou opwinden over een kleine onbeleefdheid, terwijl ze in grote steden veel erger hadden meegemaakt.


  Ze gaf toe om geen ruzie te krijgen. 'Ik zal het niet meer over hem hebben.'


  'Mooi. En nu denk ik dat ik die ongemanierde kerel eens een koekje van eigen deeg zal geven - op z'n Wyomings.' En terwijl ze het atelier binnenliep, hoorde Cassie haar eraan toevoegen: 'Ik wou verdorie dat mijn Colt niet opgeborgen zat.'


  Cassie wilde dat Angel niet ook opgeborgen hoefde worden.
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  Die avond wachtte Cassie niet op haar moeder, die de staf van de eetzaal een complimentje ging maken over het uitstekende diner. Ze liep de lobby van het hotel in, zo ver dat haar moeder haar niet meer kon zien en ging toen haastig naar de balie om te vragen of er een boodschap voor haar was achtergelaten.


  Iedere dag was het haar een paar keer gelukt bij haar moeder vandaan te komen om naar de balie te gaan, al moest ze soms zelfs wachten tot Catherine was gaan slapen. Aangezien ze twee afzonderlijke kamers hadden, met een deur ertussen, was dat gemakkelijk genoeg, maar ze vond het niet prettig zo laat alleen naar de lobby te gaan.


  Vanavond zou dat niet nodig zijn, dat had ze tenminste gehoopt. Maar toen ze vlak bij de balie was, werd ze tegengehouden.


  'Ken ik u niet, juffrouw?'


  Cassie kon er niets aan doen dat ze hem aanstaarde - nogmaals. Het was de jongeman uit het naaiatelier. Tot Cassie's teleurstelling was hij er niet geweest toen ze daar naar binnen gingen. Hij was door zijn vriendin meegenomen naar een paskamer, dus kon ze hem die middag zijn onbeleefdheid niet betaald zetten. Cassie was zelf onbeleefd door hem aan te staren, maar zijn knapheid was betoverend; zijn rossigblonde haar, zijn donkere smaragdgroene ogen, een gladgeschoren gezicht zonder enige onvolmaaktheid en een perfect zittend, antracietkleurig, driedelig kostuum.


  'Juffrouw?' herhaalde hij.


  'Nee,' antwoordde Cassie abrupt.


  Ze slaakte erin niet te laten merken dat ze zich geneerde, omdat hij het twee keer had moeten vragen. Ze troostte zich met de gedachte dat hij er waarschijnlijk aan gewend was dat vrouwen van alle leeftijden hem gebiologeerd aankeken. Ze vroeg zich af waar zijn vriendin was vanavond en of ze werkelijk zijn maîtresse was.


  'Weet u zeker dat we elkaar niet hebben ontmoet?'


  'Absoluut,' verzekerde Cassie hem. 'We komen alleen in hetzelfde naaiatelier.'


  Toen glimlachte hij. 'Ach, ja, de jongedame met die kenau bij zich.'


  Ze trok een wenkbrauw op. Hij was bepaald consequent in zijn beledigende gedrag. 'Die kenau was mijn moeder. Is het arrogantie waardoor u zo onbeleefd bent, meneer, of misschien weet u gewoon niet beter?'


  'Eigenlijk is het een kunstvorm die de dames die ik ken heel uitdagend vinden.'


  Cassie had het idee dat hij dat werkelijk geloofde. Ze lachte bijna, maar hield zich in. In plaats daarvan waarschuwde ze hem: 'U krijgt met een échte uitdaging te maken als u hier rond blijft hangen, meneer, want mijn moeder zal waarschijnlijk haar revolver uitpakken als ze u met mij ziet praten.'


  Ze dacht dat hij nu wel weg zou gaan, maar hij keek haar alleen maar aan of hij haar niet serieus nam en vroeg: 'Draagt je moeder een revolver bij zich?'


  'Alleen wanneer ze naar de stad gaat.'


  'Maar St. Louis is niet gevaarlijk.'


  'Daarom bergt ze haar Colt op. Meestal draagt ze hem bij zich, ziet u.'


  'Vertel me niet dat u uit het westen komt.'


  Cassie vroeg zich af waarom de man ineens zo verbaasd was. 'Wat zou dat?'


  'Maar dat vind ik fascinerend,' antwoordde hij en ze twijfelde er geen moment aan dat zijn nieuwe belangstelling oprecht was. 'Hebt u ooit echte Indianen gezien? Of een van die straatduels meegemaakt waar we van horen?'


  Ze had geen zin daar antwoord op te geven. Ze had eerder zulke mensen meegemaakt die dolgraag verhalen wilden horen over het 'wilde' westen, maar nooit zouden proberen het zelf mee te maken. Zelfs nu er door de komst van de spoorwegen overal steden als paddenstoelen uit de grond kwamen - goud- en zilversteden die kwamen en gingen met elke nieuwe vondst, de steden waar vee werd verhandeld, allemaal per trein nu binnen een dag of wat bereikbaar -zouden mensen zoals hij nooit hun veilige, beschaafde steden verlaten om daar te gaan kijken. Maar verhalen over dat primitieve grensgebied en alle bloedige aspecten ervan vonden ze prachtig.


  Ze besloot beleefd te zijn en toch antwoord te geven. 'Af en toe zien we zwervende groepjes Indianen, maar die vallen alleen af en toe een postkoets lastig of kolonisten die heel afgezonderd wonen. Ze geven lang niet zo veel problemen als vroeger. Maar afgelopen maand was ik nog bij een schietpartij betrokken. Het was te snel voorbij om spannend te zijn en ik heb niet het dodelijke schot gelost. Die eer was voor een revolverheld die Angel heet. Ze noemen hem de Engel des Doods. Heeft u ooit van hem gehoord?'


  'Nee, ik geloof het niet,' antwoordde hij. 'Waarom "de Engel des Doods".'


  'Omdat hij nooit mis schiet en hij schiet altijd om te doden.' En ze had genoeg tijd verdaan met beleefd zijn. 'U zult me nu moeten excuseren, meneer-'


  'Bartholomew Lawrence, maar mijn vrienden noemen me Bart. En u bent?'


  'Cassandra - Angel.'


  Ze had te lang gewacht voor ze 'Angel' zei. Aan zijn gezicht was te zien dat hij betwijfelde of ze hem de waarheid had gezegd. Hij hield haar van haar doel af en haar tijd was op. Catherine was plotseling aan de ingang van de eetzaal verschenen en keek de lobby rond of ze haar zag.


  'Maar voor u is dat mevrouw Angel,' voegde Cassie er nu kortaf aan toe, want ze was nijdig op zichzelf dat ze überhaupt tegen de man had gepraat.


  Ze liep weg zonder nog een woord tegen hem te zeggen. Ze had ongeveer tien seconden, voor haar moeder bij haar was, om aan de balie te vragen of er een boodschap was. Dat deed ze en tot haar verbazing kreeg ze een briefje. Cassie had het net weggestopt toen Catherine achter haar kwam staan. Ze was vlak langs Bartholomew Lawrence gelopen, zonder hem te herkennen.


  'Cassie, wat doe je?'


  Toen Cassie zich omdraaide, zag ze dat Lawrence nog steeds op de plaats stond waar ze hem had achtergelaten, binnen gehoorsafstand. Maar als er iets was dat ze goed kon, was het ter plekke een belachelijk excuus verzinnen.


  'Ik keek alleen even of Angel zich al bij ons had gevoegd, mama.' En vervolgens voegde ze er veelbetekenend aan toe: 'Op dit moment zou het heel handig zijn als hij er was.'


  Catherine volgde haar blik naar Lawrence en begreep het meteen. Toen de man Cassie hoorde, lachte hij nota bene, maar hij ging niet weg.


  Catherine zette nu duidelijk haar stekels op. 'Was hij vervelend tegen je?'


  'Niet echt. Hij herkende me en knoopte een gesprek aan om zichzelf voor te stellen.'


  'En om zijn excuses aan te bieden?'


  'Daar maakte ik een toespeling op, maar hij noemt zijn onbeschoftheid een kunstvorm, kennelijk een die hij wil vervolmaken. Hoe dan ook, ik vond hem zó vervelend dat ik heb geprobeerd hem de "vrees voor Angel" aan te praten. Hij geloofde me niet.'


  'Je moet die revolverheld van jou zien om te geloven dat hij een koelbloedig moordenaar is.'


  'Hij is geen-'


  'Laat maar,' onderbrak Catherine haar en nam haar mee naar de trap. 'Maar ik ga wel mijn revolver uitpakken.'
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  De detective heette Phineas Kirby. Hij had een kamer genomen in hetzelfde hotel, zelfs op dezelfde verdieping. Maar Cassie snelde niet naar zijn kamer zodra ze zijn briefje had gelezen. Hoezeer ze de noodzaak hem van zijn slaap te moeten beroven ook betreurde, ze vond de gedachte dat ze haar moeder uit zou moeten leggen dat ze een detective had gehuurd en waarom, nog erger.


  Dus wachtte ze tot Catherine naar bed ging. En ze nam geen risico. Ze trok zelf ook haar nachtjapon aan en ging een aantal uren in bed liggen voor het geval haar moeder vannacht niet kon slapen en binnen wilde komen om wat te praten. Dat had ze al eerder gedaan.


  Het was kort na middernacht toen Cassie zich weer aankleedde en behoedzaam haar kamer verliet. Ze vond de kamer van Kirby aan het eind van de gang. Ze klopte zo zacht, dat het even duurde voor ze uiteindelijk gemompel hoorde aan de andere kant van de deur. Even later ging hij met een ruk open en kreeg ze bijna een snauw naar haar hoofd van een heel nijdig kijkende man in een dikke, gele badjas, met sokken die er net nog onderuit piepten. Hij was van middelbare leeftijd en vrij gezet, met een onopvallend gezicht en scherpe, blauwe ogen.


  Toen hij haar goed bekeek, veranderde hij kennelijk van gedachten en hield zich in. 'Het spijt me, juffrouw. Ik dacht dat u iemand van het personeel was. Bent u verdwaald?'


  'Nee, meneer. Ik ben Cassie Stuart. Ik heb u gevraagd te komen.'


  Hij begon weer boos te kijken. 'Weet u hoe laat het is, juffrouw Stuart?'


  Ze kromp ineen. 'Ja, dat weet ik, maar ik kon niet tot morgenochtend wachten. Ik ben hier met mijn moeder en ik wil liever niet dat zij weet dat ik u in dienst heb genomen. Ze mag mijn man niet, ziet u, en dit heeft met hem te maken.'


  Phineas zuchtte. 'Dan denk ik dat u beter binnen kunt komen en gaan zitten.'


  Er stonden twee stoelen voor de haard. Hij gooide nog een blok op het vuur voor hij op de stoel ging zitten waar hij zijn kleren overheen had gehangen. Hij haalde een jasje van de rugleuning en zocht in de zakken tot hij een notitieblok had gevonden.


  'Wat kan ik voor u doen, juffrouw Stuart?' Terwijl hij dat vroeg, begon hij in zijn notitieboekje te schrijven.


  Cassie ging in de stoel tegenover hem zitten. 'Ik zou graag de ouders van mijn man opsporen.'


  'Zijn ze vermist?'


  'Niet precies,' zei ze. 'En hij is eigenlijk mijn man niet - nou ja, dat is hij wel, maar we gaan binnenkort scheiden.' Toen hij zijn wenkbrauw optrok, verzekerde ze hem: 'Dit heeft daar niets mee te maken. Ik zou hem alleen graag met zijn familie herenigen als een soort afscheidsgeschenk voor hem.'


  'Dat is heel aardig,' merkte hij op. 'En hoe heten die mensen?'


  'Daar zit de moeilijkheid. Hij was te jong om zich hun namen te herinneren. Ziet u, hij is zo'n twintig jaar geleden bij hen weggehaald, midden in de stad gestolen door een man uit de bergen. De negen jaar daarna heeft hij in een afgelegen hut in de Rocky Mountains doorgebracht. Hij weet niet zeker of hij vijf of zes was toen hij werd ontvoerd. En zijn ouders woonden hier niet. Hij herinnert zich dat hij met de trein hierheen is gekomen, dus waren ze op doorreis of bij iemand hier op bezoek.'


  'Hij was hier met zijn beide ouders?'


  'Waarschijnlijk niet. Hij herinnert zich niet dat zijn vader er vaak was.'


  'Nou, de naam van de jongen hebben we in ieder geval.' Phineas zei het alsof dat een vaststaand feit was.


  Cassie keek hem met een hulpeloos glimlachje aan. 'Niet echt. Hij wordt Angel genoemd, omdat hij zich herinnert dat zijn moeder dat tegen hem zei.'


  De detective leek verbaasd. 'Dat is vreemd,' zei hij, meer tegen zichzelf. Na even te hebben nagedacht, zei hij: 'Weet u zeker dat u hem niet liever wilt opsporen?'


  'Nee, ik weet waar ik hem kan vinden. Ik zou alleen graag zijn ouders willen vinden, allebei, als ze nog leven. Ik dacht dat iemand hier zich zo'n tragedie zou moeten herinneren, een kleine jongen die vermist raakt en nooit wordt gevonden. Ik zou zelf niet weten hoe ik iemand zou moeten opsporen die er iets van zou kunnen weten. Angel ook niet, denk ik, aangezien hij hier weer terug is gekomen na de dood van die man die hem had gestolen, maar hij is niets te weten kunnen komen.' Ze zuchtte. 'Ik weet dat ik u niet veel houvast kan geven-'


  'Integendeel. Met een dag of twee moet ik de namen voor u hebben. Het duurt misschien wat langer om het adres te vinden waar die mensen nu wonen, maar mijn bureau heeft uitstekende contacten in bijna iedere staat, en de telegraaf maakt mijn werk aanzienlijk eenvoudiger.' En toen mompelde hij weer peinzend voor zich uit. 'Angel, hè? Ik vraag me af hoeveel er zo heten aan deze kant van de Mississippi.'


  'Wat zegt u?'


  'Niets, juffrouw.' Phineas stond op om haar naar de deur te brengen. 'Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik er morgenochtend aan begin.'


  Ze bloosde. 'Natuurlijk. Het spijt me écht dat ik u zo laat nog heb gestoord, maar overdag kan ik niet makkelijk bij mijn moeder wegkomen, en het eind zou zoek zijn als ze erachter kwam waar ik mee bezig was. Ze heeft werkelijk een hekel aan mijn man.'


  'Dus zij dringt aan op een scheiding?'


  'Ja, maar we waren het er allebei al over eens, aangezien we per ongeluk zijn getrouwd.'


  'Dat is een nieuwe manier om het te zeggen.'


  'Kunt u een betere uitdrukking bedenken voor een trouwpartij onder bedreiging van een revolver?'


  Hij lachte. 'Ik denk het niet. En ik begrijp waarom u een scheiding wilt. Het kan niet gemakkelijk zijn, getrouwd te zijn met een huurmoordenaar, al is het maar voor korte tijd.'


  'Hoe wist u dat hij huurmoordenaar was?'


  'Met een naam als Angel is dat niet zo moeilijk te raden.'


  Cassie was onder de indruk. De man was kennelijk een genie, en haar geld zou goed besteed zijn.


  Phineas was geen genie, hij was hier alleen meteen na zijn laatste opdracht in Denver heen gestuurd en had toevallig in de trein naast een huurmoordenaar gezeten die Angel heette. Hij had zelfs een aangenaam uurtje doorgebracht door de man met vragen te bestoken. Zijn intuïtie had hem verteld dat iemand die eruitzag als Angel door iemand gezocht moest worden. In dat opzicht was zijn intuïtie verkeerd geweest en het had weinig gescheeld of hij was zelf neergeschoten om zijn hardnekkige vragen, maar hij vond het prettig gevaarlijk te leven, anders zou hij geen detective zijn geworden.


  En hij ging niet terug naar bed. Een uur later, nadat hij drie hotels had geprobeerd en bij de vierde geluk had, klopte hij zelf op een deur. Zodra de deur openging, kreeg hij een revolver in zijn gezicht gedrukt. Hij staarde in de loop, voor hij de man aankeek die hem vasthield.


  'Ik heb net je vrouw ontmoet,' zei Phineas vriendelijk.


  'Mijn wat?'


  'Ze is hier in St. Louis.'


  'Dat kan niet. Ze is op weg terug naar Wyoming.'


  Phineas glimlachte. 'Klein vrouwtje, met grote, zilvergrijze ogen?'


  Met een vloek stopte Angel zijn revolver weg. Hij was al halverwege Wyoming geweest, toen hij besloot dat hij liever niet in Cheyenne wilde zijn als Cassie thuiskwam. Door afstand tussen hen te bewaren, was hij er nog niet in geslaagd haar uit zijn gedachten te bannen, dus was hij naar St. Louis gegaan om nog eens te proberen zijn moeder te vinden. Dat was één reden waarom hij hier was. De andere was dat dat zo ver mogelijk uit de buurt was van zijn vrouw -en haar verrekte scheidingspapieren.


  'Ik denk dat je de waarheid vertelde toen je zei dat je geen andere naam had dan Angel,' zei Phineas. 'Voor zover je weet in ieder geval. Het spijt me dat ik het je zo lastig heb gemaakt.'


  'Dat doe je nog steeds,' zei Angel geïrriteerd. 'Wat wil je deze keer, Kirby?'


  'Gewoon wat informatie. Je vrouw heeft me in dienst genomen om je ouders te zoeken. Het zou prettig zijn als-'


  'Wat heeft ze gedaan?' ontplofte Angel. 'Steekt ze verdomme meteen weer haar neus in andermans zaken. Ze kon niet eens wachten tot ze thuis was. En deze keer in de mijne!'


  Phineas wiegde van zijn hakken op zijn tenen. Hij vond het heerlijk menselijke reacties gade te slaan. Als je het juiste woord of de juiste zin liet vallen, gedroegen mensen zich op de meest fascinerende manieren. Maar hij zou niet hebben verwacht dat déze man zijn zelfbeheersing verloor. Zo zag je maar dat iedereen minstens één zwakheid had.


  Phineas probeerde het nogmaals. 'Het zou prettig zijn als je me een beschrijving kon geven van je ouders, of iets anders wat je je van hen kunt herinneren.'


  Zwarte, emotioneel geladen ogen keken de detective aan. 'Zij heeft je in dienst genomen. Vraag haar maar om informatie.'


  'Goh, hoe wist ik dat je niet mee zou werken?' antwoordde Phineas. 'Het zijn jouw ouders, maar ik vermoed dat het vrouwtje met wie je getrouwd bent de enige is die wil dat ze worden gevonden.'


  'Goed, Kirby, je hebt gelijk,' zei Angel nors. 'Mijn vader herinner ik me niet, maar mijn moeder had zwart haar, krullend, en donkere ogen.'


  Phineas haalde zijn notitieboekje te voorschijn voor hij vroeg: 'Zo donker als die van jou?'


  'Nee, ik geloof dat ze bruin waren.'


  'Had ze littekens of andere opvallende dingen?'


  'Voor zover ik me herinner niet.'


  'En haar leeftijd of nationaliteit?'


  'Ze was jong en knap.'


  'Alle kleine kinderen vinden hun moeder knap. Sprak ze misschien met een accent?'


  'Als dat zo was, zou ik dat ook hebben gedaan, dus zou ik geen verschil hebben gemerkt, is het...?' Angel zweeg even en keek wat verbluft. 'Nu je het zegt, ik herinner me dat Ouwe Beer zei dat ik raar sprak toen ik pas bij hem was. Natuurlijk verhaspelde hij zelf de Engelse taal, dus misschien was het wel niet zo.'


  'Toen niet,' voegde Phineas eraan toe, waardoor Angel weer nijdig begon te kijken. 'Maar je bent natuurlijk een product van je opvoeding, die naar ik aanneem heel primitief was.'


  'Ik heb er geen problemen mee mezelf duidelijk te maken,' zei Angel waarschuwend.


  Phineas grinnikte. 'Dat zal wel niet. Revolvers spreken altijd luider dan woorden.'


  En vervolgens kwam hij weer op het onderwerp terug. 'Mijn eerste vermoeden zou zijn geweest dat je met jouw teint wat Indiaans bloed hebt, maar je hebt er niet de beenderstructuur voor. Bovendien zal die man uit de bergen wel zoveel Indiaans hebben gekend dat hij er iets van zou hebben gezegd als je een van de dialecten sprak. Mijn tweede vermoeden is dat je misschien een volbloed Spanjaard bent. Hoe dan ook, de waarschijnlijkheid dat ze een buitenlandse was, zal mijn onderzoek helpen beperken als ik geen oude kranten kan vinden.'


  'Denk je werkelijk dat in zo'n grote stad de verdwijning van een kind in de krant heeft gestaan?'


  'Absoluut. Het probleem zal zijn een krant te vinden die oude nummers bewaart. De meeste kunnen zich de opslagruimte niet veroorloven, hoewel een aantal kranten zijn best doet in ieder geval de voorpagina's te bewaren. Aan de andere kant, persbureaus komen en gaan, net als andere bedrijven. Maar zoals je zei, dit is een grote stad en dat is het al heel lang, dus met een beetje geluk zal er minstens één krant zijn die al een jaar of twintig bestaat.'


  'En dan zal ik wel weer de pech hebben dat ze geen oude nummers bewaren.'


  'Voel je je een pechvogel de laatste tijd?' Angel bromde alleen maar, waardoor Phineas moest lachen. 'Nou, daar gaat verandering in komen. Dit is een van mijn gemakkelijker opdrachten. Mensen opsporen die onwettige redenen hebben om niet gevonden te worden, dat kost tijd. Dit geval is zó gepiept.'


  Angel was nog niet erg overtuigd. 'Mocht je ze inderdaad vinden, breng mij dan de rekening. Ik wil niet nog verder in de schuld staan bij die vrouw met wie ik getrouwd ben.'


  'Ik denk dat ze dat niet erg zal waarderen. Ze leek zich erop te verheugen ze voor je te vinden.'


  'Dat is dan jammer.'


  'Maar het is ook een kwestie van ethiek. Zij heeft me het eerst in dienst genomen.'


  'Dan ontsla ik je uit haar naam en neem je uit mijn naam in dienst. Voor zover ik weet, kan een echtgenoot dat nog steeds doen.'


  'Zo lang hij niet gescheiden is, kan dat.'


  'Hoepel op, Kirby.'


  Grinnikend vertrok Kirby. Angel gooide de deur achter hem dicht. Maar enkele ogenblikken later drong het met kracht tot hem door dat Cassie hier in de stad was, waarschijnlijk niet meer dan enkele straten van hem verwijderd - en dat verrekte lichaam van hem reageerde heftig.
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  'Zijn we al gescheiden?'


  Cassie schrok wakker, toen die zachte, lijzige stem in haar oren klonk. 'Wat?'


  'Zijn we al gescheiden?'


  Ze wist meteen wie hij was, ze kon alleen niet geloven dat hij er was. 'Angel?'


  Zijn hand gleed in haar haar, terwijl zijn lichaam het hare bedekte. 'Geef nou maar antwoord op de vraag, Cassie.'


  'Nee.'


  'Ben je-?'


  'Nee!' verzekerde ze hem snel. 'Ik heb alleen geen tijd gehad-'


  De rest van haar uitleg werd afgebroken doordat hij zijn mond op de hare drukte. Hij was kennelijk nu niet geïnteresseerd in haar excuses. Maar waar hij wèl in geïnteresseerd was, zat in warm flanel gewikkeld.


  'Waarom slaap je niet naakt?'


  Het was een vraag die voortkwam uit ergernis, geen vraag die een dame serieus moest opvatten. Cassie gaf toch antwoord. 'In de zomer wel.'


  Hij kreunde, omdat hij heel goed wist dat het beeld van haar naakte lichaam hem nu zou achtervolgen. En zijn tong gleed diep naar binnen, wat Cassie een zacht gekreun ontlokte. Het duurde even voor ze ademhaalden.


  'Je hebt de liefste, zachtste lippen die ik ooit heb geproefd,' zei hij zacht.


  'Je stem doet me tintelen, Angel.'


  'Wat doet mijn mond met je?'


  'Die maakt me zwak.'


  Zijn mond sabbelde aan haar oorlelletje. 'Wat nog meer?'


  'Heet,' fluisterde ze.


  'O, God, Cassie, ik barst als ik nu niet in je kan.'


  'Waar wacht je dan op?'


  Hij lachte en kuste haar weer. Daarna ging hij naast haar liggen om de dekens van haar af te duwen. Ze trok de bovenkant van haar nachtjapon open. Drie knoopjes sprongen eraf door haar ongeduld hem uit te krijgen. Hij trok zijn overhemd uit zijn broek, en zijn knoopjes voegden zich bij de hare op het bed en op de grond. Binnen een paar seconden was hij terug, haar in de matras drukkend. Ze sloeg haar armen en benen om hem heen, hem op zijn plaats houdend. En toen was hij in haar, diep in haar en dat bekende kloppen kwam heel snel, het barstte uit haar zintuigen, het golfde om hem heen en tegelijk kwamen ze klaar.


  Cassie liet langzaam haar benen zakken. Haar tenen gleden langs leer. Angel had nog steeds zijn laarzen en zijn broek aan. Ze wilde lachen, maar had zin om te huilen.


  Wat vond ze de realiteit vreselijk die na de hartstocht naar boven kwam. Ze wilde dat het één keer nu eens niet gebeurde. Maar dat was hetzelfde als willen dat de winter voorbij was in januari, dat had ook geen enkele zin.


  Dat maakte haar kwaad. En Angel maakte haar nu ook kwaad. Wat haar vooral kwaad maakte, was het feit dat hij zijn laarzen nog aan had.


  Dat maakte ze hem met een korte vermaning duidelijk. 'Volgende keer doe je je laarzen uit.'


  'Is Marabelle er?'


  'Nee.'


  'Dan doe ik ze meteen uit.'


  'Nee. Je blijft niet.'


  'Ik ben nog niet klaar om weg te gaan, Cassie. En het was te intens. We gaan het nog een keer proberen, langzaam en rustig.'


  Als reactie op zijn woorden kreeg ze vlinders in haar maag. Ze onderdrukte het gevoel.


  'Nee, dat gaan we niet,' zei ze stijfjes tegen hem. 'Je gaat weg voor mijn moeder je hoort en met getrokken revolver binnen komt stormen.'


  'Waar is ze?'


  'In de kamer hiernaast.'


  'Dan zullen we heel stil moeten zijn.'


  'Angel -'


  Zijn mond was weer terug en drukte zich met betoverende vaardigheid op de hare. Deze keer kon ze zich daar niet door laten verleiden. Dat kon niet.


  Het gebeurde toch. Ze had hem te erg gemist, had te erg naar hem verlangd, om verstandig te zijn. En sinds hij uit haar leven was weggereden, had de gedachte haar achtervolgd dat ze zijn aanraking misschien nooit meer zou voelen.


  Nu brak zijn aanraking haar laatste verzet. Langzaam liet hij zijn hand over haar borsten en buik glijden. Ze kreeg overal kippenvel en haar tepels werden tintelend hard. Ze had net de meest ongelooflijke explosie van genot gehad die je je maar denken kon, maar haar lichaam maakte zich alweer klaar voor een nieuwe. En Angel haastte haar absoluut niet. Hij had gezegd langzaam en rustig en zo ging hij ook te werk.


  Voor hij klaar was, was Cassie er zeker van dat hij haar lichaam beter kende dan zij zelf. Geen centimeter van haar was onaangeraakt gebleven. Op een gegeven moment draaide hij haar zelfs om en likte over het midden van haar rug naar beneden. Zijn tanden schraapten over haar billen en even moest ze lachen, omdat het haar aan de gewoonte van Marabelle deed denken. Zijn tong maakte kringetjes in haar knieholten. Ze had nooit geweten dat haar lichaam zoveel gevoelige plekjes had. Hij vond ze allemaal, haar kreunen van genot wees hem de weg, terwijl hij zijn handen onder haar liet glijden om de gewone gevoelige plaatsen te plagen.


  Het werd bijna dag voor Angel eindelijk zijn bevrediging zocht. Cassie was te voldaan om nog boos te zijn. En hij had gelijk gehad. De eerste keer was veel te snel voorbij geweest. De rest... allemachtig, de man was even goed in de liefde als hij met een revolver was.


  Ze wilde nu niets anders meer dan in een gelukzalige slaap vallen, maar dat durfde ze niet voor Angel weg was. Alleen leek hij geen haast te hebben om te vertrekken en ze had geen kracht meer om tegen hem te zeggen dat hij weg moest gaan.


  Hij lag uitgestrekt naast haar, zijn armen onder zijn hoofd, zijn ogen gesloten, maar ze wist dat hij niet sliep. Er speelde een flauwe glimlach om zijn lippen. Ze vroeg zich even af waarom. Maar ach, hij was het toonbeeld van een intens tevreden man, dus waarom zou hij niet glimlachen? Hij had zijn zin gekregen - in alles. En dat misgunde ze hem niet. Ze had zelf zin om te glimlachen. Tot de realiteit weer bovenkwam.


  Opnieuw werd ze geconfronteerd met de mogelijkheid dat ze zwanger was en de scheiding weer zou moeten worden uitgesteld. Dat zou ze niet zo erg vinden, als ze haar moeder niet uit hoefde leggen waarom. Dat zou niet gemakkelijk zijn. De gedachte daaraan alleen al bedierf haar lome stemming. En gedeelde smart is halve smart, dus verstoorde ze die van Angel ook.


  'Je weet dat ik nu weer zal moeten wachten voor ik een scheiding kan krijgen.'


  Hij haalde even zijn schouders op. 'Een maand meer of minder maakt toch niets uit?'


  Hij was degene die de scheiding wilde. Hoe durfde hij zo onverschillig te doen over wanneer dat gebeurde?


  Maar hij was nog niet klaar. 'Waarom heb je de zaak nog niet in gang gezet?'


  'Ik heb het te druk gehad.'


  Daarop keek hij haar aan. 'Te druk om onze banden te verbreken? Je had de tijd moeten vinden, liefje. We hebben er geen van beiden iets aan als je mij rechten laat houden waartegen ik me niet kan verzetten.'


  Nu klonk hij nijdig. Cassie ging in de verdediging. 'Wat doe je hier, Angel?'


  'Dat had ik willen vragen,' antwoordde hij. 'Waarom ben je nog niet thuis, weggestopt op je ranch waar ik niet bij je kan komen?'


  Het was hem vannacht gelukt 'bij haar te komen', wat haar eraan herinnerde. 'En trouwens, hoe ben je vannacht in mijn kamer gekomen?'


  'Ik krijg eerst antwoord, Cassie.'


  'Waarom?'


  'Omdat ik groter en sterker ben dan jij - en de echtgenoot krijgt altijd eerst antwoord.'


  Hij klonk zo zelfingenomen dat ze dat niet zomaar over haar kant kon laten gaan. 'Waar heb je die onzin vandaan?'


  'Bedoel je dat het niet waar is?'


  'In geen enkel gezin dat ik ken, maar zeker niet in het mijne.'


  'Je hebt het over je moeder, maar jij lijkt helemaal niet op haar.'


  'Als ik wil wèl.'


  Hij lachte ongelovig naar haar en tikte met zijn vinger tegen haar neus. 'Je hebt de laatste tijd niet beter leren liegen, is het wel?'


  Cassie klemde haar tanden op elkaar. 'Je hebt me alleen maar meegemaakt met mensen die ik onrecht heb aangedaan. Je hebt me nooit meegemaakt met mensen die mij onrecht aandoen.'


  'Zoals ik, Cassie?' vroeg hij zacht.


  Ze voelde de blos naar haar wangen stijgen. 'Als ik vond dat je me onrecht had aangedaan, Angel, zou ik er iets aan hebben gedaan.'


  'Zoals?'


  'Mijn spontane antwoord zou je niet bevallen, dus laat me er even over nadenken.'


  Hij lachte. 'Ik geef toe dat je dénkt dat je even hard kunt optreden als je moeder, dus zullen we het maar met koppigheid doen. Ik kan langer wachten dan jij, liefje, tot op het moment dat je moeder op de deur komt kloppen.'


  Ze deed haar mond open om op zijn uitdaging in te gaan, maar bij nader inzien bedacht ze dat ze dat beter niet kon doen. Ze had geen zin in een nieuwe confrontatie tussen hem en haar moeder, en hij was inderdaad koppig genoeg om dat te laten gebeuren.


  'Wat was die vraag waar je antwoord op wilde?' vroeg ze nors.


  Zijn gezicht veranderde meteen, alle speelsheid was verdwenen. 'Waarom ben je niet thuis, waar je hoort?'


  'Als mijn moeder wil gaan winkelen, gaan we winkelen,' legde ze schouderophalend uit.


  'Midden in de winter?'


  'Ze vond dat een kleine omweg geen kwaad kon, nu we toch al zo lang van huis waren.'


  'En St. Louis was haar keus?'


  'Nee, dat was de mijne.'


  'Dat dacht ik al. Dus wat ik wil weten, is hoe ik boven aan de lijst ben gekomen van mensen met wie je je wilt bemoeien.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?' vroeg ze behoedzaam.


  'Je weet precies wat ik bedoel.'


  Met grote, ongelovige ogen ging ze rechtop zitten. Hij kon het niet weten. Het was gewoon niet mogelijk...


  'Hoe ben je erachter gekomen?'


  'Je detective dacht dat ik hem meer feiten kon verschaffen dan jij had gedaan, dus heeft hij me vannacht een bezoek gebracht.'


  'De man is werkelijk verbazend,' merkte ze vol ontzag op. 'Om je in zo'n grote stad op te sporen, terwijl hij niet eens wist dat je hier was -'


  'Dat wist hij wel,' onderbrak Angel haar zuur. 'We zijn met dezelfde trein gekomen.'


  'O,' zei ze, een beetje uit het veld geslagen. 'Maar toch -'


  'Vergeet "toch",' zei Angel kortaf. 'Waarom heb je hem in dienst genomen, Cassie?'


  'Omdat ik niet dacht dat jij zelf nog een keer zou proberen je ouders te vinden.'


  'Je bent mij niets verschuldigd.'


  'Ik vond van wel.'


  'Hoezo?' vroeg hij. 'Of vergeet je wat ik je heb ontnomen?'


  'Nee,' zei ze zacht en bloosde weer. 'Maar jij bent je er niet van bewust wat je voor mijn ouders hebt gedaan. Ze hebben een soort wapenstilstand bereikt die nacht dat je ze in de schuur hebt opgesloten - ze praten in ieder geval weer met elkaar.'


  Angel snoof. Het had geen zin uit te weiden over wie aan wie iets verschuldigd was. 'Laat ik het zó stellen, Cassie. Ik wil niet dat je voor mij detectives in dienst neemt, dus ben ik zo vrij geweest Kirby uit jouw naam te ontslaan.'


  Ze werd boos. 'Waarom heb je dat gedaan? Wil je je ouders niet vinden?'


  'Ik wil alleen weten wie het waren. Daarom ben ik hier. Maar ik zal degene zijn die daarachter komt. Heb je dat begrepen?'


  'Maar meneer Kirby kan helpen.'


  'Dat is zo, daarom werkt hij nu voor mij, niet voor jou.'


  Ze kneep haar ogen samen. 'Ik geloof niet dat je autoritaire houding me bevalt, Angel.'


  'Dat is dan jammer.'


  'En wat bedoel je, dat je alleen maar wilt weten wie het waren? Je gaat toch wel naar ze toe, als je weet wie het zijn?'


  'Nee.'


  Dat antwoord verbaasde haar. Haar irritatie verdween onmiddellijk. 'Waarom niet?'


  'Omdat we niet anders dan vreemden zijn. Ik herinner me mijn vader niet. Ik herinner me mijn moeder nauwelijks. Ik denk dat ik haar niet eens zou herkennen. En ze heeft me niet grootgebracht.'


  'Ze heeft je vijf of zes jaar verzorgd.'


  'En is me toen kwijtgeraakt.'


  Ze hoorde duidelijk de bitterheid. 'Neem je haar dat kwalijk? Die oude man heeft je meegenomen de bergen in, waar niemand je kon vinden. Je moeder was waarschijnlijk gek van verdriet.'


  'Je weet niet -'


  'Jij ook niet,' viel ze hem op haar beurt in de rede. 'Dus zoek het uit. Wat kan het voor kwaad? Laat haar in ieder geval weten dat je niet bent doodgegaan al die jaren geleden. Dat is wat ze hoogstwaarschijnlijk denkt.'


  'Je bemoeit je weer met andermans zaken, Cassie,' zei hij met een scherpe waarschuwing. 'Dit is jouw zorg niet.'


  'Je hebt volkomen gelijk,' antwoordde ze stijfjes, met al haar stekels weer overeind. 'En dit is jouw slaapkamer niet, dus waarom zorg je niet dat je wegkomt?'


  'Eindelijk een voorstel waar ik van ganser harte mee kan instemmen,' kaatste hij kwaad terug, terwijl hij de dekens van zich afgooide en zijn broek van de grond pakte. 'En laat me jou ook een raad geven. Ga als de bliksem naar huis, als je niet wilt dat ik de reservesleutel van deze kamer nog een keer gebruik.'


  'Morgenochtend ben ik weg,' verzekerde Cassie hem.


  'Het is al ochtend.'


  'In de middag dan.'


  'Mooi!' zei hij en boog zich over haar heen om haar een harde, onverwachte kus te geven, voor hij de rest van zijn spullen pakte en verdween.


  Cassie keek naar de zwarte halsdoek die hij had vergeten in zijn haast om weg te komen, omdat die half onder de dekens lag. Ze pakte hem en bracht hem naar haar lippen, die nog vochtig waren van zijn kus.


  Ze had hem weer kwaad gemaakt, hoewel dat niets nieuws was. Om de een of andere reden leken ze voorbestemd zo uit elkaar te gaan. Waarom deze keer dan die kus, als hij zo kwaad was geweest? Hij had het gedaan zonder erbij na te denken, alsof het een gewoonte was - alsof hij er niets tegen kon doen. Ze wist werkelijk niet wat er in hem omging.
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  Hun bagage kwam eerst naar beneden en werd naar de koets gebracht die stond te wachten om hen naar het station te brengen. Angel merkte het alleen maar op, omdat hij in de gaten hield of ze vertrokken. Vijf minuten later kwamen Cassie en haar moeder de trap af en liepen naar de balie om hun rekening te betalen. De moeder zag eruit alsof ze iedereen zou onthoofden die verkeerd naar haar keek. Cassie zag er zelf ook niet zo vriendelijk uit. Maar Angel was niet van plan hen te benaderen. Hij wilde alleen maar zeker weten dat ze vandaag vertrokken.


  Hij had bijna acht uur gewacht om dat te weten te komen. Cassie was kennelijk in slaap gevallen nadat hij bij haar weg was gegaan. Hij had de dag op een bank in de lobby doorgebracht. Moe en hongerig had hij de trap in de gaten gehouden, aangezien hij al het geld dat hij bij zich had de vorige avond had gebruikt om die reservesleutel van de bediende aan de balie los te krijgen.


  De vorige avond had hij maar een paar uur geslapen voor Kirby aan zijn deur stond. Daarna was hij niet meer naar bed geweest - om te slapen. Hij was ook niet naar zijn kamer teruggeweest om zich te wassen, dus zaten er donkere stoppels op zijn wangen. Zijn haar zat nog in de war door de vingers van Cassie en zijn overhemd kon niet meer dicht omdat de knoopjes eraf waren.


  Er was al twee keer door de hotelleiding gevraagd of hij weg wilde gaan. Hij maakte hun gasten bang. Eerst waren er twee mannen gekomen in hun deftige pakken. De tweede keer waren het er vier geweest. Hij had ze allemaal hetzelfde verteld. Hij ging niet weg voor zijn vrouw weg was. Kennelijk hadden ze besloten niet verder aan te dringen, hoewel ze wel hadden gecontroleerd of zijn vrouw inderdaad in het hotel logeerde. Maar hij zou het niet erg hebben gevonden als ze wat druk hadden uitgeoefend. In zo'n stemming was hij.


  Verdeeld. Hij wilde dat Cassie weg was, maar hij wist dat hij vanavond zou willen dat ze nog binnen zijn bereik was, in plaats van kilometers ver weg. Hij was nog steeds nijdig op haar omdat ze haar neus weer in andermans zaken had gestoken, toch wenste hij dat ze deze keer niet boos uit elkaar waren gegaan. Dat zou hij nu recht kunnen zetten voor ze wegging, maar dat zou hij niet doen, omdat het beter voor haar was als ze kwaad op hem bleef. Dan zou ze verder geen tijd meer verliezen bij het beëindigen van hun huwelijk.


  Pas als ze dat had gedaan, kon hij terug naar Cheyenne. Daar zou hij te dicht bij haar zijn en gisterenavond was gebleken, dat hij niet zo dicht bij haar kon zijn zonder er iets aan te doen. Op die manier zou ze nooit haar scheiding krijgen. In plaats daarvan zou ze uiteindelijk een kind van hem krijgen.


  Die gedachte ging met een schok door hem heen, en het besef dat erop volgde was nog erger. Hij wilde dat ze zijn kind kreeg. Het was de enige manier waarop hij haar voorgoed kon krijgen, zonder verhalen over een scheiding en hij kon het beter toegeven. Hij wilde die bemoeizuchtige vrouw als de zijne, meer dan hij ooit iets anders had gewild.


  Maar dat was niet wat zij wilde. En het zou een rotstreek van hem zijn, te willen dat ze zwanger van hem was. Maar wie zei dat hij een aardige vent was?


  Op dat moment kwamen twee mannen de eetzaal uit en liepen naar de ingang van het hotel. Ze zouden Angel niet zijn opgevallen, als ze niet plotseling vlak voor hem waren blijven staan, waardoor hij de balie niet meer kon zien. Hij vond het niet erg. Hij was toch van plan geweest ergens anders te gaan zitten, zodat Cassie hem niet zou zien als ze toevallig in zijn richting keek. Nu hoefde hij dat niet te doen... en wat gaf het ook. Hij was niet van plan zichzelf te ontzeggen nog een paar laatste ogenblikken van haar aanblik te genieten. Het zou veel te lang duren voor hij haar weer zag.


  Hij stond op om een nieuwe positie in te nemen, achter een van de Griekse zuilen waar het plafond van de lobby op rustte. Om daar te komen, moest hij achter de twee mannen langs, maar hij kwam niet verder, toen hij opving wat de man met het knappe gezicht zei.


  'Ze noemt zich mevrouw Angel. Eerst viel ze me nauwelijks op, maar nu - ik weet het niet, ze heeft iets wat me intrigeert.'


  'Ik zie het niet,' zei zijn vriend in oprechte verbazing, terwijl ze beiden naar Cassie stonden te kijken.


  'Mooi, omdat ik niet van plan ben deze te delen.'


  Angel zei tegen zichzelf dat Cassie uit St. Louis wegging. Hij hoefde niets te zeggen. Maar hij had er toch zin in.


  'Ik ook niet,' zei hij, waardoor beide mannen zich naar hem omdraaiden. Automatisch volgde zijn hand de gele regenjas naar achteren, achter zijn revolver.


  'U zei?' vroeg Bartholomew Lawrence en deed een stap naar achteren om de man die hem had aangesproken eens goed te bekijken.


  'De dame is getrouwd,' zei Angel met zijn lijzige stem.


  'Bart valt op getrouwde vrouwen,' zei de vriend met een lachje, aangezien 'Bart' zijn tong had verloren en Angel met open mond aanstaarde.


  Als hij probeert op deze te vallen, is hij er geweest.'


  Zodra hij de revolver op de heup van Angel had gezien, had Bartholomew beseft dat dit de man moest zijn die Cassie de Engel des Doods had genoemd. En na die laatste opmerking viel hij flauw.


  Ach, barst,' zei Angel vol walging.


  Het flauwvallen van de man op de vloer van de lobby zou zeker de aandacht van Cassie en haar moeder trekken, maar één blik in die richting maakte duidelijk dat ze daar al weg waren. Hij draaide zich net op tijd om teneinde hen door de ingang uit het zicht te zien verdwijnen.


  'Doe je dat gewoon voor de lol,' vroeg Phineas achter hem, 'of kun je er niets aan doen?'


  Angel keek nog één keer vol walging naar de man op de grond, voor hij zich naar de detective omdraaide. 'Wat wil je, Kirby?'


  Phineas lachte. 'Ik denk dat je er niets aan kunt doen. Maar je moet die revolver echt weer wegstoppen. Dat weet je misschien niet, maar stadsmensen worden nerveus als ze iemand anders dan de politie met een wapen zien rondlopen.'


  'Ik ben gewend dat mensen nerveus van me worden,' antwoordde Angel onverschillig. 'Dus als dat alles is wat je me te vertellen hebt -'


  'Ik zou kunnen zeggen dat je er vreselijk uitziet.'


  'Dat had je ook voor je kunnen houden.'


  Angel draaide zich om en liep weg. Phineas liep met hem mee. 'Je bent in een rothumeur, is het niet?' Angel negeerde hem. 'Misschien word je hier wat vrolijker van.'


  Een stuk papier flitste voor het gezicht van Angel. Hij bleef staan, maar pakte het niet aan. Phineas trok het weer terug toen bij hem opkwam dat Angel misschien niet kon lezen. Dat was heel goed mogelijk met het soort opvoeding dat hij had gehad. Phineas besloot het niet te vragen.


  'Je hebt een oude krant gevonden?' raadde Angel.


  Phineas knikte. 'Een die een zeer zorgvuldige verslaggever had.


  Het verhaal stond inderdaad op de voorpagina en besloeg hem bijna helemaal.'


  'De namen?'


  'Cawlin en Anna O'Rourke.'


  'O'Rourke?'


  'Dat was mijn reactie ook. Ik zou nooit gedacht hebben dat je Iers was. Elke Ier die ik ooit heb ontmoet, zelfs al waren het tweede of derde generatie Amerikanen, heeft nog iets van een Iers accent, maar jij bent het jouwe volledig kwijt.'


  'O'Rourke,' zei Angel, en toen nog een keer, terwijl hij de naam van zijn tong liet rollen.


  Aan zo'n naam zou hij heel snel kunnen wennen. En dat was het enige dat hij wilde, bracht hij zichzelf in herinnering, een naam om achter de naam te zetten die hij al had, omdat hij er schoon genoeg van had tegen de mensen te moeten zeggen 'Gewoon Angel'. Maar hij liep niet bij de detective weg, toen deze begon te vertellen wat er in die krant had gestaan.


  'Anna O'Rourke kwam hierheen met haar zoontje om een jeugdvriendin op te zoeken. Het spijt me je te moeten vertellen dat ze net weduwe was geworden. Je vader, Cawlin O'Rourke, was een tweede generatie Amerikaan die inspecteur was bij de spoorwegen. Daarom herinner je je hem waarschijnlijk niet. Met zo'n baan moet je door het hele land reizen.


  Je moeder was vanuit Ierland hierheen geïmmigreerd en was kort na haar aankomst in Amerika met je vader getrouwd. Maar kennelijk had ze heimwee en toen hij stierf, besloot ze met jou terug te gaan naar Ierland. Alleen wilde ze eerst afscheid nemen van haar vriendin.


  De reporter beweerde dat Anna hier al iets langer dan een week was, toen haar zoontje van vier, Angel, van het grasveld voor het huis van Dora Carmine verdween. De ene minuut was je er nog en de volgende was je weg.'


  'Bedoel je dat ze me echt Angel had genoemd?'


  'Daar lijkt het op.'


  'En als ik toen pas vier was, ben ik nu vijfentwintig in plaats van zesentwintig, zoals ik dacht.'


  Phineas lachte. 'Dat is voor het eerst dat ik hoor dat iemand jonger wordt in plaats van ouder. Hoe dan ook, in het verhaal stond verder nog dat de hele stad naar je werd afgezocht en dat er beloningen werden uitgeloofd. Eerst veronderstelde men dat je gewoon was weggelopen en was verdwaald, wat zou verklaren waarom niemand eraan dacht buiten de stad te zoeken. Ik heb één ander berichtje gevonden in een krant van een paar weken later, waarin stond dat je nog steeds vermist was en dat iedereen die iets over je verblijfplaats wist een hoge beloning zou krijgen. De halve stad was waarschijnlijk naar je op zoek.'


  'Wat was de naam van de vriendin van mijn moeder?'


  'Dora Carmine.'


  'Woont ze nog hier?'


  Phineas knikte. 'Ik ben net bij haar op bezoek geweest om het verhaal uit de krant te verifiëren.'


  'Je hebt haar toch niets over mij verteld?'


  'Nee, ik heb haar verteld dat ik van het stadhuis was en bezig was met het samenstellen van een officieel rapport over de groei van de misdaad in de afgelopen vijfentwintig jaar.'


  Angel keek naar de vloer. 'Heeft ze gezegd of mijn moeder nog leeft?'


  'Ze leeft nog.'


  'Ik neem aan dat ze uiteindelijk naar Ierland is teruggegaan zoals ze van plan was?'


  'Volgens mevrouw Carmine is Anna O'Rourke nooit uit St. Louis weggegaan. Ze weigerde de hoop op te geven dat jij op een dag zou opduiken, levend en wel. Ze woont ongeveer negen straten hiervandaan in een van de oudere villa's van de stad. Ongeveer achttien jaar geleden is ze met een rijke bankier getrouwd. Hij was weduwnaar met twee kinderen. Zij heeft hem er nog een paar geschonken, dus heb je een paar halfbroers en een halfzus. Tot op de dag van vandaag looft ze nog steeds een beloning uit voor informatie over jou.'


  Angel keek hem recht aan. 'Je was toch niet van plan die te gaan innen?'


  'Ik heb mijn gevoel voor ethiek al een keer geweld aangedaan bij deze zaak. Ik was niet van plan dat nog eens te doen.'


  'Mooi.'


  Phineas fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat klinkt alsof je niet van plan bent haar op te zoeken.'


  'Dat klopt. Ze heeft nu een nieuw gezin. Ik zie geen reden om dat te verstoren.'


  Phineas keek hem een ogenblik aan en haalde toen zijn schouders op. 'Waarschijnlijk heb je gelijk. Uiteindelijk is het je moeder maar. Wat maakt het uit of ze er nooit achterkomt wat er met haar eerstgeborene is gebeurd?'


  'Wat er met hem is gebeurd, is niet leuk.'


  'De waarheid is zelden zo erg als wat iemand zich kan inbeelden. Ze heeft waarschijnlijk iets veel ergers gedacht.'


  Angel keek somber. 'Erger dan wat ik ben? Ik betwijfel het.'


  'Ben je niet een beetje hard voor jezelf? Vergeleken met sommige van de misdadigers die ik opspoor, ben jij een heilige. Zonder dat je er iets aan kon doen, ben je in het westen terechtgekomen, maar je hebt je er aangepast. Ik zou zeggen dat je het niet slecht hebt gedaan.'


  'En wie heeft je wat gevraagd?'


  Phineas gaf het op en gaf hem het stuk papier. 'Hier staat het adres, als je ooit van gedachten verandert. Ik zal de rekening van mijn bureau bij je hotel afgeven. Het is interessant geweest - Angel O'Rourke.'
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  'Kunnen we er nú over praten?'


  Cassie leunde met haar hoofd tegen de pluchen rugleuning, terwijl de trein het station uitreed. Ze veronderstelde dat ze dankbaar kon zijn dat het privé-Pullman-rijtuig van haar moeder net die morgen op het station was aangekomen, of Catherine zou iets anders hebben gehad om de komende paar dagen over te klagen. Ze kon ook dankbaar zijn dat haar moeder zo lang had gezwegen, nadat ze vanmorgen haar kamer was binnengekomen en Cassie te moe was geweest om op te staan. Haar nachtjapon lag nog op de grond en overal lagen knoopjes - knoopjes die niet hetzelfde waren.


  Het enige dat Cassie had gezegd was: 'Ik wil vandaag naar huis, mama, maar ik moet eerst nog wat slapen.'


  'Zou je me willen vertellen waarom?'


  Catherine was sarcastisch. Ze verwachtte duidelijk een verklaring. Het antwoord van Cassie verwachtte ze niet. 'Ik wil er niet over praten.'


  Verbazingwekkend genoeg liet ze Cassie weer verder slapen en toen ze ten slotte opstond, zei ze niets anders dan: 'Ik heb ervoor gezorgd dat onze nieuwe kleren naar huis worden gestuurd als ze klaar zijn.'


  Maar Cassie had geweten dat ze de dag niet door zou komen zonder de nieuwsgierigheid van haar moeder te bevredigen. Maar als dat mogelijk was, zou ze de waarheid vermijden.


  'Waar wilde je over praten, mama?'


  'We kunnen beginnen met waarom we vandaag in deze trein zitten in plaats van volgende week.'


  'We hadden onze keus gemaakt, alles gepast. Wilde je echt blijven wachten alleen om zelf al die kleren naar huis te kunnen dragen? Met dat koude weer konden we de deur niet uit om van de stad te genieten. Je zou je morgen al hebben verveeld en waarschijnlijk zelf hebben voorgesteld naar huis te gaan.'


  'Ik verveel me nooit in de stad, of het nu warm is of koud, en jij evenmin. Wil je het nog een keer proberen? Of zullen we al je verhaaltjes laten voor wat ze zijn en ons gewoon bij de waarheid houden?'


  'Waarom denk je-'


  'Ik heb ogen, liefje. Ik heb je revolverheld gezien in de lobby van het hotel.'


  Dat had Cassie ook, maar sinds ze Angel voor het eerst had ontmoet, had felgeel haar aandacht getrokken, waar ze ook was. Dus had zijn gele regenjas haar vandaag onmogelijk kunnen ontgaan. Maar ze had niet laten merken dat ze hem had gezien, en hem evenmin aangekeken. Ze wist waarom hij er was - om zeker te weten dat ze uit St. Louis wegging - en dat had haar weer kwaad gemaakt.


  'Waarom is hij je naar St. Louis gevolgd?' wilde Catherine weten.


  'Dat is hij niet. Hij was hier om redenen die niets met mij te maken hadden.'


  'Wist je dat hij zou komen?'


  'Nee.'


  'Ik heb een hekel aan dat soort toevalligheden,' zei Catherine met een zucht. 'Ze zijn gewoon niet logisch.'


  'Zoals het lot?'


  Catherine keek Cassie scherp aan. Ze weigerde toe te geven dat het lot er iets mee te maken had. 'Hij is vannacht naar je kamer gekomen, is het niet?'


  'Ja.'


  'En?'


  De waarheid was dus niet te vermijden. 'Angel heeft er moeite mee zijn rechten als echtgenoot te negeren als ik in de buurt ben. Dat lukt hem gewoon niet.'


  'Die wellustige -'


  'En ik heb er moeite mee hem die rechten te weigeren.'


  'Cassie -'


  'Dus stelde hij voor dat ik naar huis zou gaan.'


  Daar moest Catherine even over nadenken. 'Dat heeft hij voorgesteld? Bedoel je dat de man inderdaad enig verstand heeft?'


  'Dat is niet leuk, mama.'


  'Zo was het ook niet bedoeld, kindje.'


  'Hoe dan ook, hij deed veel te autoritair, alsof hij mij de wet kon voorschrijven.'


  'Alle mannen zijn geneigd dat te denken. Ik heb nooit begrepen waarom. Vrouwen hebben dan misschien kiesrecht gekregen in Wyoming, we mogen zitting hebben in een jury en we hebben zelfs de eerste vrouwelijke vrederechter van het hele land, maar mannen denken nog steeds dat hun woord wet is.'


  'Papa is nooit zo geweest.'


  'Je vader was een uitzondering.' En toen lachte Catherine. 'De familie Summers is ook een uitzondering. We weten wie daar de broek aanheeft en die past haar heel goed.'


  'Dat is niet aardig, mama. En het is niet waar. Ik zou zeggen dat ze allebei in dezelfde broek passen. Als ze een verschil van mening hebben, vechten ze het uit. Een van beiden zegt niet willekeurig: "Doe dat" en vindt dan dat daarmee de kous af is.'


  'Chase Summers zou nooit zo stom zijn,' zei Catherine met een lach. 'Maar goed, ik geef toe dat Jessie soms met een boogje om hem heengaat. Maar meestal loopt ze óver hem heen.'


  'Alleen omdat hij het toestaat,' hield Cassie vol. 'Dat is het verschil.'


  Ineens fronste Catherine haar voorhoofd weer. 'Hoe zijn we van het onderwerp afgeraakt?'


  Cassie wilde dat het haar moeder niet was opgevallen. 'Door over autoritaire mannen te praten. En voor je ons beiden in verlegenheid brengt door het te vragen, ja, ik zal inderdaad weer een maand moeten wachten voor ik van de mijne kan scheiden.'


  Angel klopte op de voordeur van het grote, stenen huis. Hij wist dat hij niet had moeten komen. Hij had zich gewassen en geschoren. Hij zag er zo netjes uit als maar kon zonder zijn haar te knippen, wat hij in de lente pas zou doen. Maar hij had niet moeten komen. Maar het was dat, of stomdronken worden om niet aan zijn vrouwtje te denken. Hij had geen zin om dronken te worden.


  De deur ging open. Er stond een man met krullend, wit haar en bakkebaarden; hij droeg een stijf, vormelijk pak. Zijn huid was zó donker, dat hij bijna zwart was.


  'Kan ik u helpen, meneer?'


  'Ik zou graag de vrouw des huizes spreken,' zei Angel tegen hem.


  'Wie is daar, Jefferson?' vroeg een andere stem, gevolgd door de verschijning van een lange man van middelbare leeftijd met blond haar en groene ogen.


  'Ik weet het niet precies, meneer Winston. Deze meneer wil mevrouw Anna spreken.'


  De groene ogen namen Angel scherp op. 'Mag ik vragen waarom u mijn vrouw wilt spreken?'


  'Bent u de bankier?'


  De ogen keken nog scherper. 'Ja.'


  'Ik ben vanmorgen net te weten gekomen dat uw vrouw mijn moeder is. Mijn naam is Angel - O'Rourke.'


  Het was de eerste keer dat Angel het zei. Het voelde goed - en het ontlokte de man van Anna een zucht.


  'Ik begrijp het,' zei de man op berustende toon. 'U bent ongeveer de vijftiende Angel die hier aan de deur komt om te proberen de beloning op te strijken.' Op minachtende toon voegde hij eraan toe: 'Die anderen waren in ieder geval Iers, of probeerden Iers te klinken. Kunt u bewijzen dat u de vermiste zoon van mijn vrouw bent?'


  Twijfel was het laatste dat Angel verwachtte. Hij lachte bijna.


  'Ik hoef het niet te bewijzen.'


  'Dan krijg je geen cent -'


  'Ik wil uw geld niet,' onderbrak Angel hem. 'Ik ben alleen maar gekomen om haar te bekijken voor ik weer naar het westen terugga.'


  'Nou, dat is een nieuwe benadering,' zei Winston, hoewel hij sceptisch bleef kijken. 'Alleen uit nieuwsgierigheid, wat hebt u voor verhaal verzonnen om uw verdwijning al die jaren geleden te verklaren?'


  Als zij dat wil weten, zal ik het haar vertellen,' was het enige dat Angel zei en dat was nog aardig van hem, gezien het feit dat de man hem begon te irriteren.


  De bankier aarzelde even voor hij toestemde. 'Ter wille van mijn vrouw moet ik u het voordeel van de twijfel geven. Maar ik waarschuw u, als ze u ziet, zal ze meteen weten of u mij de waarheid hebt verteld. En als ze u niet herkent, zou ik het waarderen als u wegging zonder te zeggen wie u beweert te zijn. Mijn vrouw heeft hier genoeg ellende van gehad. Ik wil niet dat al die herinneringen zonder reden weer worden opgerakeld.'


  Angel knikte. Daar kon hij niets tegenin brengen. Hij hoefde niet met haar te praten. Hij had niets van haar nodig. Hij wilde maar één blik op haar werpen, zodat het beeld dat hij van haar had niet zo vaag zou zijn. En meer zou hij waarschijnlijk niet krijgen, omdat hij niet inzag hoe een vrouw, zelfs een moeder, een kind van vier kon herkennen in de man die hij was geworden.


  De bediende deed de deur verder open, zodat Angel binnen kon komen. 'Mag ik uw jas aannemen, meneer?'


  Het was te warm binnen om hem niet af te geven. Angel wilde niet gaan transpireren en hun het idee geven dat dat kwam omdat hij nerveus was. Maar zodra hij de regenjas afgaf, gingen de ogen van de bankier meteen naar zijn revolver. Hij had zich weliswaar netjes aangekleed, maar hij had geen poging gedaan te verbergen wat hij was of waar hij vandaan kwam. Zoals gewoonlijk was hij in het zwart gekleed, tot en met een nieuwe halsdoek die losjes om zijn nek geknoopt zat.


  'Bent u sheriff?' werd hem gevraagd.


  'Nee.'


  De frons was weer terug. 'Ik heb liever niet dat u dat ding draagt in mijn huis.'


  Angel maakte geen aanstalten om de revolver af te doen. 'Als u goed bent geweest voor mijn moeder, hoeft u zich geen zorgen te maken.'


  Het gezicht van de bankier werd vuurrood, maar hij zei stijfjes tegen de bediende: 'Zeg tegen mijn vrouw dat we een gast hebben. Ze kan zich in de zitkamer bij ons voegen.'


  De bediende ging weg. Angel volgde zijn gastheer door een brede gang naar een deur aan de rechterkant. Ze kwamen in een grote kamer met zulke mooie meubels, dat hij er bijna niet op durfde gaan zitten. Hij was inderdaad nerveus - nee, eigenlijk meer bang. Hij was nog nooit in zijn leven zo bang geweest. Hij had hier niets te zoeken. Hij had zich beter kunnen bezatten.


  'Ik kan het niet,' zei hij plotseling. 'Ik dacht dat ik het kon, maar -zeg tegen haar - nee, zeg maar niets tegen haar. Het is beter dat ze niet weet wat er met mij is gebeurd.'


  'Zoals ik al dacht,' zei de man van Anna met zoveel minachting dat een mindere man ineengekrompen zou zijn. 'De meesten trekken zich op dit moment terug.'


  'Ik zal dat niet als een belediging opvatten, meneer, omdat u haar belang in het oog houdt en ik ben blij dat ze iemand heeft die dat voor haar doet.'


  En deze keer was Angel écht aardig, want als hij zijn zin had gedaan, had hij gezegd dat hij om een geringere provocatie mannen had gedood. Dat was niet waar, maar als je dat zei, hield het meestal meteen op. Het hield toch op, want de man knikte, of omdat hij zijn opmerking accepteerde, of omdat hij niets anders te zeggen had.


  Angel liep naar de deur. De spanning begon al uit hem weg te glijden, maar kwam meteen weer terug toen zijn weg werd versperd door een jong meisje. Ze was mooi, met zwart haar tot op haar middel en grote, groene ogen - de ogen van haar vader. Ze kon niet ouder zijn dan dertien. Een halfzus, had Kirby gezegd en diep van binnen wist Angel dat zij dat was.


  Hij kreeg een brok in zijn keel. Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden.


  Ze keek hem ook nieuwsgierig aan en zelfs terwijl ze tegen haar vader sprak, wendde ze haar blik niet af. 'Moeder zegt dat ze zo beneden komt en wie bent u?'


  Ze zei het allemaal in één adem. 'Angel,' zei hij zonder na te denken.


  'Echt waar? Ik heb een broer die Angel heet, hoewel ik hem nooit heb ontmoet. Ik heb een heleboel andere broers, maar moeder zegt dat je er nooit genoeg kunt hebben om op je te passen.'


  Angel zag zichzelf niet op een zusje passen. Er zouden doden vallen als iemand verkeerd naar haar keek, en hij geloofde niet dat deze mensen dat zouden waarderen.


  'Ik heet Katey,' vervolgde ze en weer in één adem, 'ben jij mijn broer?'


  De vraag sneed scherp en pijnlijk door Angel heen. Hij wist niet wat hij moest antwoorden. Als hij de waarheid zei, kon hij er niet snel vandoor gaan. En de bankier zou het waarschijnlijk ook bestrijden. En hij zou zichzelf vastleggen. Eén woordje en een leeg deel van zijn leven zou worden gevuld.


  De man van Anna gaf hem geen kans het te zeggen.


  'Je hebt je boodschap overgebracht, Katey. Ga nu maar weer terug naar je kamer.'


  'Maar-'


  'Je weet dat je niet lastig mag zijn als we gasten hebben.'


  Zijn stem was niet streng. Hij was eerder te teder, waardoor Angel wist dat de man veel van het meisje hield. Ze zei: 'Ja, vader,' en ging met een pruilmondje weg.


  'Bedankt dat u mijn dochter geen antwoord hebt gegeven,' hoorde Angel achter zich. 'Ze is erg beïnvloedbaar. Ze zou u hebben geloofd.'


  De waarheid hebben geloofd? Stel je voor. Maar dat zei Angel niet, hij zei niets. Hij liep weer naar de deur. Als die verrekte kamer niet zo groot was, zou hij al weg zijn geweest.


  Hij haalde het niet. Bij de deur botsten ze tegen elkaar op. Hij moest haar vastpakken om ervoor te zorgen dat ze niet achterover viel. Hij hoorde haar naar adem happen en toen lachen, maar ze had nog niet opgekeken. Ze was een kleine vrouw. Haar kruin kwam net bij zijn kin. Maar hij hoefde haar gezicht niet te zien. De lach vertelde het hem, een geluid dat hem zo vertrouwd was, dat hij het gisteren nog had kunnen horen.


  Ze was het en met haar kwamen de herinneringen terug, aan zachte standjes, aan kussen en omhelzingen, verhaaltjes voor het slapen gaan en de tranen toen zijn vader dood was gegaan en ze het hem moest vertellen, en liefde, zo veel liefde. Hij kon geen adem krijgen, zo groot was de brok in zijn keel geworden. Zijn handen klemden zich om haar armen. Daardoor keek ze op en het was goed dat hij haar nog vast had, want ze werd zó bleek dat het leek of ze flauw zou vallen.


  'Cawlin?' zei ze met een angstige kreet en Angel wist dat ze dacht dat ze een geest zag.


  Hij gaf geen antwoord. Hij kon geen woord uitbrengen. Het was nog niet bij haar opgekomen dat ze de zoon zag in plaats van zijn vader en hij moest weggaan voor dat gebeurde. Maar hij kon zich niet bewegen. Hij kon haar niet eens loslaten. Hij wilde haar in zijn armen trekken, maar hij durfde niet, bang dat ze zou schrikken, bang dat hij haar nooit meer los zou willen laten.


  De dingen die hij voelde, verstikten hem. Ineens wilde hij dat Cassie er was om zich ermee te bemoeien en op haar ontembare wijze de dingen te regelen. Nog nooit had hij zich zo hulpeloos en onhandig gevoeld als op dit moment. In plaats daarvan haalde de bankier hen uit elkaar en bracht Anna naar een stoel. Nog steeds verroerde Angel zich niet. Hij moest maken dat hij wegkwam, maar zijn voeten wilden hem niet gehoorzamen en zijn ogen bleven op zijn moeder gericht.


  In de loop van vijfentwintig jaar was zijn beeld van haar misschien vervaagd, maar nu was het er weer, omdat ze zo weinig was veranderd in die tijd. En ook de dingen die hij zich nu kon herinneren, de kleine dingetjes die hij was vergeten. Ze was hem niet door slordigheid kwijtgeraakt. Ze had hem eerder te veel beschermd, omdat hij alles was wat ze had gehad - toen. Maar nu had ze een ander gezin en daar hoorde hij niet bij.


  De angst zette zijn voeten ten slotte in beweging. Angst te worden afgewezen en de pijn die dat met zich meebracht. Dat was het enige waar hij nooit goed tegen had gekund en hij was niet van plan dat nu te gaan proberen.


  Hij was al een paar lange stappen de gang door voor hij de versperring bij de voordeur zag in de vorm van zijn zusje. Katey leunde er met haar rug tegenaan, haar armen over elkaar, en schudde haar hoofd tegen hem. Ze was niet naar haar kamer gegaan zoals haar was gezegd. Ze had gewacht om hem in een hinderlaag te laten lopen en zo voelde hij zich ook.


  Met een lach hielp ze hem herinneren: 'Je hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag.'


  'Welke vraag?'


  'Of je mijn broer bent.'


  'En wat zou dat?'


  'Ik weet dat het zo is.'


  'Hoezo?'


  'Omdat ik wil dat jij het bent,' zei ze eenvoudig. 'Dus kan ik je niet weg laten gaan. Moeder zou heel erg van streek zijn als ik dat deed.'


  'Ze is al van streek.'


  'Dat is niets. Ze zou alles bij elkaar schreeuwen als je weggaat.'


  'Ze schreeuwt niet.'


  Katey lachte weer. 'Volgens Sean en Patrick wèl. Dat zijn mijn broers - jóuw broers. Zij zouden het me ook niet vergeven als ik je liet gaan voor ze je hadden ontmoet.'


  'Denk je echt dat je me kunt tegenhouden, liefje?'


  'Misschien niet, maar zij wel.'


  Ze knikte naar achter hem. Toen hij zich omdraaide, zag hij zijn moeder bij de deur van de zitkamer. In de ene hand hield ze een fotolijstje, de andere was tegen haar hart gedrukt. Ze was nog steeds zo bleek als perkament. Haar man stond achter haar, klaar om haar op te vangen als ze misschien flauw zou vallen.


  Ze zag er heel broos uit, maar haar stem was sterk, bijna beschuldigend, toen ze zei: 'Ik geloof in verschijningen en geesten, maar jij bent toch niet de geest van Cawlin?'


  'Nee.'


  Er sprongen tranen in haar ogen. 'O, God - Angel?'


  Hij hield zijn adem in. Ze wachtte niet op een antwoord. Langzaam kwam ze naar hem toe. Door haar tranen heen verslonden haar ogen iedere centimeter van hem. Toen waren haar handen op zijn gezicht, zijn schouders, zijn armen, om zich ervan te verzekeren dat hij echt was. Ten slotte gleden ze om zijn middel en bleven daar, terwijl ze haar hoofd tegen zijn borst liet vallen en begon te huilen.


  Angel was evenzeer in verwarring als toen Cassie dit bij hem had gedaan, alleen moest hij deze keer zelf ook tegen zijn tranen vechten. Een ondraaglijk ogenblik aarzelde hij voor hij zijn armen om haar heen sloeg, waarschijnlijk te hard, maar ze klaagde niet.


  Over haar hoofd heen keek hij naar haar echtgenoot. De man geneerde zich behoorlijk, maar niet omdat zijn vrouw zo geëmotioneerd was.


  'Het spijt me,' begon Winston.


  'U hoeft zich niet te verontschuldigen,' zei Angel. 'Ik geloof niet dat ik het prettig zou hebben gevonden als een van die andere Angels erin was geslaagd u te overtuigen dat hij mij was.'


  Anna zei dat je zoveel op je vader leek toen je jong was, dat je zijn evenbeeld zou moeten zijn als je volwassen was.'


  'Ik herinner me hem niet,' gaf Angel toe.


  Toen Anna dat hoorde, begon ze nog harder te huilen. Met een glimlach kwam Winston naar haar toe, legde zijn handen op haar schouders en stelde voor: 'Anna, laat hem nu maar los.'


  'Nooit!' zei ze heftig en drukte Angel nog harder tegen zich aan. 'En ik wil weten, jochie, waarom je er zo lang over hebt gedaan thuis te komen.'


  'Dat is een lang verhaal.'


  Ze keek naar hem op en zei: 'Je gaat nergens naartoe, dus heb je tijd om het te vertellen.'


  Dat dacht hij ook, hoewel hij nooit alles zou vertellen. En hij had zin om te lachen nu de spanning van hem afviel. Thuis. Eindelijk had hij een thuis. En familie. Hij gaf toe aan zijn verlangen en lachte.
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  Catherine en Cassie waren op tijd terug om te worden uitgenodigd voor de bruiloft van Colt Thunder aan het eind van de maand. Zijn zus, Jessie, was al een aantal weken met de voorbereidingen bezig. Volgens de roddelverhalen, die ze hoorden van hun huishoudster, Louella, had Colt gemopperd dat hij geen drukte wilde. Hij wilde de zaak alleen maar geregeld hebben voor de bruid van gedachten veranderde. Maar zijn zus wilde beslist een van de grootste feesten geven die Wyoming ooit had meegemaakt. Ten slotte trouwde hij met een échte hertogin, dus vond Jessie dat alles in stijl moest gebeuren.


  Catherine was onder de indruk. Cassie zei niet dat ze van Angel al over de hertogin van Colt had gehoord. Ze verheugde zich erop de vrouw te ontmoeten die erin was geslaagd Colt van gedachten te doen veranderen over blanke vrouwen. Angel zou zeker verbaasd zijn als hij het hoorde, aangezien Colt het volgens hem niet leuk had gevonden 'opgescheept' te zitten met de hertogin, zoals hij het had genoemd.


  Cassie kreeg er meer over te horen, toen zij en Marabelle op de tweede dag dat ze terug was Jessie tegenkwamen. De oudere vrouw was op zoek naar een verdwaald kalf. Cassie genoot ervan weer met Marabelle uit rijden te kunnen gaan. Ze praatten terwijl ze samen verder reden.


  'Afgelopen maand hadden we jouw talent om dingen te regelen goed kunnen gebruiken,' zei Jessie meteen. Ze was ongeveer de enige die zich ooit aardig had uitgelaten over de bemoeizucht van Cassie. 'Je hebt nog nooit twee mensen gezien die zo ongelukkig waren als Colt en Jocelyn toen ze hier aankwamen. Ze waren verliefd op elkaar. Dat zag ik meteen. Maar ze hadden het nog niet tegen elkaar gezegd en het leek er ook niet op dat dat snel zou gebeuren.'


  'Waarom niet?'


  'Hij dacht dat ze niet met een halfbloed zou trouwen. Zij dacht dat hij niet van haar hield. Zo zie je hoe stom ze zich allebei gedroegen door hun gevoelens voor zich te houden.'


  Cassie schoof ongemakkelijk heen en weer in het zadel. Maakte zij zich niet aan hetzelfde schuldig? Haar geval was natuurlijk een beetje anders. Zij wist dat Angel haar gevoelens niet beantwoordde, ze dacht het niet alleen. Waarom deed hij in St. Louis dan zo onverschillig over de scheiding? vroeg een klein stemmetje haar. Ze voelde zich nog ongemakkelijker. Daar zou ze ernstig over na moeten denken. Als er ook maar de kleinste kans was...


  'Je raadt nooit waar hij logeert,' vervolgde Jessie. 'De oude Callan ranch.'


  Dat was een verrassing voor Cassie. 'Ik zou niet hebben gedacht dat hij daar ooit nog een voet zou zetten na wat daar is gebeurd.'


  'Ik weet het. Maar de hertogin heeft hem gekocht, zie je, om er te wonen tot de villa die ze in de heuvels laat bouwen klaar is. En toen hij haar eenmaal had gevraagd met hem te trouwen, weigerde ze hem uit het oog te verliezen.'


  'Ik had gehoord dat het andersom was, dat hij zich ongerust maakte dat zij van gedachten zou veranderen.'


  'Eigenlijk is het zo, dat ze er geen van beiden gerust op zijn tot de zaak voor elkaar is. Vraag me niet hoe ik hen zo ver heb gekregen het een maand uit te stellen zodat ik een behoorlijke bruiloft voor mijn broer kon organiseren. Dat was niet gemakkelijk.'


  Ze bleven even staan om te kijken hoe Marabelle in een plek sneeuw ging liggen rollen die er nog lag van een vreselijke sneeuwstorm van een paar weken geleden. Het was die morgen erg koud, maar beide vrouwen waren eraan gewend.


  Cassie besloot de oudere vrouw raad te vragen nu ze de kans had. 'Heb jij ooit een besluit moeten nemen waarvan je gewoon niet wist wat je moest doen, Jessie?'


  'Ja hoor, vaak genoeg. Daar is Chase zo goed in. Als ik geen antwoord kan bedenken, weet hij het altijd wel.'


  Cassie plaagde haar even. 'Er moeten nog andere dingen zijn waar hij goed in is.'


  'Een paar.' Jessie lachte. 'Wat is dat moeilijke besluit dat je moet nemen?'


  Jessie kwam altijd meteen ter zake. Cassie probeerde dat ook en antwoordde: 'Ik ben getrouwd, terwijl ik in Texas was.'


  Jessie lachte. 'Nou, het zit zeker in de lucht. Hoe heb je dat soort nieuws voor je weten te houden? Wanneer krijgen we hem te zien?'


  'Je kent hem al. Ik ben met Angel getrouwd.'


  'Angel? Niet - nee, natuurlijk niet -'


  'Ja, inderdaad. De vriend van Colt.'


  Jessie staarde haar een ogenblik aan voor ze uitbarstte: 'Jij en Angel?'


  Cassie kromp ineen, zo ongelovig klonk ze. 'Het zal wel heel idioot klinken, maar eigenlijk hadden we het niet zelf bedacht. Weet je nog hoe jij en Chase zijn getrouwd?'


  'Dacht je dat ik was vergeten hoe hij zijn revolver tegen mijn rug drukte?' antwoordde Jessie. Toen zette ze grote ogen op. 'Je wilt toch niet zeggen dat Angel je heeft gedwongen?'


  'Hij niet. Het waren een paar buren van mijn vader, die bezwaar hadden tegen mijn bemoeienissen.'


  'En Angel heeft ze hun gang laten gaan?'


  Jessie's verbazing was heel begrijpelijk. Iedereen die Angel kende, wist dat hij zoiets niet over zijn kant zou laten gaan, dat hij het zou voorkomen, indien nodig met bloedvergieten.


  'Ze hadden hem al ontwapend voor hij wist wat ze van plan waren.'


  'Hij moet razend zijn geweest.'


  'Dat dacht ik ook en ik heb mijn uiterste best gedaan om hen tot andere gedachten te brengen, omdat ik dacht dat hij hen allemaal zou vermoorden. Maar hij was alleen maar kwaad op mij. Per slot van rekening kwam het allemaal door mijn bemoeizucht.'


  'En jij leeft nog?'


  Cassie lachte. Ze wist dat Jessie die opmerking niet écht meende. 'Ik denk dat Angel niet zo ver gaat dat hij vrouwen doodschiet.'


  'Is je moeder daarom plotseling naar Texas vertrokken?'


  'Nee, ze dacht dat ik hulp nodig zou hebben met die buren van mijn vader,' legde Cassie uit, 'maar die situatie had Angel al opgelost.'


  'Wat deed hij daar trouwens?'


  'Ik bleek een dienst te zijn die hij iemand schuldig was.'


  'Zo is Angel. Als hij bij iemand in het krijt staat, vat hij dat heel serieus op. Hij probeert al jaren mijn broer terug te betalen omdat hij zijn leven heeft gered. Colt vertelde dat Angel hem heeft geholpen met de hertogin in New Mexico. Dus hun schuld is eindelijk vereffend.'


  'Ja, dat heeft Angel me verteld.'


  Jessie keek haar bezorgd aan. 'Je moeder zal het wel niet zo leuk hebben gevonden dat je met Angel bent getrouwd, al was het niet de bedoeling.'


  'Dan zeg je het nog voorzichtig. Sindsdien heeft ze een vreselijke hekel aan hem.'


  'Maak je daar maar geen zorgen over. Daar komt ze wel overheen zodra de zaak nietig is verklaard. Het verbaast me dat ze dat nog niet heeft geregeld voor je.'


  Blozend antwoordde Cassie: 'Dat kan ze niet. Dat ging niet meer nadat Angel erop had gestaan een huwelijksnacht te hebben.'


  Jessie keek verbluft. 'Allemachtig, sinds wanneer staat die zo op zijn strepen?'


  'Misschien nadat hij mij heeft ontmoet. We kunnen niet altijd even goed met elkaar opschieten.'


  'Wie wel? Maar wist hij niet dat hij jou zou dwingen een scheiding aan te vragen?'


  'Dat wist hij.'


  'Dan begrijp ik het niet. Wat kon hij in zijn hoofd hebben gehad?'


  Cassie bloosde nog dieper. Jessie zag het en zei: 'O,' en bloosde zelf ook. 'Vond je het erg - nee, geef maar geen antwoord.' Jessie bloosde nu nog erger. 'Dat is te persoonlijk-'


  'Het geeft niet, Jessie,' viel Cassie haar in de rede. 'Dat is een deel van het probleem. Ik vond het helemaal niet erg.'


  'Bedoel je dat je speciale gevoelens hebt voor Angel?' vroeg Jessie voorzichtig.


  'Ik denk het wel.'


  'Dus dan ga je niet scheiden?'


  'Dat is de rest van het probleem. Hij verwacht het. Mijn moeder verwacht het.'


  'Wie zegt er in vredesnaam dat je moet doen wat er van je wordt verwacht?' vroeg Jessie.


  'Maar Angel wil niet getrouwd zijn.'


  Jessie snoof. 'Dat had hij moeten bedenken voor hij aan een huwelijksnacht begon.'


  Cassie leunde peinzend achterover. Waarom kon zij de zaak niet zo bekijken? Maar dat wist ze. Jessie was niet het type om over zich te laten lopen zonder meteen terug te trappen, maar Cassie moest razend zijn voor ze er ook maar aan dacht iemand een schop te geven.


  Ze had eigenlijk al geprobeerd weer kwaad op Angel te worden, zich alle dingen van hem voor de geest te halen die haar irriteerden, te denken aan hun laatste ontmoeting - hoe die was afgelopen tenminste. Als ze kwaad was, kon ze hem gewoon nog een tijdje op die scheiding laten wachten. Waar ze niet aan had gedacht, was hem de scheiding vierkant te weigeren.


  Ze keek Jessie hulpeloos aan. 'Ik denk niet dat ik hem dat aan zou kunnen doen.'


  Jessie schudde haar hoofd. 'Hij had er geen problemen mee jullie huwelijk wettig te maken. Ik zou er niet mee zitten het zo te houden - als dat zou zijn wat ik werkelijk wilde. Als je dat niet wilt, Cassie, vraag dan die scheiding aan.'


  Maar het was juist wèl wat Cassie wilde. Daar twijfelde ze niet langer aan. Ze twijfelde er alleen wel heel erg aan of het verstandig was te proberen van een man als Angel te krijgen wat ze wilde.
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  Jocelyn Fleming, hertogin-weduwe van Eaton, besteedde absoluut geen aandacht aan het vuurrode haar dat ze aan het borstelen was. In de spiegel van haar toilettafel keek ze naar haar geliefde, die op het bed waar ze net een aangenaam uur in hadden doorgebracht met een stukje papier in zijn hand zat te spelen. Hij was al aangekleed, in zijn gebruikelijke kledij van een strakke, zwarte broek, blauw overhemd, rode halsdoek - en mocassins tot aan de knie. Zijn leren jasje met franje hing aan de hoek van haar bed. Dat zou hij vanavond niet meer nodig hebben, want zijn zus en haar man kwamen eten. Ze zouden zo dadelijk arriveren.


  Voor het eerst vroeg ze zich af of ze hem in een kostuum zou kunnen krijgen voor hun bruiloft. Daar twijfelde ze ernstig aan. Ze vroeg zich ook af of hij ooit zijn zwarte haar, dat tot over zijn schouders hing, weer zou laten knippen. De laatste keer dat hij het kort had gedragen, was hij bijna doodgeslagen - op de veranda van deze ranch.


  Haar hart deed nog steeds pijn als ze zijn littekens zag en hij verborg ze niet langer voor haar. Ze had al besloten dat ze hem nooit zou vragen zijn haar af te knippen, aangezien hij het met opzet lang droeg, zodat niemand er ooit meer aan zou twijfelen dat hij een halfbloed was. Hij alleen zou het besluit moeten nemen - wanneer en als hij ooit die oude verbittering kon laten rusten.


  Ze vleide zich met de gedachte dat ze hem daarbij hielp. Hij leek nu in ieder geval meer op de gelukkige, tevreden man die zijn zus haar had beschreven, in plaats van de norse, bijna woeste man die ze zo ver had gekregen haar naar Wyoming te begeleiden. Tot de dag dat ze stierf zou ze nooit zijn gezicht vergeten toen ze op zijn uitdaging was ingegaan en ermee had ingestemd hem vijftigduizend dollar te betalen om haar gids te zijn. Ze had nog nooit zoveel plezier beleefd aan het geld van die lieve Edward als op die dag.


  'Goed, ik geef het op, Colt,' zei Jocelyn, waardoor hij zijn lichtblauwe ogen op de spiegel richtte. 'Mijn nieuwsgierigheid kan het gewoon niet langer verdragen. Dus vertel op, waarom zit je zo lelijk te kijken?'


  'Die verrekte brief van Angel.'


  'Wanneer is die gekomen?'


  'Hij lag er toen ik vanmorgen naar de stad ging. En ik zou het niet eens een brief willen noemen. Hij heeft maar twee zinnen geschreven, hoewel ik daar niet echt over kan klagen, aangezien hij het waarschijnlijk door iemand heeft moeten laten schrijven, en hij is nooit lang van stof geweest.'


  Ze trok even een wenkbrauw op. 'Probeer je me medelijden te laten krijgen met die walgelijke vriend van je door me te vertellen dat hij niet kan schrijven?'


  'Ik heb nooit gevraagd of hij dat kon, maar ik betwijfel het ernstig, gezien de manier waarop hij is opgegroeid - en je kunt niet nog steeds kwaad op hem zijn om die stunt die hij in New Mexico heeft uitgehaald.'


  'O nee? Ik dacht echt dat ik die dag dood zou gaan. Hij had tegen me kunnen zeggen dat hij aan mijn kant stond, in plaats van me het ergste te laten denken.'


  'Als je iets anders had gedacht, had Longnose misschien iets vermoed en zouden jij en Angel daar misschien niet levend weg zijn gekomen. Ik praat niet goed wat hij heeft gedaan, maar hij heeft het wel met de beste bedoelingen gedaan. Je was al drie jaar voor die man op de vlucht zonder zelfs te weten hoe hij eruitzag. Het werd tijd dat je dat wèl wist.'


  'Dat moet ik toegeven,' zei ze.


  'Bovendien,' vervolgde hij, 'als je tijd had moeten verspillen met raden wie Longnose was, toen hij hier die dag in je slaapkamer opdook, zou je niet zo snel hebben gehandeld en was je misschien dood geweest tegen de tijd dat ik er was om die schoft dood te schieten.'


  Daar had ze niet aan gedacht, maar toch stond het idee haar vreselijk tegen dat ze Angel dankbaar moest zijn. Wat snibbig zei ze: 'Je had het over zijn brief. Wat heeft je zo van streek gemaakt?'


  Colt gromde. 'Ik ben niet van streek. Ik ben met stomheid geslagen.'


  'Dat is niet te merken.'


  Hij keek haar scherp aan. 'Hij zegt dat hij binnen een week thuis is.'


  'Geweldig.' Ze zuchtte. 'Op tijd voor de bruiloft. Dat is nou precies wat ik wilde horen. Heeft hij dan in ieder geval een kostuum?'


  'Daar zul je voor boeten, hertogin.'


  Ze glimlachte liefjes naar hem. 'Beloof je dat?'


  Hij kwam achter haar staan. 'Mijn zwager heeft het bij het rechte eind. Af en toe moet je een vrouw de nek omdraaien.'


  'Als je me aanraakt, Colt Thunder, kan ik niet beloven dat we aanspreekbaar zijn als je zus komt.'


  Hij boog zich voorover om een likje in haar hals te geven. 'Jessie zou het wel begrijpen.'


  'Philippe niet.'


  'Dat geeft niet,' verzekerde hij haar. 'Ik heb toch één keer per dag zin om op die opvliegende Franse kok van je te schieten. Dus vandaag bezwijk ik -'


  'Hou op!' lachte ze. 'Wat had die ellendige Angel van je nog meer te melden?'


  Het gezicht van Colt betrok weer toen hij naar de brief in zijn hand keek. 'Hij vraagt of ik een oogje op zijn bemoeizuchtige vrouw wil houden tot hij er is.'


  'Ik wist niet dat hij getrouwd was,' zei Jocelyn. 'Heb ik haar ontmoet?'


  'Hoe moet ik dat in vredesnaam weten?' antwoordde hij. 'Ik heb haar zelf nog nooit ontmoet.'


  Nu betrok haar gezicht ook. 'Hoe verwacht hij dan dat je een oogje op haar houdt?'


  'Ik zou het waarachtig niet weten,' zei Colt geërgerd. 'Het is niets voor Angel zo raadselachtig te doen - nou ja, niet zó raadselachtig. Hij denkt zeker dat ik weet over wie hij het heeft, maar ik zou het waarachtig niet weten.'


  'Heeft hij haar beschreven?'


  'Liefje, ik heb je woord voor woord verteld wat hij heeft gezegd. Twee zinnen, niet meer.'


  'Eigenlijk beschrijft hij haar wel - bemoeizuchtig. Ken je zo iemand?'


  'Er is hier in de buurt maar één vrouw van wie iedereen zegt dat ze bemoeizuchtig is, maar zij kan het niet zijn. Ze was op bezoek bij haar vader - in Texas.'


  Hij schudde zijn hoofd, niet bij wijze van antwoord, maar weer omdat hij er niets van begreep. 'Ik weiger te geloven dat Angel met Cassie Stuart is getrouwd.'


  'Zie je wel, je wist tóch over wie hij het had.'


  'Jocelyn, Cassie Stuart is een keurige, goed opgevoede jongedame. Zij en Angel passen absoluut niet bij elkaar. Hij is als de dood voor dat soort vrouwen.'


  'Dat zou het bepaald interessant maken.' Via de spiegel lachte ze naar hem. 'Ik hoop eigenlijk dat zij het is, maar dat betekent natuurlijk dat ik onmiddellijk medelijden met het arme kind moet krijgen.'


  Langzaam legde hij zijn handen om haar hals.


  


  'Wat bedoel je, dat je het weet?' vroeg Jessie snibbig. Ze vond het vreselijk als een leuke verrassing werd bedorven. 'Cassie heeft het me vandaag pas verteld. Wanneer heeft ze het jou verteld?'


  'Dat heeft ze niet gedaan,' antwoordde Colt, weer totaal verbijsterd. 'Ik heb een brief gekregen van Angel. Maar ik weiger nog steeds het te geloven. Angel en Cassie?'


  'Dat zei ik ook,' zei Jessie tegen hem. 'Maar het is echt waar, hoewel het een andere zaak is hoelang het zo blijft. Ze zijn niet getrouwd omdat ze dat wilden. Ze zijn geholpen door een stel woedende kerels in Texas.'


  'Dat klinkt een stuk geloofwaardiger,' gaf Colt toe. 'Toch kan ik me nog steeds niet voorstellen waarom Angel het zou laten gebeuren.'


  'Misschien omdat hij het wel wilde.'


  Colt, Jessie en Chase keken Jocelyn allemaal verbaasd aan. Het was Colt die vroeg: 'Hoe kom je op dat idiote idee?'


  De hertogin haalde haar schouders op. 'Als hij niet getrouwd wilde zijn, zou hij haar dan zijn vrouw noemen als hij het over haar heeft, in plaats van haar naam te gebruiken? Zou een man die het vreselijk vindt iets aan iemand verplicht te zijn, zoals je me hebt verzekerd dat hij is, je vragen een oogje op zijn vrouw te houden als hij binnenkort zelf hier is? En trouwens, waarom zou hij zich zo bezorgd over haar maken? Heeft ze moeilijkheden?'


  Chase gaf antwoord, want Jessie en Colt dachten nog na over de verbluffende logica van Jocelyn. 'Als je haar kende, zou je dat niet hoeven vragen. Door haar bemoeizucht zit Cassie Stuart altijd op de een of andere manier in de problemen.'


  'Dat zeg je niet aardig, Chase,' verdedigde Jessie haar vriendin. 'Cassie heeft alleen een groot hart en helpt graag mensen-'


  'Of ze dat willen of niet.'


  Jessie keek haar man nijdig aan, omdat hij haar in de rede was gevallen. Hij keek alleen maar glimlachend terug.


  'En om iets tegen de redenering van Jocelyn in te brengen,' voegde Colt eraan toe, 'de moeder van Cassie is heel goed in staat haar uit de moeilijkheden te houden. Dat doet ze al jaren.'


  Waar de hertogin alleen maar een nieuwe logische redenering tegenover stelde. 'Misschien vindt Angel dat dat nu zijn verantwoordelijkheid is.'


  'Misschien heeft ze gelijk, Colt,' gaf Jessie toe. 'Per slot van rekening wilde Angel absoluut een huwelijksnacht. Als hij zijn handen had thuis gehouden, had ze dat gedwongen huwelijk meteen nietig kunnen laten verklaren.'


  'Dat moet een interessant gesprek zijn geweest vanmorgen,' merkte Chase grinnikend op.


  'Heeft Cassie je dat inderdaad verteld?' vroeg Colt aan zijn zus, zelf een beetje in verlegenheid gebracht.


  Toen Jocelyn zijn blos zag, lachte ze. 'Dat probleem schijnen mannen af en toe te hebben.'


  'Het zal mij hoogstwaarschijnlijk vanavond overkomen,' zei Chase.


  Zijn vrouw gooide over de tafel heen haar servet naar hem toe - maar ze duwde zijn voet niet weg. Die was onder haar rok gegleden en wreef langzaam op en neer over haar kuit. Ze verborg een heimelijke glimlach die alleen hij herkende.


  'Het kan me niet schelen wat jullie zeggen,' zei Colt in het algemeen. 'Toevallig ken ik Angel beter dan jullie en ik geloof niets van dat hele verhaal, tot ik het uit zijn eigen mond hoor. Maar intussen denk ik dat ik morgen beter naar de Lazy S kan gaan, om te kijken of Angels zogenaamde vrouw zich wel netjes gedraagt.'


  'Ik ga wel met je mee,' bood Jocelyn aan. 'Ik wil dat arme kind zelf wel eens ontmoeten.'


  'Hertogin-' begon Colt, maar werd in de rede gevallen.


  'Het kan me niet schelen wat je zegt, Colt Thunder. Ik zal die vriend van je nooit aardig kunnen vinden.'


  'Je was toch niet van plan dat tegen zijn vrouw te zeggen?' wilde Colt weten.


  'Zeker niet. Ik hoop dat ik betere manieren heb - hoewel iemand haar moet aansporen te scheiden nu dat nog kan.'


  'Maar dat doe jij niet, hertogin,' zei Colt uitdrukkingsloos. 'In iedere staat staan we maar één bemoeial toe. De rest schieten we dood.'


  'Is dat ook een gebruik van het westen?' vroeg ze droogjes. 'Wat eigenaardig.'
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  Angel had niet verwacht voor het eind van de maand in Cheyenne terug te zijn. Maar het eenvoudige feit was, dat hij niet weg kon blijven. De korte tijd die hij bij zijn familie had doorgebracht, had hem een nieuw gevoel van eigenwaarde gegeven. Ze hadden hem geaccepteerd zoals hij was, zonder op hem neer te kijken vanwege het beroep waarin hij verzeild was geraakt. Het had hem tot andere gedachten gebracht over zijn situatie met Cassie en toen dat eenmaal zo was, wilde hij er meteen iets aan doen.


  Dat was wat hij had gedacht toen hij uit St. Louis wegging. Maar toen hij nog maar een paar uur rijden van haar verwijderd was, waren de twijfels weer bovengekomen - niet genoeg om het besluit dat hij had genomen te veranderen, maar genoeg om iets minder haast te maken.


  Hij was van plan tegen Cassie te zeggen dat hij niet wilde scheiden. Nee, misschien moest hij haar eerst vragen of ze het erg vond met hem getrouwd te blijven. Als ze zei dat ze het inderdaad erg vond, dan zou hij tegen haar zeggen: 'Jammer dan.' En hij zou haar eindeloos in bed houden als dat nodig was, tot ze van gedachten veranderde. In bed waren ze in alle opzichten elkaars gelijke. Alleen daarbuiten kon ze honderd redenen bedenken waarom ze nooit bij elkaar zouden passen. Hij was van plan haar tot een andere overtuiging te brengen.


  Nu moest hij alleen de moed nog vatten. Dat hij meteen na zijn aankomst Catherine Stuart tegen was gekomen, had het er niet beter op gemaakt. Ze was op weg geweest naar de bank en had hem ook gezien, maar had daar slechts blijk van gegeven door liefkozend over de revolver op haar heup te strelen.


  Die dame zou beslist een probleem zijn. Het zou geen zin hebben te proberen haar voor zich te winnen. Hij kon haar het beste uit de weg gaan. Hij had haar goedkeuring niet nodig om Cassie te winnen, hij had alleen die van Cassie nodig.


  Dat besluit verloste hem van een van zijn zorgen, maar niet voor lang. Er werd op zijn deur geklopt nog voor hij kans had gehad uit te pakken. Hij dacht dat het Agnes was, de eigenares van het pension waar hij woonde als hij in de stad was, maar toen hij de deur opendeed, stond de moeder van Cassie daar in vol ornaat.


  Ze kwam meteen ter zake. 'Er zit twintigduizend dollar in deze tas. Zoek een andere stad om te gaan wonen.'


  Hij keek naar de zwarte tas in haar hand, haar stijve houding, haar vastberaden gezicht. Hij deed de deur niet in haar gezicht dicht, hoewel hij er wel zin in had. Hij vroeg haar ook niet binnen te komen.


  'Hier bevalt het me,' was alles wat hij tegen haar zei.


  'Zoek dan maar een andere die je bevalt.'


  Angel hield zijn toon beleefd - maar net - en alleen ter wille van Cassie. 'Houdt u uw geld maar, mevrouw Stuart. Ik heb het niet nodig.'


  'Is het niet genoeg? Wilt u meer?'


  'Mevrouw, ik verdien vijfduizend, soms tien, voor een paar dagen werk. Ik wil uw geld niet.'


  Dat had ze niet gedacht te zullen horen. Haar gezicht werd nog zuurder dan het al was. Als je zo verdomd rijk bent, waarom hou je er dan niet mee op?'


  'Misschien doe ik dat wel.'


  Schamper zei Catherine: 'Dat doe je vast niet. Je bent nergens anders geschikt voor.'


  'Dat dacht ik ook altijd - maar toevallig is er iets anders wat ik nu kan doen,' zei hij op zijn lijzige toon. 'Ik kan een man voor uw dochter zijn. Ik zou er een dagtaak aan hebben haar uit de moeilijkheden te houden.'


  Hij zei het om haar op stang te jagen. Ze had hem kwaad gemaakt door te denken dat ze hem kon afkopen. En het lukte.


  Ze schreeuwde bijna: 'Blijf bij mijn dochter vandaan of ik-!'


  Ze maakte haar waarschuwing niet af. Angel lachte, hij vermoedde wat haar probleem was. 'U kunt niemand bedenken die snel genoeg is om me dood te schieten, is het wel?'


  Ze draaide zich met een ruk om en liep weg, zonder hem antwoord te geven. 'Mevrouw Stuart?' riep hij haar na. Ze liep door. 'U kunt tegen Cassie zeggen dat ik haar gauw kom opzoeken.'


  'Als je één voet op mijn-'


  'Ja, ik weet het, dan schiet u me zelf dood. Mensen vinden het heerlijk dat tegen me te zeggen.' Maar dat laatste zei hij tegen zichzelf, aangezien ze al weg was.


  


  Haar moeder was laat. Cassie had de paar boodschappen gedaan die ze nodig hadden, terwijl Catherine naar de bank was gegaan en naar het station om te kijken of de jurken van madame Cecilia al waren aangekomen. Ze hadden eerst de lunch gebruikt in een van de restaurants die Cheyenne rijk was, daarna waren ze elk huns weegs gegaan om hun boodschappen verder te doen.


  Ze vond het niet erg in het rijtuigje te wachten op een dag dat de zon scheen, maar vanmiddag zag de lucht er nogal somber uit. Ze hoopte dat de sneeuw nog een paar dagen zou wegblijven, tot na de bruiloft van Colt.


  Hij was zowaar laatst naar de ranch gekomen, alleen om zijn hertogin aan haar en haar moeder voor te stellen. Dat was een onverwachte verrassing, maar Cassie was er blij mee geweest. Het gaf haar de kans tegen hem te zeggen dat Angel in St. Louis was. Ze had gehoopt dat hij misschien zou weten hoe hij hem daar moest bereiken om hem voor de bruiloft uit te nodigen. Maar Colt was er niet op ingegaan, niet voor zover ze gemerkt had in ieder geval en ze had niet de moed het openlijk voor te stellen.


  Ze had geprobeerd met hem over Angel te praten toen haar moeder er niet was, maar hij begon telkens over iets anders. Nu ze erover nadacht, had hij eigenlijk alleen willen weten of ze sinds haar terugkomst iemand had gevonden die haar speciale 'regeltalent' nodig had.


  'Ik denk dat we nu meteen naar het kantoor van meneer Thornley moeten gaan als het nog open is en zo niet, sporen we hem op,' zei Catherine, terwijl ze zo plotseling in het rijtuigje stapte dat Cassie ervan schrok. 'Hij is al jaren mijn advocaat. Hij kan waarschijnlijk wonderen verrichten en ervoor zorgen dat die scheidingspapieren vandaag nog bij Angel worden bezorgd.'


  'Dat kan nog niet, mama,' zei Cassie. 'De baby?' bracht ze haar moeder in herinnering.


  'Verdorie, dat was ik vergeten. Nou ja, zodra we het zeker weten-'


  'Wat bedoelde je met "vandaag?" Is Angel terug? Heb je hem gezien?'


  Catherine zuchtte en pakte de leidsels op om de straat uit te rijden. 'Ik heb hem gezien,' mompelde ze tandenknarsend.


  Cassie's hart begon sneller te kloppen door de wetenschap dat hij terug was - en weer in de buurt. 'Heb je woorden met hem gehad?'


  'Nauwelijks,' zei Catherine ontwijkend, recht voor zich uitkijkend, een duidelijk teken dat ze niet van plan was nog iets te zeggen.


  Cassie fronste nadenkend haar wenkbrauwen. Ze hadden elkaar misschien nauwelijks gesproken, maar kennelijk was haar moeder toch ergens zo door van streek geraakt, dat ze weer over de scheiding was begonnen. Cassie vroeg zich af of ze nu meteen tegen haar moest zeggen dat ze niet ging scheiden, of er nu een baby kwam of niet. Nee, zoiets vervelends kon wachten.


  Ze moest het trouwens toch eerst tegen Angel zeggen en dat zou ook niet leuk zijn. Ze kon dat natuurlijk uitstellen tot ze wist hoe het zat met een baby. Dan had ze nog ongeveer een week om te bedenken hoe ze tegen hem zou zeggen dat ze niet van plan was hem zijn vrijheid te geven.


  Ze waren bijna de stad uit, toen Cassie de man zag staan voor een van de bedenkelijker saloons in Cheyenne. Hij stond met twee andere mannen te praten. Ze keek, wreef haar ogen uit en keek nogmaals, en nog geloofde ze het niet.


  'Ik zie een geest, mama.'


  Catherine keek in dezelfde richting, maar zag niets ongewoons. 'Hoe kom je erbij,' zei ze kordaat.


  'Maar die man daar, die lange,' zei Cassie met bevende stem. 'Die is dood. Angel heeft hem doodgeschoten in Texas. Ik heb ook op hem geschoten.'


  'Misschien was hij dan niet dood.'


  'Ze hebben hem begraven.'


  'Dan is het gewoon iemand die op hem lijkt,' zei Catherine redelijk.


  'Als twee druppels water?'


  'Je ziet hem niet van dichtbij, kindje,' zei Catherine. 'Als dat wel zo was, zou je zien dat je je vergist. Doden staan niet meer op.'


  Cassie's hart zakte in haar schoenen, toen een van de mannen plotseling op haar wees. Ze herkende hem als iemand die ze vaak in de stad had gezien, hoewel ze hem niet van naam kende. En hij liep weg nadat hij haar had aangewezen. De andere twee beantwoordden nu haar blik.


  Ze vergiste zich misschien in wat ze net had gezien, maar niet in de man. Ze kon nauwelijks haar stem vinden om antwoord te geven. 'Ik weet dat doden niet meer opstaan, mama, maar - maar hij is het écht. Hij is niet iemand die ik zou kunnen vergeten. Hij is in Caully op een nacht mijn kamer binnengekomen en hij zou me hebben verkracht, als Marabelle Angel niet was gaan halen. Daarom heeft Angel hem uitgedaagd en doodgeschoten.'


  Catherine trok aan de leidsels. 'Waarom heeft je vader me dat nooit verteld?'


  'Omdat ik het nooit tegen hem heb gezegd.' 'Wat heb je nog meer niet tegen hem gezegd?' Haar moeder was nu beslist boos, dus ontweek Cassie de vraag. 'Niets dat ik me kan herinneren.'


  Catherine snoof. 'Nou, maak je maar geen zorgen over die kerel. Hij is echt niet dood. Misschien is hij wel een tweelingbroer van die andere.'


  'Nog een Slater?' vroeg Cassie kreunend. 'Eén was al te veel.'
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  Het was bijna donker tegen de tijd dat ze thuiskwamen, maar dat weerhield Cassie er niet van een paard te zadelen en weg te rijden. Ze deed het natuurlijk zonder dat haar moeder het wist. Alleen de oude Mac, die voor de paarden zorgde, zag haar. Ze vroeg hem tegen haar moeder te zeggen dat ze zin had gehad in een stevige rit voor het eten - als haar moeder naar haar vroeg. Als ze doorreed, zou het haar misschien lukken terug te zijn voor Catherine navraag ging doen.


  Ze ging terug naar Cheyenne.


  Het was niet alleen een schok voor haar geweest die man te zien die sprekend op Rafferty Slater leek; de hele weg naar huis had ze erover zitten piekeren. Haar moeder had ongetwijfeld gelijk. Hij was waarschijnlijk zijn broer, zijn tweelingbroer zelfs. En dat hij in Cheyenne opdook, de plaats waar zij en Angel beiden vandaan kwamen, was te toevallig voor haar gemoedsrust.


  Zelfs al was hij niet op wraak uit voor de dood van zijn broer, dan nog moest ze Angel voor hem waarschuwen. Rafferty had geprobeerd Angel in de rug te schieten, en dergelijke smerige tactieken zaten vaak in de familie. Hoe dan ook, ze was niet van plan risico te nemen, niet wat Angel betreft. Ze was niet van plan hem te verliezen aan een waardeloze, laffe in-de-rug-steker net nu ze had besloten hem te houden.


  Ze bereikte Cheyenne sneller dan ooit tevoren, maar het was al donker toen ze de stad binnenreed en de wolken die er de hele dag waren geweest, zouden de maan verstopt houden. Terug zou ze dus niet zo snel kunnen rijden. Misschien zou ze toch niet voor het eten thuis zijn, maar daar maakte ze zich nu geen zorgen over.


  Ze wist waar Angel te vinden was. Iedereen wist dat hij in het pension van Agnes logeerde, omdat de oude dame zó op hem gesteld was, dat ze zijn kamer nooit aan iemand anders verhuurde, zelfs niet als hij maanden achtereen weg was. Of hij op deze tijd van de avond thuis was, was een andere zaak. Ze hoopte dat ze niet zou hoeven wachten of hem in de stad zou moeten gaan zoeken, maar als het nodig was, zou ze dat doen.


  Ze bond haar merrie voor het pension vast. De veranda werd slechts verlicht door een vaag lampje uit een raam van de zitkamer, maar het was genoeg om niet te struikelen op het trapje naar de deur. Zo ver kwam Cassie niet.


  'Verroer je niet, juffie, en geen geluid.'


  Dat bevel werd versterkt door een revolver die in haar rug werd gedrukt. Zelfs door haar dikke jasje wist Cassie meteen wat het was. En haar eigen revolver had ze niet bij zich. Die nam ze nooit mee naar Cheyenne en ze had geen tijd verloren met hem thuis te pakken voor ze naar de stad terug was gegaan.


  Kennelijk had ze dat wel moeten doen. Maar ze had niet aan gevaar gedacht, alleen aan het waarschuwen van Angel. Het was nu ook te laat om zichzelf een standje te geven, omdat ze de veranda van Agnes niet beter had bekeken. Ze wist dat ze dat had moeten doen. Die slordigheid kon gemakkelijk een leven kosten. Het was mogelijk dat ze dat uit de eerste hand zou meemaken.


  Een hand op haar schouder draaide haar om, zodat de revolver nu in haar buik stak. Ze had het gevoel gehad dat ze haar belager zou herkennen en dat was ook zo.


  'Aardig van je naar de stad terug te komen en het mij gemakkelijk te maken.'


  Daar ging ze niet op in. Ze kende hem, maar ze moest vragen: 'Wie ben je?'


  'Ze noemen me Gaylen,' zei hij. 'Maar je kent mijn achternaam toch? Mensen vergeten meestal niet iemand die ze helpen vermoorden.'


  Cassie werd heel bleek, maar haar gezonde verstand deed haar volhouden: 'Jij bent Rafferty niet.'


  'Natuurlijk niet, maar niemand kon ons ooit uit elkaar houden, dus maakt het niet uit, nietwaar? Als je naar mij kijkt, kijk je naar de man die je hebt vermoord.'


  Het zou geen zin hebben op te merken dat Rafferty het had verdiend. 'Wat wil je?'


  'Ik was van plan eerst met die Angel af te rekenen en daarna met jou, maar nu ik jou heb, moet ik er nog eens over nadenken. Kom mee. Mijn paard staat aan de achterkant.'


  Cassie had niet veel keus met zijn hand om haar hals geklemd en zijn revolver in haar zij. Ze overwoog te schreeuwen, maar had geen zin daarom te worden doodgeschoten. En hij zou niet aarzelen. Het was donker, er was geen maan, en achter het pension was een kale vlakte. Voor de rook was opgetrokken, zou hij verdwenen zijn, terwijl zij niet meer zou kunnen navertellen wie het had gedaan.


  Hij zette haar voor zich op zijn paard. Hij stak zijn revolver niet weg, dus overwoog ze nog niet te proberen eraf te springen. Ze reden de vlakte op, zodat hij ongezien om de stad heen kon rijden. Daarna reed hij naar de heuvels in het oosten.


  Het was bijna vijf uur later voor hij de kleine, uit één vertrek bestaande hut vond. Cassie had het gevoel dat hij de afgelopen twee uur verdwaald was geweest. Er kwam rook uit de schoorsteen. Onder het afdak stond nog een paard. Toen ze dat zag, herinnerde ze zich eindelijk dat hij een makker bij zich had gehad.


  Die makker lag voor het vuur te slapen toen Gaylen haar naar binnen duwde. Hij maakte hem nog niet wakker. Het enige meubilair bestond uit een tafel en een stoel. Ze zagen er beide niet erg stevig uit.


  Hij wierp even een blik op haar, terwijl hij zijn zadeltassen op tafel zette en erin begon te zoeken. 'Je familie heeft toch geld? Een heleboel?'


  'Ja, waarom?'


  'Dat kan mijn verlies dan misschien een beetje goedmaken.'


  'En dan probeer je niet Angel te doden?'


  'Dat heb ik niet gezegd.'


  Hij haalde een halsdoek te voorschijn en een strook leer. Hij gebaarde Cassie in de hoek te gaan zitten. De halsdoek ging om haar polsen en de strook leer om haar enkels - nadat hij haar laarzen had uitgetrokken en door de kamer had gegooid.


  'Ik heb besloten Harry weg te sturen met mijn eisen,' zei hij tegen haar, toen hij klaar was. 'Dit is beter gelopen dan ik eerst had gedacht.'


  'Hoezo?'


  'Het is gemakkelijker die revolverheld hier dood te schieten. Dan hoeven we er naderhand niet pijlsnel vandoor en ons evenmin zorgen te maken dat we achtervolgd worden. Jullie ranch is hier toch niet ver vandaan?'


  'Hoe moet ik dat weten,' zei ze, weinig behulpzaam. 'Ik zou niet weten waar we nu zijn.'


  'Ik denk dat het niet ver is.'


  Hij had geen enkele keer met stemverheffing gesproken of geklonken als een man die woedend was over de dood van zijn broer. Zijn houding was niet natuurlijk, maar daar putte ze weinig hoop uit. Misschien was hij niet zo slecht als Rafferty was geweest. Misschien zat het hem niet zo lekker dat hij zich verplicht voelde hen te vermoorden. En misschien wist hij niet eens hoe slecht zijn broer was geworden. Ze besloot hem in te lichten, voor het geval dat.


  'Je broer deugde niet, weet je. Hij joeg kuddes op hol. Hij heeft geprobeerd-'


  'Je moet geen lelijke dingen over mijn broer zeggen,' was het enige dat hij zei en zelfs dat zei hij op vriendelijke toon.


  Daarna lette hij niet verder op haar en ging Harry wakker schoppen. Ze overlegden samen een tijdje zacht bij het vuur, waarbij Harry een paar keer haar kant opkeek. Hij was niet zo lang als Gaylen. Zijn ogen waren dofgrijs, zijn bruine haar was lang en vet, zijn kleren pasten slecht en zaten vol vlekken. Eigenlijk was hij een lelijk, klein mannetje, van het soort dat zich gemakkelijk door anderen laat leiden.


  Cassie deed haar best hen af te luisteren, maar kon niet meer dan een paar woorden opvangen. Nadat ze wat dingen op een oude krant hadden geschreven, waarbij ze roet uit de haard gebruikten, trok Harry zijn jas aan en ging weg. Gaylen kroop onder de hoop dekens bij het vuur.


  Cassie wachtte een paar minuten, maar het leek er echt op dat de man ging slapen, zonder zich er iets van aan te trekken dat ze geen eten had gehad, zonder haar een deken te geven, of een plekje wat dichter bij het vuur. Maar warmte was nu niet haar eerste zorg.


  'Hoe dacht je eigenlijk Angel hierheen te krijgen?'


  'Hij komt het geld van je moeder brengen.'


  'Waarom denk je dat hij dat zal doen? Mijn moeder zal eerder-'


  'Ze stuurt Angel, anders gaat de zaak niet door.'


  'Ze zou het hem kunnen vragen, maar dat wil nog niet zeggen dat hij het doet,' zei Cassie.


  'Je kunt zijn diensten toch huren? Dus kan je moeder hem betalen als hij het niet voor niets wil doen. En hij weet niet wie jou te pakken heeft of dat ik van plan ben hem dood te schieten, dus waarom zou hij niet komen? Bovendien heb ik gehoord dat jullie zijn getrouwd voordat jullie uit Texas weggingen. Het zou geen beste indruk maken als hij zijn vrouw niet kwam halen, denk je niet?'


  Cassie hoorde niet veel meer dan dat Angel zou komen zonder te weten wat hem te wachten stond. Daar had ze niet aan gedacht. Ze wilde dat ze er niet op attent was gemaakt, want het maakte haar misselijk van angst. Zou haar moeder zich herinneren dat ze de broer van Rafferty in de stad had gezien en de juiste conclusie trekken? Zou ze het in dat geval wel tegen Angel zeggen?


  Cassie moest iets doen, zorgen dat ze wegkwam, of een manier bedenken om Angel te waarschuwen. Als Gaylen haar handen niet achter haar rug had vastgebonden, had ze naar hem toe kunnen schuiven en hem een harde klap geven met een van de blokken hout die naast het vuur stonden gestapeld. Als hij haar laarzen niet had uitgetrokken, zou ze hebben geprobeerd hem bewusteloos te schoppen. Er lagen maar twee blokken in de haard, dus kon ze er niet eens een brandende tak uithalen om tegen de katoenen halsdoek aan te manoeuvreren. En het leek haar geen goed idee haar handen helemaal in het vuur te steken om de stof eraf te branden; bovendien was het niet gezegd dat ze dat zou overleven en nog iets zou kunnen doen.


  Het leek of ze geen andere keus had dan te proberen Gaylen tot andere gedachten te brengen. Maar terwijl ze hem daar zo vredig zag liggen, zijn armen achter zijn hoofd, alsof hij helemaal niet aan moord dacht, had ze daar weinig vertrouwen in.


  Toch moest ze het proberen. 'Zou jij een man doden die had geprobeerd je in de rug te schieten, Slater?'


  'Jazeker.'


  'Nou, daarom heeft Angel je broer doodgeschoten.'


  'Ik heb gehoord wat daar is gebeurd. Die man van je zat achter mijn broer aan om hem te doden en het is bekend dat hij akelig snel is. Rafe zou er toch aangegaan zijn, dus wat hij heeft geprobeerd, was zijn enige kans, voor zover ik het kan bekijken. Wil jij me vertellen dat die Engel des Doods het niet op hem voorzien had?'


  Dat kon ze niet doen. 'Je broer heeft geprobeerd me te verkrachten. Dat was de reden.'


  Voor het eerst keek hij haar met enige uitdrukking op zijn gezicht aan. Het was verbazing. 'Nee maar, waarom zou hij dat willen doen? Zo aantrekkelijk ben je niet.'


  Cassie bloosde. 'Dat verandert niets aan het feit-'


  'Zelfs al had hij je verkracht,' onderbrak hij haar, 'dan nog is dat geen reden om te sterven.'


  Met zo'n instelling zou hij nooit toegeven dat zijn broer zijn verdiende loon had gekregen, dus veranderde ze van tactiek. 'Je kunt dit niet zomaar doen. Als het je lukt Angel te doden, ga ik zelf achter je aan. Ik zal je overal-'


  Hij onderbrak haar nogmaals en snoof. 'Hoe kom je op het idee dat jij hier levend wegkomt? De enige reden waarom je nog niet dood bent, is voor het geval die man van je je wil zien voordat hij dichtbij genoeg is om neer te schieten. Jij bent de reden dat hij Rafe heeft vermoord, dus ga jij er ook aan, net als hij.'


  Hij dacht waarschijnlijk dat ze nu haar mond wel zou houden. Dat gebeurde ook bijna. 'Toch - toch zul je je straf niet ontlopen. Ik heb je vandaag in de stad gezien. Ik heb het aan mijn moeder verteld. Ze is slim genoeg om te bedenken dat jij erachter zit, dus zullen de opsporingsplakkaten met jouw naam erop overal worden aangeplakt. Je zult geen ogenblik rust meer hebben als je ons vermoordt.'


  'Dan ga ik het land uit,' antwoordde hij schouderophalend. 'Daar heb ik geen last van. Maar jij bent wel lastig, dus hou je mond, voor ik er een prop in doe. Als de bank opengaat, kunnen ze het geld pas halen, dus is die revolverheld er pas tegen een uur of twaalf. Voor die tijd moet ik wat slaap hebben.'


  Cassie besloot niet tegen hem te zeggen dat haar moeder hem zou laten opsporen, waar hij ook heenging. Zijn antwoord zou waarschijnlijk zijn dat hij haar ook zou vermoorden.


  Voorlopig gaf ze het op. De volgende ochtend zou ze tijd hebben om hem nog wat te bewerken, en ook zijn vriend Harry. De kleinere man zou gemakkelijker bang te maken zijn, of misschien kon hij Slater tot rede brengen.


  Maar ze weigerde hem het laatste woord te laten. 'Ik heb honger,' klaagde ze.


  'Ik verspil geen eten aan een dode vrouw.'


  Ze liet hem toch het laatste woord maar houden.
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  Om twee uur in de nacht bonsde Catherine op de deur van Angel. Het klonk alsof ze hem insloeg. De andere pensiongasten stonden in de gang te kijken waar ze wakker van waren geworden, tegen de tijd dat Angel de deur open had gedaan.


  Ze had twee stoer uitziende knechts bij zich. Angel had alleen zijn broek aan - en zijn revolver in zijn hand. Zijn eerste gedachte was dat ze van plan was geweest hem mee te nemen de stad uit, vooral omdat ze die verrekte zwarte tas weer bij zich had. Maar als dat zo was, had ze dat op een stillere manier moeten proberen. De revolver die hij op zijn bezoekers gericht hield, maakte duidelijk dat hij bleef waar hij was. En omdat hij was gewekt uit een heel prettige droom over haar dochter, was hij niet in de stemming zich nog verder door haar te laten beledigen.


  Als u weer probeert me dat geld te geven, steek ik het in brand,' zei hij tegen haar.


  'Het is niet voor jou. Ik ben gekomen om je te huren.'


  'Om het land te verlaten?' vroeg hij smalend.


  'Nee, om Cassie terug te halen. Is ze hier geweest? Haar paard staat nog aan de voorkant.'


  'Ik heb haar niet gezien - en wat bedoelt u, om haar terug te halen? Waar is ze?'


  'Ze wordt vastgehouden in een hut in de heuvels. Aan de grove tekening te zien, is het een oude stropershut niet ver van mijn ranch. Ik weet niet hoeveel man er zijn, maar ze willen twintigduizend dollar, ze zeggen dat ze - dat ze haar anders zullen vermoorden.'


  Angel liet langzaam zijn revolver zakken. Pas toen zag hij hoe bleek Catherine was. Hij was waarschijnlijk even bleek.


  Hij hoopte dat ze loog, dat het alleen maar een list was om hem kwijt te raken. Kon ze zo sluw zijn? Waarschijnlijk wel, maar aan de angst in haar ogen zag hij dat dat nu niet het geval was.


  'Hoe is het gebeurd?'


  'Ze was vandaag met mij in de stad. Toen we thuiskwamen, is ze alleen weggegaan. Ze liet de boodschap achter dat ze een rit ging maken, maar omdat haar paard hier staat, moet ik ervan uitgaan dat ze naar jou toe wilde. Maar aangezien jij haar niet hebt gezien, moet ze bijna meteen nadat ze hier was, zijn gepakt.'


  'En het enige wat ze willen, is twintigduizend?'


  Zijn verbazing was begrijpelijk. Iedereen die de Stuarts kende, wist dat ze heel rijk waren.


  'Kennelijk weten ze niet hoeveel ik waard ben,' zei Catherine. 'Wat maar in één opzicht een geluk is. Ik heb toevallig zoveel geld contant in huis, dus hoef ik niet te wachten tot morgenochtend de bank opengaat.'


  Alleen omdat ze had geprobeerd hem om te kopen om de stad te verlaten. Uit haar lichte blos bleek dat zij daar ook aan dacht. Die werd erger toen ze eraan toevoegde: 'De andere vijfduizend zit nog in de tas. Dat was toch jouw prijs?'


  'Haal die eruit.'


  'Wat zeg je?'


  'Haal die vijf eruit. Ik werk niet voor u, mevrouw Stuart, om geen enkele reden.'


  Daarna draaide hij zich om. Catherine deed een stap naar voren, waardoor ze in zijn kamer stond. 'Je moet,' zei ze op smekende toon. 'Ik weet niet waarom, maar ze zeggen dat ze alleen van jou het geld aan zullen nemen. Als iemand anders probeert het te brengen-'


  Hij was zijn overhemd aan het aantrekken, toen hij haar in de rede viel. 'Ik heb niet gezegd dat ik het niet zou brengen.'


  'Laat me je dan betalen.'


  'Om mijn vrouw te gaan halen?' Hij zweeg even en keek haar dreigend aan. 'Ze is toch nog mijn vrouw?'


  Catherine werd weer rood, omdat ze vermoedde dat hij geen stap zou verzetten voor ze hem antwoord gaf. 'Ja,' snauwde ze.


  Hij ging er niet op door, maar kleedde zich verder aan. 'Waar is die hut?'


  'Jim hier kan je erheen brengen, maar hij kan je verder niet helpen. Ze zeggen duidelijk dat je alleen binnen moet komen.'


  'Dat had ik wel gedacht. Hebt u enig idee wie die mannen zijn? Vijanden van u misschien?'


  'Van mij niet - maar misschien van jou.'


  'Waarom denkt u dat?'


  Met een onzekere blik haalde ze haar schouders op. 'Misschien zit ik er helemaal naast, maar Cassie heeft vandaag in de stad iemand gezien van wie ze erg schrok. Ze beweerde dat het de man was die jij in Texas hebt doodgeschoten.'


  'Ik heb er daar meer dan één gedood.'


  'Waar Cassie van wist?'


  'Nee. Dat moet Rafferty Slater zijn,' zei hij. 'Maar doden staan niet op.'


  'Dat heb ik ook gezegd,' antwoordde Catherine. 'Maar ze houdt vol dat die man er precies zo uitzag als degene die jij hebt gedood. De enige redelijke verklaring is dat ze broers zijn, misschien zelfs tweelingbroers.'


  'En een broer zou misschien wraak willen nemen,' besloot Angel, terwijl hij zijn regenjas aantrok. 'Bedankt voor de waarschuwing.'


  Cassie klappertandde. De hut was niet bepaald goed gebouwd. De hele nacht was de kou door de houten vloer heen gekomen. Een ijskoude wind kwam door een kier in de muur bij haar rug. Het vuur brandde nog, maar Gaylen had haar in een andere hoek van de kamer vastgebonden, dus bereikte de warmte haar niet.


  Als ze het had geprobeerd, had ze over de grond dichter naar het vuur kunnen schuiven. Maar Gaylen lag ervoor en ze voelde er niets voor dicht bij een man te zijn die van plan was haar dood te schieten, terwijl ze vastgebonden was en zich niet kon verweren, dus bleef ze waar ze was. Ze veronderstelde dat hij er niet mee zou zitten als ze doodgevroren was als hij wakker werd. Dat zou hem een kogel besparen.


  Toen was Harry teruggekomen en had haar een tijdlang aan zitten kijken voor hij weer ging liggen - weer voor het vuur. Hij gooide er zelfs nog een blok op, maar de warmte bereikte Cassie nog steeds niet. En na de manier waarop het minkukel haar aan had zitten kijken, alsof hij haar best zelf warm zou willen maken, was ze zeker niet van plan bij die twee in de buurt te komen, al bevroor ze inderdaad.


  Op een gegeven moment moest ze in slaap zijn gevallen, hoewel ze dat niet van plan was geweest. Ze wist niet zeker waar ze wakker van was geworden. Misschien van haar klapperende tanden. Maar het was nog nacht. Er was geen enkel raam in de hut, maar door de kieren in de muren zou zonlicht zijn gekomen, als die al scheen.


  Haar handen waren nu helemaal gevoelloos. Eerder was ze wel een uur bezig geweest te proberen de stof uit te rekken zodat ze in ieder geval één hand los kon krijgen, maar Gaylen had haar zo strak vastgebonden, dat ze zou moeten worden losgesneden. Ze betwijfelde of hij die moeite zou nemen voor hij haar doodschoot.


  Ze had lange tijd naar de deur zitten kijken, overwegend of ze zou proberen weg te komen. Hij was met niet meer dan een stuk touw aan een haak in de muur dichtgebonden tegen indringers. Dat had ze misschien met haar tanden los kunnen krijgen en met haar kin had ze de klink op kunnen tillen. Maar de deur was veel dichter bij het vuur en de twee mannen dan bij haar, en ze was bang dat ze wakker zouden worden van de kouvlaag die binnenkwam als ze hem opendeed. Als ze niet meteen wakker werden, dan zou het niet lang duren, want ze betwijfelde of ze de deur weer achter zich dicht zou kunnen doen als de wind ertegenaan blies. Bovendien zou ze niet ver komen, de heuvels afrollend en schuivend. En Gaylen schoot haar misschien wel meteen dood, als hij achter haar aan moest gaan. Daar schoot Angel niets mee op als hij kwam. En zij zou er zeker niets mee opschieten.


  Ze probeerde haar benen te bewegen en merkte dat ze overal pijn had door haar verkrampte houding. Haar hoofd viel achterover tegen de muur, waardoor ze kreunde. Ze kon zich niet herinneren dat ze het ooit zo koud had gehad en dat ze zich zo ellendig had gevoeld - en zo bang. Ze wilde niet doodgaan. Ze vroeg zich af of Gaylen er nog eens over na zou denken als ze dat tegen hem zei. Ze lachte bijna. Hij was even gewetenloos als ze ooit van Angel had gedacht. Maar Angel had een diepgeworteld gevoel voor gerechtigheid. Gaylens gerechtigheid was koelbloedige moord.


  'Cassie?'


  Het was de wind, waardoor ze dingen hoorde die ze wilde horen. Dat kon niet...


  'Cassie, verdomme, word wakker.'


  Ze boog zich naar voren om zich om te draaien en met grote ogen naar de muur te kijken. 'Ik ben wakker,' fluisterde ze opgewonden. 'Angel?'


  'Kun je de deur openmaken?'


  'Ik zal het proberen, maar het kan een tijdje duren. Ze hebben me vastgebonden.'


  'Laat maar. Ik trap de deur wel in.'


  'Nee,' siste ze. 'Als dat niet lukt, maak je ze alleen maar wakker. Laat mij het eerst proberen.'


  'Goed, maar schiet op.'


  Opschieten, terwijl ze nauwelijks kon bewegen van de pijn? Maar nu haar redding nabij was, leek het of haar spieren lang niet zoveel pijn deden als eerst.


  Aangezien de weg niet werd versperd door meubels, kwam ze door te rollen sneller de kamer door dan met schuiven zou zijn gebeurd. Toen ze bij de deur was, was het niet zo gemakkelijk op haar knieën te gaan zitten, maar na een paar keer proberen lukte het.


  Het echte probleem kwam bij het touwslot. Het zat niet zo erg goed vastgebonden aan de andere kant van de kamer, maar het zat strakker dan ze had gedacht en het zat om een kromme spijker heen. Het lukte haar een zijkant van de lus met haar tanden te pakken, maar hoe hard ze ook trok, het uiteinde wilde niet over de haak heen. En het zou tijdverspilling zijn te proberen op te staan en om te draaien om haar handen te gebruiken. Haar vingers waren te verdoofd.


  Ten slotte moest ze haar mond tegen een van de kieren in de muur drukken. 'Angel?'


  Hij stond te wachten. 'Ja?'


  'Ik heb problemen met het touwslot. Als jij de deur openmaakt en er een beetje tegenaan duwt, komt het touw misschien wat losser zodat ik het eraf kan krijgen.'


  Dat deed hij meteen. Cassie hield het touw zorgvuldig in de gaten, klaar om tegen hem te zeggen dat hij op moest houden als het iets losser kwam. In plaats daarvan had ze naar de andere deurpost moeten kijken. Door de druk die Angel uitoefende, kwamen de verroeste scharnieren los en zwaaide de deur plotseling van die kant naar haar toe.


  Ze kon een kreet van verbazing niet meer onderdrukken. 'Wel ver-' hoorde ze bijna onmiddellijk achter zich. Cassie wurmde zich onder de deur vandaan, die nu aan dat verrekte stuk touw hing en zag Angel, die Harry en Gaylen onder schot hield, hopend op een excuus om de trekker over te halen.


  'Jij bent zeker Angel,' zei Gaylen.


  'De Engel des Doods,' antwoordde Angel voor het eerst van zijn leven.


  'Dus je bent zonder het geld gekomen?' Zelfs nu hij werd geconfronteerd met een abrupt einde aan zijn plan, stond het gezicht van Gaylen bijna onverschillig. Naast hem zag Harry eruit of hij flauw zou vallen. 'Daar had ik niet op gerekend.'


  'Het geld is buiten. Haar moeder had het toevallig in huis. Als je het wilt hebben, moet je je revolver trekken.'


  'Dat zou heel sportief van je zijn, alleen heb ik gehoord dat je nooit verliest.'


  Angel glimlachte alleen maar. Cassie werd kwaad toen ze hen hoorde. Ze had het koud, ze had honger en pijn, en de deur had haar op haar hoofd geraakt, toen hij opzij viel.


  'Als je ze niet doodschiet, wil je dan iets anders met ze doen, zodat we weg kunnen?'


  Haar stem klonk uiterst koel. Hij keek haar niet aan. Hij knikte alleen maar, liep naar Gaylen toe en gebaarde hem zich om te draaien. Zodra hij dat deed, gaf Angel hem een harde klap met de achterkant van zijn revolver op zijn schedel.


  Harry keek met grote ogen toe hoe zijn vriend op de grond zakte. Toen Angel zich naar hem keerde, vroeg hij: 'Zou je mij niet gewoon vast kunnen binden?'


  'Ik zou je ook dood kunnen schieten.'


  Harry draaide zich snel om teneinde zijn klap te ontvangen. Cassie maakte een afkeurend geluid. Het was niet zo gek geweest wat Harry zei.


  'Waarom had je hen inderdaad niet vast kunnen binden?' wilde ze weten.


  Voor het eerst keek Angel haar aan. 'Omdat dat zo gemakkelijker gaat. Ik zal het nu doen.'


  'Heb je een mes om mij eerst los te snijden?'


  Hij trok er een uit zijn laars. Haar moeder zou het vreselijk vinden te weten dat ze die gewoonte deelden.


  'Is alles goed met je?' vroeg hij eindelijk, terwijl hij haar los sneed.


  'Het kon niet beter,' snauwde ze.


  Ze wist niet zeker waarom ze zo kwaad op hem was. Misschien omdat ze had gezien hoe graag hij Gaylen had willen vermoorden -of misschien omdat ze graag getroost zou willen worden met een omhelzing en wist dat dat niet zou gebeuren.


  'Eigenlijk ben ik verbaasd dat je hem hebt laten leven,' zei ze. 'Hij krijgt waarschijnlijk maar een paar jaar gevangenisstraf voor wat hij heeft geprobeerd te doen. Maak je je geen zorgen dat hij weer achter je aankomt als hij eruit komt?'


  'Ik heb nooit van Rafferty gehoord, maar Gaylen Slater is een ander verhaal. Dat was hij toch?'


  'Dat zei hij.'


  'Die wordt in Colorado en New Mexico gezocht wegens moord. Een van die jury's zal hem wel laten ophangen.'


  'Ik dacht dat jij er niet mee zat iemand dood te schieten van wie je wist dat hij voor de beul bestemd was.'


  'Als jij erbij bent wel,' zei hij en vroeg toen: 'Hoe hebben ze je eigenlijk te pakken gekregen?'


  'Ik ben gisterenavond naar de stad gegaan om jou te spreken.'


  'Alleen? En zonder je revolver?' vroeg hij op een toon die suggereerde dat ze niets stommers had kunnen doen. 'Waarom wilde je me spreken?'


  'Ik denk dat ik je dat nu niet vertel,' zei ze stijfjes.


  'Wilde je me waarschuwen voor Slater?'


  'Nou en?'


  'Ik dacht dat je niets om me gaf.'


  'Ik geef wèl om je.'


  'Hoeveel?'


  'Te veel,' antwoordde ze scherp, maar bedierf die bekentenis meteen weer door eraan toe te voegen: 'Maar we zijn geen vijanden, dus ga ik er vanuit dat we vrienden zijn. En ik geef om al mijn vrienden.'


  Hij keek haar dreigend aan om duidelijk te maken dat hij genoeg had van haar brutale gedoe. Vervolgens ging hij de twee bewusteloze mannen vastbinden. Ze bleef waar ze was en wreef over haar handen om de bloedcirculatie weer op gang te brengen. Daarna ging ze haar laarzen zoeken.


  Ze bewoog stijf, haar spieren deden nog pijn. En ze begon kwaad op zichzelf te worden. Ze had opgelucht moeten zijn. Zij was veilig. Angel was veilig. Ze had hem moeten bedanken in plaats van tegen hem te snauwen - maar hij had haar nog steeds niet omhelsd.


  'Dit ging te gemakkelijk,' zei hij, terwijl hij achter haar kwam staan.


  Ze keerde zich naar hem om. 'Ze verwachtten je pas om een uur of twaalf, dus hebben ze niet de wacht gehouden.'


  Ineens keek hij haar scherp aan. 'Hebben ze je aangeraakt, Cassie? En zeg me de waarheid.'


  'Zodat je ze alsnog zelf kunt vermoorden?'


  'Ja.'


  Hij was in ieder geval eerlijk, haar Angel. 'Nee, ze vonden me niet aantrekkelijk.'


  'Dan zijn ze blind.'


  Haar wangen begonnen prettig te gloeien. 'Vind jij me aantrekkelijk, Angel?'


  'Wat denk je anders?' zei hij voor hij haar in zijn armen trok.
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  Op weg naar huis kreeg Cassie een paar uur slaap. Ze zat voor Angel op het zadel en gebruikte zijn borst als kussen. Hij reed langzaam zodat ze kon gaan slapen, maar niet voor hij zacht mopperend had bekend: 'Ik heb geen barst zin je naar huis te brengen.' Ze dachten beiden aan de kus en de innige omhelzing die hij haar had gegeven in die vervallen hut. 'Als je moeder niet zat te wachten...'


  Hij maakte zijn zin niet af en Cassie gaf geen antwoord. Maar met een glimlach viel ze in slaap - meer dan ooit vastbesloten haar Angel te houden.


  De zon was net op, toen ze het erf van de Lazy S opreden. Catherine stond op de veranda om hen te begroeten. Ze had de afgelopen nacht zelf ook niet geslapen.


  Na een adembenemende omhelzing voorkwam Cassie alle vragen met een snel: 'Ik spreek je straks, mama. Ik moet eerst iets met Angel regelen.' Ze draaide zich naar hem om en voegde eraan toe: 'Ik ben zo terug, dus ga niet weg.'


  Ze staarden haar beiden na, terwijl ze het huis inrende. Catherine keek Angel ten slotte aan, die slechts halverwege het trapje van de veranda was gekomen - om bij haar uit de buurt te blijven.


  'Heb je ze gedood?' vroeg ze.


  'Niet met haar erbij.'


  'Ik zou het wèl hebben gedaan.'


  Daar twijfelde hij niet aan. 'De gedachte dat ik mensen doodschiet, maakt Cassie van streek. Ze doet idiote dingen om het te voorkomen. Ze wilde zelfs Rafferty zelf uitdagen voor een duel, zodat ik het niet zou doen.'


  Dat liet Catherine langzaam en vol vrees tot zich doordringen, hoewel haar gezicht niet veranderde. Ze was niet van plan tegen hem te zeggen dat het klonk alsof haar dochter niet wilde dat hem iets overkwam, ten koste van alles.


  Ze trok een wenkbrauw op. 'Wat heeft ze met de Slater gedaan die nog leeft?'


  'Ze begon tegen mij tekeer te gaan in plaats van me te bedanken dat ze nog leeft.'


  'Laat mij je dan bedanken-'


  'Dat hoeft niet.'


  Dat had ze ook niet gedacht. 'Weet jij wat ze met je wil regelen?'


  'Nee.'


  Catherine was bang dat zij het wèl wist, maar ze was niet van plan hem te waarschuwen. Een revolverheld als schoonzoon. Ze veronderstelde dat er ergere dingen konden gebeuren.


  Met een berustende zucht zei ze: 'Ik zal iemand naar de sheriff sturen om die mannen op te laten halen. Zeg tegen Cassie dat jij alles al hebt uitgelegd. Ik ga naar bed.'


  Angel fronste zijn voorhoofd voor de deur achter haar dicht was. Ze liet hem alleen met haar dochter? Dezelfde vrouw die hem zo ver mogelijk bij Cassie uit de buurt had willen hebben?


  Toen Cassie weer op de veranda kwam, trof ze Angel aan met één arm om de nek van Marabelle, terwijl hij haar met zijn andere hand achter haar oren krabde. 'Wanneer is dat gebeurd?' vroeg ze ongelovig.


  'Wat?'


  'Dat jij en Marabelle vriendschap hebben gesloten.'


  'Waarom niet?' zei hij onschuldig. 'Het is maar een grote poes.'


  Cassie snoof om hem duidelijk te maken dat ze daar niet intrapte. Hij keek haar alleen maar grijnzend aan - tot hij zag dat ze nu haar revolver droeg. Zijn gezicht betrok onmiddellijk.


  'Waar denk je met dat ding heen te gaan?'


  'Nergens.'


  'Waarom heb je hem dan omgedaan?'


  'Omdat ik je uitdaag te kijken wie het snelst zijn revolver trekt, Angel.'


  'Dat had je gedacht.'


  'Je wilt die scheiding toch?'


  Zijn gezicht betrok nog verder. 'Wat heeft dat er in vredesnaam mee te maken?'


  'Als jij wint, ga ik meteen naar de advocaat en vraag de scheiding aan.'


  'En als jij wint?'


  'Komt er geen scheiding.'


  Angel werd heel stil en keek haar indringend aan. 'Waarom zou je die kans nemen?'


  'Ik denk dat het de enige kans is die ik heb - om jou te houden.'


  'Je wilt getrouwd blijven?'


  Door zijn verbijstering hield ze een duidelijk antwoord voor zich. In plaats daarvan zei ze: 'Ik ben er aan gewend geraakt.'


  'Goed, we doen het,' zei hij, terwijl hij langzaam de veranda opkwam om zich samen met haar op te stellen. 'Maar je kunt me onmogelijk verslaan, liefje.'


  Ze lachte. 'Ik zou je nog wel eens kunnen verrassen, Angel.'


  Een paar seconden later was hij verrast. Ze was bijna even snel als hij. Maar zij was nog verbaasder, want vandaag was hij zo traag geweest, zo traag dat een kind nog van hem had kunnen winnen. Hij had haar laten winnen. Toen ze zich realiseerde waarom, rende ze naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals.


  'Je hebt verloren!' riep ze blij.


  'Dat denk jij,' antwoordde hij, voor zijn mond de hare vond en haar de adem benam.


  Het was een hele tijd later toen ze zei: 'Ik begrijp het niet. Wilde je niet scheiden?'


  'Liefje, waarom denk je dat ik die MacKauley's niet heb verhinderd ons te laten trouwen?'


  'Maar dat kon je niet verhinderen.'


  'O nee?'


  Ze zette grote ogen op. Ze had hem zich binnen een oogwenk zien omdraaien en zijn revolver trekken. Hij had Richard inderdaad die dag kunnen verhinderen zijn revolver af te pakken. En op weg naar het huis was hij dicht genoeg bij Frazer geweest om hem gemakkelijk te kunnen ontwapenen en een eind aan de zaak te maken.


  'Waarom was je die dag dan zo kwaad op me?' wilde ze weten.


  'Omdat je ze bijna smeekte het niet te doen,' antwoordde hij.


  'Maar dat was omdat ik doodsbang was dat je ze allemaal dood zou schieten als ze het wèl deden.'


  'Was dat je enige reden?'


  'Ja, inderdaad,' zei ze met een lichte blos. 'Ik vond het zelf helemaal niet erg met je te trouwen. Ik maakte me natuurlijk wèl ongerust over wat mijn moeder ervan zou vinden.'


  'Doe je dat nog steeds?'


  'Niet echt. Je zult het niet geloven, maar sinds zij en mijn vader weer met elkaar praten, is ze veel milder geworden.'


  'Nee, dat geloof ik inderdaad niet.'


  Cassie lachte. 'Heb ik je verteld dat mijn vader komt logeren? Het zou me helemaal niet verbazen als ze binnenkort weer bij elkaar zijn.'


  'Zijn wij weer bij elkaar, Cassie?'


  'Ik verwacht dat je je spullen ophaalt en vandaag hier intrekt.'


  'Ik weet niet of dat zo'n goed idee is.'


  'Waarom? Je kent het huis al. Het is precies hetzelfde als dat van mijn vader.'


  Ze deed opzettelijk alsof ze niet begreep waar hij op doelde - het feit dat haar moeder zich zeker zou verzetten. Hij liet het maar even zo. 'Ben je er ooit achter gekomen waarom hij dat heeft gedaan?'


  'Eigenlijk niet. Ik zou me kunnen voorstellen dat het was om zijn herinneringen levend te houden.'


  'Daarom, en omdat hij nog steeds van me houdt,' zei Catherine vanaf de andere kant van het raam waar ze dichtbij stonden.


  Cassie en Angel draaiden zich naar haar om en zagen hoe ze haar afluisterpost verliet en wegliep. Ze schoten beiden in de lach.


  'Ze zei' dat ze naar bed ging,' zei Angel tegen haar.


  'Voor ze wist wat er gebeurde? Zo is mijn moeder niet.'


  'Dus is ze haar revolver gaan halen?'


  Cassie keek lachend naar hem op. 'Daar hoef je je geen zorgen meer over te maken. Als je het niet hebt gemerkt, ze heeft ons net haar zegen gegeven, door niets te zeggen.'


  'Dat heb ik niet gemerkt.'


  'Uiteindelijk leer je haar wel kennen. Je hebt tijd genoeg om het te proberen.'


  Hij trok haar dichter tegen zich aan. 'Je kunt je niet voorstellen hoe prettig me dat in de oren klinkt.'


  'Vertel het me dan.'


  Ze bracht hem in een lastig parket. Het was niet makkelijk de woorden te vinden voor wat hij tegen haar wilde zeggen.


  'Ik weet niet hoe het is gekomen dat je zoveel voor me bent gaan betekenen, Cassie, maar het is zo. Ik kon geen dag doorkomen zonder aan je te denken en te wensen dat je de mijne was.'


  'Angel, wil je zeggen dat je van me houdt?'


  'Ik denk het wel. Maar je kunt geen veeboer van me maken.'


  Ze lachte en kuste zijn gezicht. 'Dat zou ik ook niet proberen.' Maar haar bemoeizucht stak de kop weer op en ze voegde eraan toe: 'De volgende sheriff van Cheyenne, misschien...'
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  'Volgens mij is dit de eerste keer dat ik Colt Thunder in een kostuum zie,' zei Cassie tegen Angel, terwijl ze het pasgetrouwde stel tussen hun gasten rond zagen lopen. 'En heb je gezien dat zijn haar geknipt is?'


  'Ja,' antwoordde Angel. 'Ik herkende hem nauwelijks in de kerk. Zelf zou ik tot de lente hebben gewacht, maar ik denk niet dat koude oren iets met zijn besluit te maken hebben gehad. Ik zou zeggen dat hij eindelijk het verleden achter zich heeft gelaten, dankzij de hertogin.'


  'Er is altijd een vrouw voor nodig -'


  'Niet altijd.'


  'Meestal wel, om te zorgen dat alles goed komt.'


  Hij snoof. 'Als je er zó over denkt, is het geen wonder dat je je overal mee bemoeit.' En toen kregen zijn ogen een waarschuwende uitdrukking. 'Maar van die gewoonte helpen we je af, nietwaar?'


  'Wij gaan het proberen,' was het enige dat ze toegaf, maar daarbij keek ze hem niet echt aan.


  'Cassie-'


  'Ik ben zó terug.'


  Fronsend keek hij haar na. Dat onderwerp was afgedaan. Maar even later lachte hij in zichzelf. Hij had al besloten het haar niet al te moeilijk te maken. Cassie zou Cassie niet zijn als ze zich niet met iemands zaken bemoeide. Maar dat hoefde ze nog niet te weten. Hij zou graag in ieder geval een paar weken rust hebben voor hij ter wille van haar iemand dood moest schieten.


  Cassie liep recht op haar moeder af, ervan overtuigd dat Angel dan niet achter haar aan zou komen om hun gesprek voort te zetten. Hij had zich vanmorgen niet op zijn gemak gevoeld, toen hij in Catherines eetkamer was terwijl zij binnenkwam, een duidelijk teken dat hij was ingetrokken. Maar ze had alleen maar gezegd: 'Zijn er nog eieren?' Dat had hem niet op zijn gemak gesteld, zoals de bedoeling was geweest, maar na verloop van tijd zou dat wel gebeuren.


  'Weet je, ik zal zelf zoiets moeten organiseren,' zei Catherine, toen Cassie bij haar kwam staan.


  'Zoiets?'


  'Een bruiloft. Ik heb de jouwe gemist en aangezien je die revolverheld kennelijk niet kwijt wilt, neem ik aan dat ik moet zorgen dat je een fatsoenlijke bruiloft krijgt.'


  Cassie glimlachte stralend. 'Meen je dat, mama?'


  Catherine zuchtte. 'Ja, helaas.' Maar ze moest vragen: 'Weet je het zeker, kindje?'


  Cassie had geen opheldering nodig. 'Ik hou van hem, mama. Zekerder dan dat kan ik niet zijn.'


  'Goed,' zei Catherine en waarschuwde toen: 'Maar je zult nooit een veehouder van hem maken.'


  'Ik was niet van plan dat te proberen.'


  'Waarom niet?'


  'Het zou een verspilling zijn van zijn gave om vrede te stichten.'


  'Angel? Een vredestichter? Heb je te veel punch gedronken?'


  Cassie lachte. 'Ik zou dat ook nooit hebben gedacht, mama, maar die gave heeft Angel echt. Kijk eens wat hij in Texas heeft bereikt. Ik heb het alleen maar in beweging gezet, maar Angel is degene geweest die het mogelijk heeft gemaakt dat er een eind aan die vete kwam. En kijk naar jou en papa, jullie praten weer met elkaar - misschien meer. Dat is ook het werk van Angel geweest.'


  Catherine verbeterde dat 'misschien meer' niet. In plaats daarvan zei ze: 'Het past totaal niet aan vrede te denken bij een man die zo'n gewelddadig leven leidt.'


  Cassie haalde slechts haar schouders op. 'Zijn methoden zijn misschien een beetje anders dan die van Lewis Pickens.'


  'Een beetje?'


  'Goed, een heleboel. En meneer Pickens doet er misschien zijn best voor, terwijl Angel dat niet doet - niet doelbewust. Maar in wezen doen ze hetzelfde. Kijk maar naar het beroep van Angel, mama. Hij lost de problemen van mensen op. Hij laat vrede achter, terwijl er strijd was. Hij is inderdaad een vredestichter. Hij weet het alleen niet.'


  'Ik zou je adviseren dat niet verder te vertellen. Hij zou er wel eens bezwaar tegen kunnen hebben dat zijn reputatie gezuiverd wordt.'


  Cassie lachte. 'Ik zal een paar jaar wachten voor ik hem dat duidelijk maak.'


  'Verstandige meid.'


  


  'Mooi pak.'


  Colt kon zich er maar net van weerhouden Angel vernietigend aan te kijken. Hij had dat vandaag al te vaak te horen gekregen. Maar het weerhield hem er niet van zijn nieuwsgierigheid te bevredigen.


  'Ik weet dat je vandaag met haar aan je arm verschenen bent, maar blijven jij en Cassie Stuart echt getrouwd, of geef je haar alleen maar om de een of andere reden je bescherming?'


  'Ik denk dat ze heel goed in staat is zichzelf te beschermen,' zei Angel. 'Weet je dat ze bijna even snel haar revolver kan trekken als ik?'


  'Wie denk je dat haar dat heeft geleerd? kaatste Colt terug.


  'Jij?' vroeg Angel verbaasd.


  'Ik heb haar de grondbeginselen laten zien. Ze was toen nog maar een kind. Ik denk dat ze heeft geoefend.'


  'Kennelijk.'


  'Maar van haar moeder mocht ze nooit veel meer doen dan de boekhouding van de ranch. Het is geen wonder dat ze zich met het leven van zoveel mensen bemoeit, met zoveel vrije tijd.'


  'Zoveel vrije tijd zal ze niet meer hebben,' beloofde Angel.


  'Dus jullie blijven getrouwd?'


  'Ik zou wel willen weten wie ons uit elkaar krijgt.'


  Hij zei het zó heftig dat Colt lachte. 'Je hoeft niet naar mij te kijken. Ik was niet van plan het te proberen.'


  Angel lachte schaapachtig. 'Het gevoel dat zij me geeft - ik ben er nog niet aan gewend.'


  'Het heeft je inderdaad veranderd.'


  'Hoezo?'


  'Ik had nooit gedacht dat jij nog eens om een gunst zou vragen,' zei Colt.


  'Ik ook niet, maar maak je geen zorgen. Je hebt het niet gedaan, dus staan we nog steeds quitte.'


  'Waar heb je het over?' vroeg Colt. 'Ik heb wel degelijk een oogje op haar gehouden.'


  'Niet genoeg om te voorkomen dat ze gisteren bijna is vermoord.'


  'Omdat ze zich weer ergens mee bemoeide?'


  'Indirect. Het was de nasleep van iets waar ze in Texas aan was begonnen.'


  Colt schudde zijn hoofd. 'Je weet wel waar je aan bent begonnen door met haar te trouwen.'


  Angel lachte. 'Inderdaad. Maar wat is er met jou gebeurd? Ik dacht dat jij en de hertogin niet met elkaar konden opschieten?'


  De ogen van Colt zochten die van zijn vrouw aan de andere kant van het vertrek en hij glimlachte. 'Langzaam maar zeker ben ik voor haar bezweken.'


  'Dat is dan zeker besmettelijk,' zei Angel, terwijl zijn eigen ogen Cassie zochten. 'Ik heb hetzelfde probleem gekregen.'


  'Dus meneer Kirby is toch goed van pas gekomen?' vroeg Cassie.


  Eindelijk was ze ertoe gekomen Angel te vragen of hij had ontdekt wie zijn ouders waren. Ze had niet verwacht dat hij bevestigend zou antwoorden, in ieder geval niet zo gauw al.


  'Ik neem aan dat je vindt dat het jouw verdienste is?' vroeg hij.


  'Jazeker.' Ze wachtte, maar toen hij verder niets zei, prikte ze een vinger in zijn borst. 'En? Hoe heet je?'


  Angel.'


  Ze lachte. 'Je bedoelt dat het niet zomaar een koosnaampje was?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Er hoort "O'Rourke" bij.'


  'Iers? Dat had ik niet gedacht. Maar het klinkt niet gek. Cassandra O'Rourke. Het klinkt veel mooier dan Cassandra Angel. En heb je ontdekt waar ze nu wonen?'


  'Mijn vader is gestorven voor mijn moeder en ik naar St. Louis gingen. Ze woont daar nog steeds.'


  'Het spijt me van je vader, maar ik hoop dat je begrijpt dat ik niet zal rusten voor je bij je moeder bent geweest.'


  Hij sloeg zijn arm om haar middel en drukte haar tegen zich aan. 'Deze keer kun je je er niet meer mee bemoeien, liefje. Dat heb ik al gedaan.'


  'Dat wist ik wel,' zei Cassie zelfgenoegzaam. 'En hoe is ze?'


  'Ze is geweldig. Haar hele familie is geweldig - met slechts één uitzondering, maar zelfs hem vind ik niet onaardig.'


  'Wat bedoel je, familie?'


  'Ze is hertrouwd. Ik heb twee halfbroers en een halfzus, en zelfs twee stiefbroers. Mijn halfzusje, Katey, is een schatje. Je zult dol op haar zijn, Cassie. Ze wil cowgirl worden. Ik moest haar almaar leren hoe je met een revolver moet omgaan.'


  'Heb je dat gedaan?'


  'Nee. Ze heeft er daar niets aan.'


  'Wel als ze hier komt logeren.'


  Hij lachte naar haar. 'Dan leer jij het haar maar.'


  'Daar kun je op rekenen,' verzekerde ze hem. 'En wie is de "uitzondering" over wie je het had?'


  'De oudste stiefbroer, Bartholomew.'


  Ze fronste nadenkend haar voorhoofd. 'Die naam klinkt om de een of andere reden vreselijk bekend.'


  'Waarschijnlijk omdat je hem in St. Louis hebt ontmoet.'


  Ze zette grote ogen op. 'Bartholomew Lawrence! Is hij je stiefbroer?'


  'Hij en ik waren even verbaasd toen hij ten slotte op het herenigingsfeestje kwam. Maar ik had al woorden met hem gehad in jouw hotel, toen ik hem over jou hoorde praten. Tot mijn genoegen kan ik zeggen dat hij bijna weer flauwviel.'


  'Wat had je dan de eerste keer tegen hem gezegd waardoor hij flauwviel?'


  'Niet veel,' antwoordde hij onschuldig.


  'Dat zal wel,' snoof ze. 'Zeg het in ieder geval maar niet tegen mijn moeder. Zij had hem bijna neergeschoten vanwege zijn onbeschofte gedrag.'


  'Ik begin je moeder al een stuk aardiger te vinden.' Ze keek hem zuur aan, dus voegde hij eraan toe: 'Eigenlijk ben ik die ouwe Bart dankbaar.'


  'Waarom?'


  'Het is verrekt prettig te weten dat ik niet de enige rotte appel in de familie ben.'


  Dat maakte Cassie kwaad. 'Je bent niet rot. Toevallig weet ik dat je vreselijk lief bent.'


  Hij lachte. 'Dat moet je niet verder vertellen. Dan verpest je mijn reputatie.'


  'Ik had het over hoe je tegen mij bent, liefje.'


  Zijn ogen keken haar vol liefde aan. 'Zullen we naar de schuur van Jessie en Chase gaan? Volgens mij is daar een prachtige hooizolder.'


  'Het is daar vast koud.'


  'Daar zul je geen last van hebben,' beloofde hij.


  Chase en Jessie hadden inderdaad een heerlijke hooizolder. Cassie kon zich niet herinneren dat ze ooit eerder van een zacht hooibed had genoten, maar nu wel. Ze lag met de armen van haar man om zich heen en had geen haast om naar het bruiloftsfeest terug te keren.


  'Weet je, als je niet getrouwd met me had willen blijven, zou ik elke maand bij je gekomen zijn tot je zwanger was.'


  Ze kwam overeind zodat ze hem kon aankijken. 'Zelfs nadat je had gezegd dat het niet je bedoeling was me een kind te geven?'


  'Dat was toen ook niet zo. Maar nu zou ik het heel graag willen en ik was al zó ver gekomen, dat ik bereid was alles te doen wat nodig was om je te houden.'


  Ze nam zijn gezicht in haar handen om zijn mond dichter bij de hare te brengen. 'Je had het alleen maar hoeven vragen, Angel,' zei ze tegen zijn lippen. 'Meer niet.'
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